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DEPARTMENT OF PLURAL RELATIONS
: AND DEVELOPMENT # s

No R 340 2 March 19?9

- -ESTABLISHMENT’OF A COMMUNITY COUNCIL
_ FOR THE URBAN RESIDENTIAL AREA: OF
"-1BREYTEN |

- 1, ‘Wilhelm Laubscher Vosloo Deputy Mmlster of '__ ¢
Plural Relations and Development, ‘hereby establish, .
on behalf of the Minister of Plural Relatlons and |

_Development by virtue of ‘the powers vested in him
by section 2 (1) of the Community Council’s Act, 1977

(Act 125 of 1977), a commumty council for the urban.

-residential area defmed in the Schedule hereto.

W.-L. VOSLOO Deputy Mlmster of P]urral
Relauons ancl Development ©

B '_ SCHEDULE
Deﬁned in Govemmem
Notice . -

1913 of i8 October 1968

" Urban residemm} area

C Breyte. i .-_-_.';.

| MNee R 5L 4

- REGULATIONS GOVERNING THE COMMUNITY
%+ COUNCIL OF BREYTEN: - -

. I Wllhelm Laubs;cher ‘Vosloo, Deputy Munstcr of |

- Plural Relations and. Devclopment, hereby, on behalf.

. of and by direction of the Minister of Plural Rela- -

* . tions-and Development, under the powers vested in him

by section 11 (1) of the Commumly Council’s Act, 1977 -

' (Act 125 of 1977), make the regulations contamed in
' the aocompanymg Schedule. ;

~_ W. L. 'VOSLOO, Deputy Minister of Plural
: Relatlons and Development

No. R. 340

tFﬂe A2f14f2/B?5)‘

2 March 1979---

; Betreklunge en Ontmkkelmg
. (File 'A2/l4/2zB’?5) o

* DEPARTEMENT VAN PLURALE BETREK_-_ R

-KINGE EN ONTWIKKELINGL

wikkelirig kragtens die bevoegdheid hom- verleen by

artikel 2 (1) van die Wet op Gemeenskapsrade, 1977 4
. (Wet 125 van 1977). 'n gemeenskapsraad - vir-die -
. stedellke woongebled omskryf in dxe Bylae hxervan Gl 5

o '.;'W L VOSLOO Ad]unk-mlmster van Plurale B

- Betrekkmge en 0ntw1kkelmg

SKAPSRAAD. VAN BREYTEN

Ek W]lhalm Laubscher Vosloo, Ad]unk-mmmter van .
- Plurale Betrekkmge en. Ontmkkehng, vaardig hierby, '
namens en in opdrag van die Minister van Plurale . = -
Betrekkinge en Ontwikkeling, kragtens die bevoegdheid .
hom verleen by artikel 11-(1) van die Wet: op Gemeen- " &
skapsrade, 1977 (Wet 125. van 1977) die regulasles-.__

it wat m d:e bygaande Byla.e vervat is.
W L, VOSLOO Ad]unk-mlmster van Plurale -

REGULASIEKOERANT No. 2753

2 Maart 1'979.

. INSTELLING VAN °N GEMEENSKAPSRAAD VIR -
DIE STEDELIKE WOONGEBIED VAN BREYTEN

'Ek, Wilhelm Laubscher Vosloo, Ad]un-k-mmnster
van Plurale Betrekkinge en Ontwﬂckelmg, stel hierby, - '
namens die Minister van Plurale Betrekkinge en Ont- .

(Léer A2;14;2;B?5)f,‘|'_' i

. BYLAE g i, B
; Omskryf by Gaewermem.w- .
Sfedeiike mrougebied : - kennisgewing - .-
Breyten .......... T e raid 1913 vau 18 Oktober 1968. .
NO R 341

B h Y Maart 1979_"
' REGULASIES BETREFFENDE DIE. GEMEEN— O

(Léér A2f14/2 /B?S)
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- to be such a registered occupier;

3 Na:_,éizqi 5 |

' GOVERNMENT GAZETTE, 2MARCH1979' ',

SCHEDULE: .. 7 i | it BYLARE
CHAPTER1 . o1 gt JHOOBSTURA o
" DEFINITIONS - ' WOORDOMSKRYWING .

. _1. In these Regulations, ;l!l_l._le'ss;i-the--cohte:g_t-'Otél_:gr»'\fiée.-

indicates—. h ¢

" “agent” means an agent appointed under regulation

“Commissioner” means the ‘person -a'ppbint:etfif “Com-

missioner, Breyten, under. section 2.(2) of the Black |-

Affairs Administration Act, 1927 (Act 38 of 1927);

tration Board established by section 2(1) of the Blacks

Government Notice 857 of 1973;

- Administration Act, 1971 (Act 45 of 1971), read with |

~ “Chief Director” means- the Chief Dlrector of. the-

Board; - .
* “committee’” means ar e Con :
Council ‘appointed under section 5 (1) (k) of the Act;
© “Community Cotncil” means the Breyten Community

_Council established under section 2 (1) of the Act and |, ) Sreytens
eaning: . | ingestel kragtens artikel 2 (1) van die Wet;

“Council” has a corresponding meaning;

“corrupt practice” means any of the -offépoes_ of |

treating, undue influence, bribery and personation; _
“electoral officer” means the electoral officer referred

. to in regulation 15 and includes an assistant electoral

officer;

““identity document” means 4 reference book referred

. to in the Black (Abolition of Passes and Co-ordination
~ of Documents) Act, 1952 (Act 67 of 1952), and'a pass-.
port,. permit, document of identity or other travel docu--
" ment referred to in the Admission of. Persons to the |

Republic Regulation Act, 1972 (Act 59 of 1972);
- “illegal practice” means any of the offences created
by regulations 58, 59 and 60; . - P
“member’”’ means a member of the Community Coun-
Cil; i - . L L i :

- 18 years to whom a, site, residential, hostel or ‘lodger’s
permit or certificate: of ‘occupation has been issued in

‘terms "of the Regulations: governing ‘the Control and -
- Supervision of an Urban Black Residential Area and |

Relevant Mafters contained in the Schedule to Govern-
ment Notice R. 1036 of 1968, the wife of any person to
~ whom such a site, residential or lodger’s permit or cer-
tificate of occupation ~has been issued if her name
appears on such permit or certificate and any person to

whom the township manager has issued .a_permit per-
mitting him to occupy any -approved dwelling on-.any

church, school orinstitutional site and the wife of such
peérson if her name appears on such permit: Provided
_that any person who derives his right to remain in the
area concerned from a permission granted under section
10 (1) (d) of the principal Act, shall not be considered

“Secretary of the Community Couﬁcil". “means the
“person appointed or employed as such by the Com-

(Act 125 of 1977); .
“the principal Act” means
Consolidation Act; 1945 (Act 25 of 1945);

 “township manager” means any officer gpppintéd_j in
terms of section 22 of the principal Act andlicensed |

under Government Notice 552 of 1958 to manage the

. urban residential area for which the Community Coun-
cil has been established and includes the duly appointed

~and ﬁcensed deputy at_l_d--as_s_i_st_ant_ of such officer;

s

any committée of the Community

_“registered occupier” means.a person over the age of

: uch Dy Ul | kopery én uitgee vir 'n ander;
Punity. Couneil under section 5 (1) () of the Act; | - “id" 'nlid van die Gemeen
“the Act” means the Comminity Council’s Act, 1977 .

the Black (Urbani Areas)

. 1. In hierdie  Regulasies,  tensy uit die samehang
-anders blyk, beteken— - D ;
~“agent” ’n -agent aangestel - kragtens - regulasie 23;
_ ““Kommissaris” die persoon aangestel as Kommis-
saris, Breyten, kragtens artikel 2 .(2) van die Swart
- Administrasie Wet, 1927 (Wet 38 van 1927);
“«die Hoofwet” die Swartes (Stadsgebiede) Konsoli-

et meatte: the Fiditis L Ersisvinl il " dasiewef, 1945 (Wet 25 van 1945);"

“die Wet” die Wet' op Gemeenskapsrade, ‘1977 .
(Wet 125 van 1977); - . ' R BT
“dorpsbestuurder” ‘enige beampte aangewys kragtens
‘artikel 22 -van-die Hoofwet en gelisensieer kragtens
Goewermentskennisgewing 552 van 1958 om die stede-
like woongebied waarvoor die Gemeenskapsraad inge-
“stel is, te bestuur, asook die behoorlik aangestelde
en gelisensieerde adjunk en assistent van sodanige
beampte; . . E, sl
" “Gemeenskapsraad” die Breytense Gemeenskapsraad

“geregistreerde bewoner” 'n persoon bo die ouderdom
van 18 jaar aan wie 'n perseel-, woon-, tehuis- of
loseerderspermit of 'n sertifikaat van bewoning kragtens
die Regulasies betreffende die Beheer van en Toesig oor
'n Stedelike Swart Woongebied en Aanverwante Aange-
leenthede vervat in die Bylae van Goewermentskennis-
gewing R. 1036 van 1968 uitgereik is, die eggenote van
“’n ‘persoon aan wie sodanige perseel-, woon-, of loseer-
“derspermit of sertifikaat van bewoning uitgereik is,
indien haar naam op sodanige permit of sertifikaat
verskyn, en 'n persoon aan wie die dorpsbestuurder 'n
permit.om 'n goedgekeurde womning op 'n kerk-, skool-
of - inrigtingterrein -te bewoon, uitgereik het en die
-eggenote van sodanige persoon, indien haar naam op
- sodanige permit verskyn: Met dien verstande dat 'n
persoon wat sy reg om in die betrokke woongebied te

| bly, ontleen aan ’n vergunning kragtens artikel 10 (1)

streerde bewoner beskou word nie;. ~ %
“Hoofdirekteur” die Hoofdirekteur van die Raad;
" “identiteitsdokument” *n bewysboek in die Swartes

(d) van die Hoofwet verleen, nie as sodanige geregi-

- (Afskaffing van Passe en Koordinering van Doku-

mente) Wet, 1952 (Wet 67 van 1952), bedoel en 'n pas-
- poort, permit, identifikasiebewys of ander reisdoku-
ment in die Wet op die Reéling van die Toelating 'van
Personte tot die Republiek, 1972 (Wet 59 van 1972),
bedoel; = 1v7 ¢ i 2 B : _

- “kieser’ iemand wat ingevolge regulasie 3 bevoeg is
‘om by 'n verkiesing van verkose lede van die Gemeen-
“skapsraad te stem en wie se naam op ’'n kieserslys in
regulasie 4 bedoel, voorkom; - ’

- *komitee” ’n komitee van die Gemeenskapsraad aan-
gestel kragtens artikel 5 (1), (k) van die Wet;

|1 - “korrupte bedrywigheid” enige van die misdrywe

van . trakteerdery, onbehoorlike beinvioeding, om-

-~ “lid" *n lid van die Gemeenskapsraad; . -
- “onwettige: bedrywigheid”. enige van die misdrywe

geskep deur regulasies 58, 59-en: 60; -

“Raad” die Oos-Transvaalse Administrasieraad inge-

| stel by artikel 2 (1) van die Wet op die Administrasie

van Swart Sake, 1971 (Wet 45 van 1971), gelees met
“Goewermentskennisgewing 857 van 1973;, _

. “Sekretaris 'van  die Gemeenskapsraad” - die persoon
wat kragtens artikel 5 (1) (i) van die Wet as sodanig

deur die  Gemeenskapsraad aangestel of in diens van

| die Gemeenskapsraad is; , -
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“yoter”
- Council "in terms of regulation. 3 ‘and’ whose name

CHAPTER 2 N
DELIMITATION e
Dehmxtatwn of wm'ds NAT TS

Lo 2 (1)- The Board shall dwlde the area fer'whrch the" .
Community Council has been estabhshed into six wards.”

(2) Such division' shall be made within one month |

after the date -of publication of these. Regulations’ and
thereafter at intervals: of not less than five years and

not more than 10 years eommencmg from the last deli- |

mitation of wards.

(3) Details of such dwmon shall be made avallab]ef' )

'for mspec’ﬂon at the offlce of the townshlp ma.nager
. g it CHAPTER e L
VOTERS AND VOTERS’ LISTS
Quahfzcat:on of voters . "'_

3 Only persons who are citizens of the. Repubhc ofl‘ '
South Africa or any fetritory which. previously formed

part of the Republlc and who are registered occupiers

* - within the area for which the ‘Community Council: has.

been established and whose names appear on the voters’

list, shall be qualified to vote at any el_ecuon of elected r

members of the Commumty Cou.ncll
. Voters lists: .

N | 1) Wlthm twe months of the dellmztatlon of wards
under regulation 2, the electoral officer 'shall prepare

for each ward" a hst of persons who are. entltled to

vote

(2) The lists prepared after any such delumtatlon of |

* wards shall come into operation immediately after they
have been so prepared by the electoral officer. 5

-(3) Until the coming into operation .of the iroters '

lists. prepared after the delimitation of wards, the current
voters® lists shall continue to be valid, but thereafter

the lists - prepared after such dellm1ta.tlon shal! be the

- voters® lists for the respective wards. .

3} The voters lists ‘prepared for the varlous wards
after any delimitation of wards shall be—

(a) supplemented by the insertion therem of the_

names of voters whose names do not.appear therein
and who have satisfied the . electoral officer that they

are qu,ahfied to have thelr names inserted. therem,'

and

-(b) further ad]usted by the deletlon of the pame .' dle name- van k:esers wat oorlede is of nie langer .

~ of any person. who .is -dead or no longer: quahﬁes
for contmua.nce of reglstratlon asavoter. .

. Voters’ list in whtch voters name is to. be entered «

- 5.No person s name-shall be entered in a voters’ hst 1
for any particular ward unless he actually. resides in
- such ward on the date on wl:uch his name ls s0 entered E

.m the voters llst

Partrcu!ars to. be shown m voters Jwt L

6. A voters’ list shall show in msm_d every person persoon wle se naaim daarm opgen 1s aangegee i

_word— e

,whose name is-included thercm—
‘(a) a serial number; . '
-(b) his- surname:. and 1mmedlatcly thereafter Ins
fxrst names; - '

means any person’ who lS qua'ht'ied to VOte_ "
at any election of elected members of the Community

verklesmgsbeampte” dje

HOOFSTUic'z SE
AFBAKENING

Afbakenmgvanwyke _- " X e

2. (1) Die. Raad" verdeel ‘die- gebied waarvoor d:e
- Gemeenskapsraad ingestel is in ses wyke. - - ;

verklesmgs‘beampte in
,reguiasre 15 bedoel en ook n" a331stent-verhesmgsbe—
-'ampte ' ; . : S

'appears on any vaters list - referred to m regu]atlon 4 o

2. Sodamge verdelmg ‘word binne een maand na

-die “datum van publikisie van hierdie Regulasies
‘gedoen. eén’ daarna met tussenpose van minstens vyf -

jaar ‘en hoogstens 10 ]aar, gereken van die ]ongste

‘ afbakemng van wyke.

'(3) Besonderhede van. sodanige verdelmg word vir
| be&ekme by die kantoor van, dle dorpsbestuurder .

lkbaar gestel

.7 HOOFSTUK3 |
' KIE‘SERS EN KIESERSLYSTE -

S
|

- Kwalifikasie van ktesers s
3. AlIeenhk ‘burgers van die Repubhek van- Smd-

' Kfesersiyste _'T s
4 ) ane “twee maande na die afbakemng van

: wyke kragtens regulasie 2 moet die verklesmgsbeampte

'n lys van persone wat gereghg IS om te stem vn‘
elke wyk opstel. M

- (2) Die yste wat na sodamge afbakemn van wyke
‘opgestel is, tree in werking onmiddellik nadat dlt aldus

deur die verhesmgsbeampte opgestel is.

Afrika of 'n ‘gebied wat voorheen deel van die Repu- o
bliek uitgemaak het en wat geregistreerde bewoners is
“binne die gebied waarvoor die Gemeenskapsraad - inge: -
- stel is en wie se name op die kieserslys verskyn, kwali- -
fiseer om by ’n: verkxesmg ‘van gekose lede van- die :
I Gemeenskapsraad te stem : _ '

(3) Die lopende kleserslyste bly van kre;g tot dat dle -

! kleserslyste wat_na die afbakening van wyke opgestel -

is in ‘werking tree; en daarna is die lyste wat na soda-:

-nige afbakening opgestel is, dle kjeserslyste vir die onder-
’skele wyke..

- (4) Die. lneserslyste wat 1 na ’n afbékemng van wyke

| vir die verskillende wyke opgestel is, word—

(a)° aangevul deur die opname daarin van, dle name

; :‘-van kiesers wie se name nie daarin verskyn nie-en ..
. wat die verlmesmgsbeampte daarvan oortuig dat hulle
.-kwahflseer vir die opname van hul name daarin; en

(b) verder aangepas deur die skrapping daarm van .
--'bevoeg 1s om ‘as 'n kleser gereg:streer te ‘wees- nie.

Kcesem'ys uuartn k:esersnaam mgeskryf moet - word
" 5. Geen persoon se naam Word in ’n kieserslys vir 'n:

besondere wyk ingeskryf nie tensy hy inderdaad in £

sodanige wyk woon op die datum waarop sy naam

_ aldus in dxe kleserslys mgeskryf word

; Besonderhede wat op n kxeserslys aangegee moet word

6. Op ' kieserslys moet tén aansxen yan iedere '

(a) nvoignommer S :
(b) sy van: en om‘nddelllk daama sy voorname
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(c) his residential address; and

(d) his identity document number;
in order of house numbers and, in the case of persons
resident in hostels, all surnames shall be in alphabetical
order. '

Permanent change in the place of residence of voter

7. (1) Whenever there has been a permanent change
in the place of residence of a voter, he shall forthwith
notify the electoral officer of the change.

(2) On receipt of any such notification the electoral
officer shall amend the voters’ list or lists as circum-
stances may require, = R

List of insertions

. 8. On the first day of every month the electoral
officer shall prepare in respect of each ward, a list
© of insertions, mutatis mutandis in the form prescribed
in regulation 6 in respect of a voters’ list, showing the
names inserted in terms of regulations 4 (4) (a) and
7 (2) in the voters’ list for the ward in question during
the immediately preceding month.

Amendment of voters’ list by electoral officer

9. (1) Subject to the provisions of subregulations (2)
and (3), the electoral officer shall, if he is satisfied as
to the relative facts, amend the voters’ list for any ward

(a) correcting any mistake, supplying any omis-
sion or recording any change in the particulars of
the registration of any person; =~ -

(b) after ascertaining by virtue of the provisions

- of regulation 7 that a person has ceased to be
permanently resident in the ward in which he is
registered as a voter, transferring his name to the list
in respect of the ward to which he has moved, or,
in the case of a person who has left the area for
which the Community Council has been established,
removing his name from the list; -

(c) removing the name of any person who is dead.

or no longer qualifies for continuance of registration
as a voter; _ _ :

(d) removing any superfluous entry where the
name of the same person appears more than once in
the same voters’ list or in voters’ lists for more than
one ward.

(2) Before removing the name of any person from
the voters’ list, or adding it thereto, the electoral
officer shall, by such means as are practicable, satisfy
himself that the name relates to the person concerned.

(3) The electoral officer shall cause a copy of a list
containing the names of persons who no longer qualify
for continuance of registration as voters and whose
names were removed from the voters’ list during any
month, to be displayed on the notice board at the
township manager’s office for a period of at least 30
days commencing not later than the 20th day of the
next ensuing month, F '

When voters’ lists to be printed

10. (1) The voters’ lists as prepared and supple-
mented and further adjusted from time to time in
accordance with the provisions -of these Regulations,
shall be printed, subject to the provisions of subregula-
tion (2), not later than one month before an election
referred to in reculation 19, and at such other times
as the electoral officer considers necessary.. -

(2) The voters’ lists printed for the purposes of an
election referred to in subregulation (1) shall be the
voters’ lists for the wards in question as supplemented

(c) sy woonadres; en -

(d) sy identiteitsdokumentnommer;
in.volgorde van huisnommers, en in die geval van per-
sone woonagtig in tehuise, moet alle vanne in alfabe-
tiese volgorde wees.

Permanente verandering in verblyfplek van kieser

7. (1) Wanneer daar ’n permanente verandering
plaasvind in die verblyfplek van ’n kieser, stel hy
onverwyld die verkiesingsbeampte in kennis van die
verandering.

'(2) By ontvangs van so 'n kennisgewing, wysig die
verkiesingsbeampte die kieserslys of -lyste, na gelang
van die omstandighede.

Lys van ophames

8. Die verkiesingsbeampte stel op die eerste dag van
elke maand ten opsigte van clke wyk ’n lys van opna-
mes op, mutatis mutandis in die vorm in regulasie 6 ten
opsigte van 'n kieserslys voorgeskryf, waarin die name
wat gedurende die onmiddellik voorafgaande maand
ingevolge regulasies 4 (4) (a) en 7 (2) in die kiesers-
lys vir die betrokke wyk opgeneem is.

Wysiging van kieserslys deur verkiesingsbeampte

9. (1) Behoudens die bepalings van subregulasies (2)
en (3), wysig die verkiesingsbeampte, indien hy oortuig
is ten opsigte van die feite wat ter sake is, die kiesers-
lys vir 'n wyk deur—

(a) ’n fout in die besonderhede van die registrasie
van ’n persoon te verbeter, 'n weglating daarin aan
te vul of ’n verandering daarin aan te teken;
~ (b) na vasstelling uit kragte van die bepalings van
regulasie 7 dat 'n persoon opgehou het om perma-
nent in die wyk waarin hy as 'n kieser geregistreer
is te woon, sy naam oor te plaas na die lys ten
opsigte van die wyk waarheen hy verhuis het of, in
die geval van 'n persoon wat die gebied waarvoor
die Gemeenskapsraad ingestel is verlaat het, sy naam
van die lys te verwyder;

(c) die naam van ’n persoon wat oorlede is of
onT:ievoeg_ is om as kieser geregistreer te bly, te ver-
wyder; -

(d) ’n oortollige inskrywing te verwyder, waar. die
naam van dieselfde persoon meer as een maal in
dieselfde kieserslys of in kieserslyste vir meer as een
wyk voorkom. '

(2) Alvorens die naam van ’n persoon uit die kiesers-
lys te verwyder of dit daarin by te voeg, vergewis die
verkiesingsbeampte hom deur sodanige middele as wat
uitvoerbaar is, daarvan dat die naam op die betrokke
persoon betrekking het.

(3) Die verkiesingsbeampte laat ’n afskrif van ’n lys
bevattende die name van persone wat onbevoeg is om

. as kiesers geregistreer te bly en wie se name gedurende

enige maand van die kieserslys verwyder is, op die
aanplakbord by die dorpsbestuurder se kantoor vertoon
vir ’n tydperk van minstens 30 dae beginnende voor of
op die 20ste dag van die daaropvolgende maand.

W anneer kieserslyste gedr:tk moet word

10. (1) Die kieserslyste, soos ooreenkomstig die bepa-
lings van hierdie Regulasies opgestel en van tyd tot tyd
aangevul en verder aangepas, word, behoudens die
bepalings van subrégulasie (2), gedruk uiterlik een
maand voor ’n verkiesing in regulasiec 19 bedoel, en
op die ander tye wat die verkiesingsbeampte nodig ag.

(2) Die kieserslyste wat vir die doeleindes van ’'n
verkiesing in subregulasie (1) bedoel, gedruk word, is
die kieserslyste vir die betrokke wyke soos van tyd tot
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and further ad]usted from tlme to tmle up to and'._
'mc.ludmg the last day of ‘the month. prcceding the month- .
in which the non;;e :cferred to n regulatxon 19 1s_-

lesued

3). A voters hst prmted for the purposes of an %

~election, referred. to in subregulatlon (1), shall not be
- amended and shall- prior. to -such election be. made

-available for inspection, for :a period .of at least 14 |
days at the office of the.fownship manager- w;thm"-

. whose area of jurisdiction the ward is situated.

Voters’ lists not. mvahdq!ed by reason of errors <

AL X through- accident; - madvertence or- oversrght;

‘anything requzzcd by law to be-done in the preparation
of any voters’ list'is efronecusly done or omitted o -
be done, the voters’ list shall not be invalidated thereby :
- and the electoral officer may take or cause to be taken
such steps as. are necessary fo. rectlfy the error or

omi bSlOl‘l

CHAP’I‘ER 4
QUALIFICATIONS

12 Sub]ect to the provisions of sectlon 3 (5) of t]:n:
Act, no person shall be qualified to be or remam a

- member of the Commumty Council if he— ik

“ (a) is not a registered occupier in’ the area for :

- which the Commumty Councﬂ been estabhshed,

(b).is not a voter;

(c) is in_arrears for ﬁ:ore than two months wlth g2
any charges, fees or other dues payable by him to

_ the Board or the ‘Community- Council on™ the day

when nominations” of- cand1dates for the electnon of

- members of the Commumty Council close;

(d) has, within the period of three yeafs Jm.me-"
- diately preceding the: date. of his nomination for _
election, been convicted 'of any offence in respect of- |

- which - he' has been sentenced  to . imprisonment

- without' the option of a- fine for g penod of more |..

~ than six months; LEnimEs

(2) is belng detamed -as mentaily dlsordered or .
1916 |

_defective under the Mental Disorders Act; .
(Act 38 of 1916), or the Mental Health Act 1973
(Act .18 of 1973);. .-

Hisan cmployee of. the Commumty Councﬁ

- (g) is prohibited in terms of section 3. ). of the 1
3 Riotous Assemblies - Act; 1956 *(Act. 17 of 1956);
from . attending gathenngs, and. -particulars: of the |
. notice ‘addressed to him under the said section 2 (4)' i
have been publistied in the Government Gazetre m

terms of section 2 (5) of the said Act;

(h) is prohnbatecl in terms of secnmi 5 (I) {e) or

- section 9 (1) of the Internal Securlty Act, 1950 (Act
- 4of 1950} from attending’ gathermgs, ;

(i) is a ‘person. whose. name’ appears";;on a list“

-~ ‘compiled in terms of the provisions of section 4 (10)

of the Internal Securlty Act; 1950 (Act. 44 of 1950), . '-'

- and published in’ the Govemmem Gazetre in terms
"of sectlon 8 (4) of the saud Act R

ELECTIONS
Genera! efect.;ons

13 A ceneral clecnon of members of thc Commumtfy'_
Council shall take place not. later than six ‘months "
after the publication of these Regulations and there-’:

after in every th]l'd year durmg September .

.'tyd aangevul en verder aangepas tot én met die laaste _
dag: van' die -maand - wat .die maand waarin die in
5 regulame 19 bedoelde kemmgewmg u1tgevaard1g worcf _
' voorafgaan P -

= (3)’n Kleserslys wat vir dle doclemdes van 'n ver-. .
'kjeslng in. subregulasie - (1) bedoel, gedruk is, word’nie

gewysig ' nie - en -word - voor sodamge verklesmg vir

Kreserslyste nie as gevolg van foute ongela':g nie

" 11. Indien’ per ongeluk, per abuis of deur, onoplet: ﬂ

tendheid iets wat regtens by die opstel van 'n kleserslys

gedoen. moet ‘word, .verkeerd gedoen word of nie
gedoen word nie, maak dit die kieserslys nie ongeldig.
| nie,-en kan die. verklesmgsbea.mpte die stappe doen ‘of

laat doep, ‘wat.nodig" 1s om dne fout, te: verbeter of om
dxe versulm te herstel, . g o e

HOOFSTUK 4
KWALIFIKASIES

e

12 Behoudens “die bepalmgs van artikel 3 (5) van-
die Wet,” is geen persoon bevoeg om lid van die '
jGemeenskapsraad te wees of te bly nie indien hy—

(a) nie ’n geregistreerde bewoner binne die gebied -

waarvoor die Gemeenskapsraad mgestel is, is-nie;
(b) nie °n kieser is nie; ~ . -

- vir die verklesmg van lede van die Gemeenskaps‘raad

- sluit, vir meer as twee maande agterstallig is met die -

' betaling ‘'van vordérings, gelde of ander bedrae wat .
. deur 'hom aan’ die Raad of dne Gemeenskapsraad' ,
“verskuldigis; - '

“inspeksie beskikbaar gestel vir 'n tydperk van minstens
14 .dae’ by die. kantoor van die dorpsbestuurder bmne )
) w:e se regsgebled die wyk geled is. .

{c} ‘op- die dag waarop. nommasws v,an kandldate_ o

+ -(d) binne die" tydperk van drle ]aar wat die datum-'i- i

van sy nominasie vir ~verkiesing onmiddellik vooraf-

- gaan, slculdlg bevind is aan enige misdryf ten opsigte
- waarvan hy. tot. ‘gevangenisstraf sonder die keuse van' -
~’h boete vir ’n tydperk van. meer as ses. maande fn

" Eevonnls is;

{¢) kragtens die Wet op Geestesgebreken 1916_' :
++ (Wet 38 'van: 1916) ‘of die Wet op Geestesgesond-
 heid, 1973 (Wét 18 van 1973). as geestel:k gckrenk"
- - of gebrekkig aangehou word;

(f) ’n werknemer van die Gemeenskapsraad is:

- - (g) kragtens artikel 2 (4) van die Wet op Oproeflge 4
Byeenkomstc, 1956 (Wet- 17 van 1956), verbied is om -

‘byeenkomste by te woon en- besonderhede van die -
-_kenmsgeng wat kragtens bedoelde artikel 2 (4) aan .

“hom gerig is, kragtens artikel 2 (5) van bedoelde Wct
* in.die Staatskoerant afgekondrg is; ’

verbled is’'om byeenlcomste by te woon;
() iemand is wie se naam verskyn op.

van die Wet op Binnelandse Veiligheid, 1950 (Wet

44 van 1950), en in die Staatskoerant kragtens_ oy
F 'artlkel 8 (4) van bedoelde Wet afgekondlg is et T

s

I-IOOFSTUK 5
VERKIESINGS

iR Algemene verkiesmgs

13
Gemeenskapsraad ‘word - gehou uiterlik  ses: maande

nadat hierdie Regulasies bekendgemaak is en- daarua 5
dne]aarhks g“cdurende Septcmber L

*(h) kragtens artikel 5 (1) (¢) of 9 (1) van die Wet -
op’ Binnélandse Veiligheid, 1950 (Wet 44 van 1950).’__ .

0 lys,
-'.saamgestel kragtens die bepalings van artikel 4 (10)

n;. A!gcmene ‘verkiesing van lede van -die
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Term of office of members
14, (1) A member elected at a general election or
an election held to fill a casual vacancy shall assume
office on the date of such election.

-(2) A member designated by the Minister under sec-
tion 3 (2) of the Act shall assume office on a date
determined by the Minister.

(3) A member shall, subject to the provisions of
regulations 61 and 62, remain in office up to and
including the day immediately preceding the
next succeeding general election or until the term for
which he was designated by the Minister in terms of
section 3 (2) of the Act, has expired.

Electoral officer

15. (1) The Commissioner shall appoint, after con-
sultation with the Board, an electoral officer and as
many assistant electoral officers as he may deem
necessary. E -

(2) The electoral officer shall be responsible for the

conduct of elections of members of the Community
Council. :

Presiding officer, polling officers, counting officers and

witnesses

16. The electoral officer shall appoint in writing a
presiding officer and as many polling officers and wit-
nesses as may be necessary for effectually taking poll
at every polling station and he shall appoint as many
counting officers as may be necessary for the counting
of votes after the close of the poll.

Polling stations

17. There shall be polling stations at such place or
places as the electoral officer deems necessary.

Members to be elected

'18. One member shall be elected in respect of each
ward. : : '
Fixing of nomination and polling dates

19. (1) The electoral officer shall, not later than three
months after the date of publication of these Regula-
tions, and thereafter not later than the first day of
August of each year in which a general election is to
be held, call, in a notice which shall be in both official
languages and shall be published in at least one news-
paper which generally circulates in the area for which
the Community Council has been established and shall
be -displayed on the notice board at each township
manager’s office situated in such area, for the nomina-
tion of candidates for the election of members of the
Community Council.

(2) The notice referred to in subregulation (1) shall
specify— _

(a) the place at which and the date and time

before which nominations shall be received by the

electoral officer, which date shall be not less than |
14 days and not more than 21 days from the date

of first publication of such notice; and :
(b) the places at which and the date, other than a
Sunday, on which polling shall take place. :

Hours of poll _

20. The poll shall commence at 07h00 and close at
21h00 on the polling day, but the presiding officer
shall permit every voter who is -at 21h00 'inside the
room in which the ballot box is, to record his vote
before the closing of the poll. =

Ampstermyn. van lede

14. (1) ’n Lid verkies in ’n algemene verkiesing of
'n verkiesing gehou om ’n toevallige vakature te wvul,

- aanvaar sy amp op die datum van sodanige verkiesing.

(2) ’n Lid deur die Minister kragtens artikel 3 (2)
van die Wet aangewys, aanvaar sy amp op die datum
deur die Minister bepaal. i '

(3) ’n Lid bly, behoudens die bepalings van regula-
sies 61 en 62, in sy amp aan tot en met die dag wat
die eersvolgende algemene verkiesing onmiddellik voor-
afgaan of totdat die termyn waarvoor hy ingevolge
artikel 3 (2) van die Wet deur die Minister aangewys
is, verstryk. ' -

Verkiesingsbeampte

15. (1) Die Kommissaris na oorlegpleging met die
Raad, stel 'n verkiesingsbeampte en soveel assisten
verkiesingsbeamptes as wat hy nodig ag, aan. -

(2) Die verkiesingsbeampte is verantwoordelik vir
die hou van verkiesings van lede van die Gemeen--
skapsraad.

Voorsittende beampte, stemopnemers, telbeamptes en
getuies

16. Die verkiesingsbeampte stel skriftelik ’n voorsit-
tende beampte en soveel stemopnemers en getuies aan as
wat nodig is om die stemming doeltreffend te laat
plaasvind by iedere stemburo en stel soveel telbeamptes
aan as wat nodig is vir die tel van die stemme na die
sluiting van die stemming.

Stemburo’s

17. Daar moet stemburo’s wees by sodanige plek of
plekke as wat die verkiesingsbeampte nodig ag.

Lede wat verkies moet word
18. Een lid word verkies ten opsigte van elke wyk.

Bepaling van nominasie- en stemdatums

19. (1) Die verkiesingsbeampte moet binne drie
maande na die bekendmaking van hierdie Regulasies
en daarna uiters op die eerste dag van Augustus van.
elke jaar waarin ’n algemene verkiesing gehou staan te
word, in ’n kennisgewing, in albei amptelike tale, wat
afgekondig word in ten minste een nuusblad wat

gewoonlik in die gebied waarvoor die Gemeenskaps-
raad ingestel is, versprei word en wat op die aanplak- -

bord by elke dorpsbestuurder se kantoor in sodanige
gebied gele€ vertoon word, om nominasies vra van
kandidate vir verkiesing tot lede van die Gemeenskaps-
raad.

(2) Die kennisgewing in subregulasie (1) bedoel, ver-
meld—

(a) die plek waar en die datum en tyd tot en met
wanneer nominasies deur die verkiesingsbeampte ont-
vang sal word, welke datum minstens 14 dae en

' hoogstens 21 dae na die datum van eerste afkondi-
ging van sodanige kennisgewing moet wees; en :
(b) die plekke waar en die datum, uitgesonderd 'n -
Sondag, waarop stemming sal plaasvind.

_ Ure van stemming
. 20. Stemming begin om 07h00 en sluit om 21h00 op
die dag van stemming, maar die voorsittende beampte
laat elke kieser wat om 21h00 binne die kamer waarin
die stembus is, sy stem uitbring voor die sluiting van

| die stemming. :
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- ' Nomindtion of candidates- - -
" .21.5(1) Nominations. of candidates for election -as’|
‘members ‘of the Community: Council ‘shall be-submitted
in writing to the electoral-officer in the form contained: |
_in Annexure A hereto; which form shall-be supplied
by. the township. manager, and shall be supported by
_the signatures of not less than 10 persons who are
- registered as voters in-the ward. for which the nomi--
R T S A e T
"+ +(2) The -electoral. officer shall as soon as practicable;
-and not later than. 14 days after the date referred to

. in_subregulation (1), affix on"the notice board at the |

office of the township manager a notice containing a
list of the candidates duly nominated in terms of these

i - Regulations and shall: ‘also - declare, those candidates |

o who have been returned unopposed fo-be elected mem-
bers for their tespectve wards.

‘Deposit by or on behalf of persons nominated
-+ 22.(1) There shall be deposited by or on behalf of
each person nominated as a candidate for election as a.
" member of the Community Council the sum- of R20
with - the. electoral officer on or before the date and
- time referred to in regulation 19 2)@). -
- (2).'If 'poll “takes -place” and - the total number of
* votes received thereat-by any unsuccessful candidate is
._less than one-fifth of the number of votes received by
. the successful candidate the sum deposited by or on
‘behalf of such unsuccessful candidate shall be forfeited
and ‘shall be paid into the funds of the Community
Contril, » ..o L 75 LA SRS S R
- (3) Save as is in this regulation expressly provided,
‘the sum deposited ‘shall be returned to the-depositor.

. Condidates and dgents -
.23, (1) Any duly nominated candidate at an ‘election
of ‘members 'of the Community - Council -may, in ‘the

.- form contained in Annexure B hereto, appoint ‘one |
_ or more agents-to assist him and shall advise the elec-

toral officer in.-writing of the name(s) and address(es)

.of such-dgent or agents.” > ;¢ "t UL Lo UF
*(2) The candidates and only
date shall be allowed at any particular ‘time fo. be .
present :inside any  polling station or any place where

-votes:are cotimted, . G hote L b

" (3) ‘Any person appoinited an’agent in terms of sub: |

- regulation (1) shall' produce his letter of ‘appointment
- to the electoral’ officer, . presiding “officer or polling.

officer, as the case may be, if required to doso.

it Prowsronof equ:pment ; :
~24. (1) -For :all elections the -electoral officer shall |

. arrange for voting-compartments, ballot boxes, ballot |
© -papers, instruments -for marking ballot papers with the _--
= official mark and’ other: requirements to be provided

and .shall do-such- other acts and make ‘such arrange-
ments to. facilitate ‘thetaking of the poll as he may-
deem necessary '_for;f-eff_egtuaily"-___'co_t:}duc_':;i-hg the election.

~ (2) The equipment ‘and ‘requirements in connection

with any election shall be supplied by and all expendi- |

ture. in this connection ' shall be for the "account . of -
~ ithe Community Council: ‘Provided that the equipment
and requirements in connection-with the first election

- shall be supplied by and all expenditure in connection
.. .with .such: el_é_a_‘c_ticn:-:._shal_l-"_'-bé for - the. account: of :_th'e-.

g e -
Ut :

one, agent per candi- |-

e

2" Nominasie van. kandidate -,

X -

-~ 21..(1) Di¢ nominasie van kandidate vir verkiesing

- fot lede 'van die Gemeenskapsraad' moet *skriftelik by
_die. verkiesingsbeampte ingedien word in die vorm in -
Aanharigsel A hiefvan vervat en wat deur die dorps- =

 bestuurder, verskaf word en dit moet gestaaf word deur -

 die handtekeninge van 10: persone wat as kiesers gere-

- nominasie geskied.

verklaar. . ... -

‘gistreer s in die wyk:ten opsigte waarvan sodanige -

. (2)-Die verkiesingsbeampte’ moet so gou. doenlik, en = -
“uiters-14 dae na.die datum in subregulasie (1) bedoel, ~ |
'n kennisgewing ‘met die lys van kandidate wat behoor- .~
lik ingevolge hierdie Regulasies genomineer is, op die . -
aanplakbord by die kantoor van di¢ dorpsbestuurder - -
opplak' en ‘moet ook 'dié kandidate wat onbestrede .
|- verkies. is, tot. verkose-lede vir hul onderskeie wyke

2 o Depos:to deur ofmmensgenommeerde per.fané' :
-+ 22.-(1) Daar word op of voor die datum en tyd in
| regulasie 19 (2) (a) bedoel, deur of ten: behoewe van:

i

elke persoon  wat genomineer is as kandidaat, vir ver- -

kiesing tot lid van .die Gemeenskapsraad die bedrag -

van R20 by die verkiesingsbeampte gestort, . -

- (2) Indien ’n stemming plaasvind en die totale getal :

stemme wat_daarby. op enige verslane kandidaat uit-
~gebring is, minder is as ' vyfde van die getal stemme .

van die suksesvolle kandidaat, word die bedrag wat '
- deur of ‘ten-behoewe van sodanige “versiane- kandidaat

gestort is, verbeur.en ‘in die fondse van die Gemeen-
skapsraad gestort. s e

Kandidar’e ‘eﬂnf¢_clg¢'em1eff =

meer agente aanstel om hom behulpsaam te wees, en

agent(e).~. ., -

word toegelaat .om -op enige bepaalde tydstip ' birine

1 230 Enige beloorlik genomineerde kandidaat by ;
‘n verkiesing van. lede van die Gemeenskapsraad kan, -
in die vorm vervat in Aanhangsel ‘B hiervan, een of -

() Die kandldateen ‘slegs ‘een agent pcrkandeaat

' (3) Behoudeins die uitdruklike bepalings van ‘hierdie -
-regulasie, word die gestorte bedrag aan die deposant -
Tt e (e depamnt -

hy moet die verkiesingsbeampte skriftelik in.kennis stel -
‘van - die naam - (name) en adres(se) van sodanige

enige stemburo of by enige plek ‘waar ‘stemme getel

word, teenwoordig te wees. - -

.~ (3) "n Persoon wat kragténs subregulasie' (1) as agent =
_aangestel is, moet Sy aanstellingsbrief: toon aan die
- verkiesingsbeampte, - voorsittenide beampte of stemop--
.| nemer na gelang: van die geval, indien. dit van hom
o verlang wobd, .- fo o U Rl LT S

ander benodigdhede verskaf word en doen sodanige

| ander stappe en tref sodanige' reélings ter vergemak-
liking van'die stemming as wat hy nodig ag ten einde
die verkiesing op doelireffende wyse te kan laat geskied. ':_
(2) Die Gemeenskapsraad verskaf die uitrusting en
| benodigdhede in verband met ’n verkiesing en alle uit-. .

‘gawes - in’ verband  met sodanige verkiesing is vir sy

rekening: Met dien verstande dat die Raad die uitrus-
ting “en benodigdhede in verband met die eerste ver- ‘-

: 5 : . '.I{.'erSka}‘fiﬁg._:-vdn mtmsnng L F 3
*24.1(1) Die verkiesingsbeampte re€l by-alle verkiesings
.dat stemhokkies, - stembusse, ‘stembriewe,  toestelle om
die stembri¢we ‘met die -amptelike merk te merk en .-

kiesing verskaf en dat alle vitgawe in .dié verband vir - .
sy rekcnj.ng. ]S ~ A R B _ g
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Polling sa‘atwnar which voter- shaH vore 8

25. A voter voting in the area of _]ul‘lSdlCthIl of the |

Community Council may vote only at'a polling station
situated in the ward in whjch he is’ reglstered as a voter.

Dectamaon of secrecy

26. (1) The electoral officer and every presn:lmg '

officer, polling officer, .candidate, agent, witness or any
other person or official (except a policeman). entitled
to attend at a polling station or at thé counting of
votes shall, before the opening of the poll, and every
counting officer shall, before the commencement of the
counting of votes, make, in duplicate, in the form con-
_ tained- in Annexure C hereto, a declaration of: secrecy
under oath before a justice of the peace or a com-

missioner of oaths, or before the electoral officer or a -

presiding officer who are hereby authorised to admin-
1ster such oath.

(2) The ongma,l declarat;on of see-recy

may be, and such person shall at all times. during the

polling or the counting of votes have the duplicate

of such declaration of secrecy in his possession and
shall on demand produce it to the electoral offlcer -or
the presui:ng officer for inspection.

Procedure at balio; _ Lo
27, The presiding officer, in the -presence of such
candidates and agents as may be present, shall—

(a) before the commencement of the poll seal
each ballot box, leaving open an opening through

‘which ballot papers may be inserted into the ballot

box;
(b) -at the closmg of the poll, seal the openmg
referred to in paragraph (a)

- Powers of the presiding officer at_ a poﬂing_station

28. (1) The presiding officer shall keep order at a
polling station, shall regulate the number of voters to
be admitted at any time and shall exclude :all other
persons except the electoral officer, the candidates or
. their .agents, and . pohcemen and other officials on
duty :

(2) Save as is excepted in subregulatjon (1), the pre-
siding officer may require any person (other ‘than a
person recording his vote) to leave the polling station
and any person who fails to leave the polling station
when so required may be arrested without a warrant
on the order of the presiding offlcer and shall be guilty
of an offence.

(3) The powers conferred by this regulation shall

not be exercised so as to ‘prevent any voter who is.

otherwise entitled to vote from havmg an opportumty
of voting at the polling statlon T, .

Ballot papers.
29 Every ballot paper to be used for voters who

wish to vote shall be in both official languages and in .‘ wat Wil stefn, moet it albei nmptelike tald wees en' in

the form set out in Annexure D hereto, and there shall

be printed or written on every ballot paper in alpha- |

betical order the names of all the duly nominated can-
~ didates at the elecnon and their. addresses and occupa-
tions.

No voter to vote more than once o

30. A voter shall, whether or not his name appears
. on mote than one voters’ list or more than once on the
same voters’ list, be entiﬂ@d_tq cast-at an election one

“shall |
be. handed to the electoral officer by the person who -
'made- it, before the opening of the poll or before the |
commencement of the counting of votes, as the case

Stemburo waar kieser moet stem

25 ’n KleSCI' wat binne die regsgebied van die
Gemeenskapsraad stem, kan alleenlik stem by ’n stem-
buro gele€ binne die wyk waarin hy as kieser geregi-

streer is.

Verklaring van geh_e:mhoudmg

26. (1) Die verkiesingsbeampte en elke.voors_itl'endc
beampte, stemopnemer, kandidaat, agent, getuie of
enige ander persoon of beampte (uugesonderd n
polisiebeampte) wat geregtig is om in 'n stemburo of by
die ‘tel van stemme teenwoordig té wees, moet voor

die aanvang van die stemming, en elke telbeampte moet

voor die aanvang van die tel van stemme, in die vorm
vervat in Aanhangsel C hiervan, in duplikaat, .
beédigde verklarmg van geheimhouding aflé voor n
vrederegter of 'n kommissaris van ede, of voor die ver-
kiesingsbeampte of 'n voorsittende beampte wat hierby
gemagtig word om sodanige eed af te neem.

(2) Die oorspronklike verklaring van geheimhouding
word aan die verkiesingsbeampte, voor die aanvang
van die stemming of die begin van die tel van stemme,
na gelang van die geval, deur die persoon wat dit
afgelé het, oorhandig en sodanige persoon moet die
duplikaat van sodanige verklaring van geheimhouding
te alle tye gedurende die stemming of tel van'stemme
in sy besit hé en moet dit op aandrang aan die ver-
kiesingsbeampte of die voorsittende beampte vir inspek-
sie toon. ;

Prosedure by stemming

27. Die voorsittende beampte, in teenwoordigheid
van sodanige kandidate en agente as wat teenwoor-
dig is, verseél—

(a) voor die aanvang van die stemmmg, -elke stem-
bus maar laat 'n opening oop waardeur stembriewe
‘in die $tembus ingesit kan word;

(b) by die sluiting van die- stemmmg, die opening
‘in paragraaf (a) bedoel. ‘

Bevoegdhede van voorsittende beanipte by 'n
stemburo

28.- (1) Die voorsittende beampte hou orde by 'n
stemburo, reél hoeveel kiesers tegelyk binnegelaat word
en hou alle ander persone, uitgesonderd die verkiesings-
beampte, die kandidate of hulle agente en polisiebe-
amptes en ander beamptes op diens, buite.

(2) Behoudens die uitsonderings wat by subregulasie
(1) gemaak word, kan die voorsittende beampte enige
persoon (uitgesonderd ’n persoon wat sy stem uitbring)
aansé om die stemburo te verlaat en enige persoon wat
versuim om dit te doen wanneer dit van hom vereis _
word, begaan 'n misdryf en kan op bevel van die voor-
sittende beampte sonder lasbnef in hegtenis geneem
word. .

3) Dle bevoegdhede by h:erdlc'.regulame verleen,
word nie so uitgeoefen dat dit ’n kieser wat andersins
géregtig is om te stem, verhinder om sy stem by die
stemburo uit te bring nie.

! - Stembriewe _
29. Flke stembrief wat gebruik word deur kiesers

die vorm vervat in Aanhangsel D hiervan en op elke
stembrief moet die name staan van al die behoorlik
genomineerde kandidate by die verkiesing in alfabetiese
orde afgedruk of ingeskryf en hul adresse en beroepe

" Geen kieser mag meer as een maa? stem nie

30. ’n Kieser is, ongeag of sy naam op meer as een
kieserslys of meer as een maal op dieselfde kieserslys
voorkom geregtlg om. by n verklesmg slegs een stem
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. vote only and 1o voter shall bc entitled” to vor:e unless “uit te bnng. en. geen kieser.is geregug om' te stem 111¢
~ he. has produced to the. premdmg offlccr or-a pol]mg' tensy hy sy identiteitsdokument aan- dle voorsntende

; ofﬁcer his 1dent1ty document.. "« s L Y beampte °f nstemopnemer 001'15‘

'- tlons but.no: other, namely b

Idennﬁcair‘an of voters

31 (1) Save as prowded in regulation 36, 10 cnqun’y-'
‘be’made at an election as to the identity- of any
person or his right to' vote, except that the presiding

Identaf:kasze van kfeser.s: e

31 (1) Behoudens soos by regulasie 36 bepaal word iy
-by n verkiesing geen navraag gedoen omtrent enige per- "

£fic himself, and if db didate | 'soon ‘se identiteit of sy reg om te stem nie, behalwe
gr :ﬁr ;Sleagt of Saen)' E:nd:&i?ggfﬂ a);t:fn};n(;anpcfsann | dat die voorsittende beampte nadat iemand, sy identi- -

has established his identity in the manner contem- | teit ?11; dﬁe wyse in regulasie 30 beoog, bewys het, en
‘plated ‘in regulation 30; and before he is allowed to | Yoordat hy. toegelaat word .om ‘te stem, hom-een van’

1i . | of albei die volgende vrae, en geen a.nder nie, . uit e1e
vote, put to him either or bOthEQf the fol owmg ques | beweging kan en: op versoek van 'n. kandidaat of n

‘agent van n. kandldaat moet, stel, naamllk

(a) Is u'die persoon wie se naam as. A B op dlE kne-

| serslys van hierdie wyk voorkom? - s
b) Have yo al voted tthsclect nmthtsor =
{ ) son ready S & - (b) Heét u reeds in hterdle verklesmg of in n ander

any other ward?, Lk 2 .
(2) Any person who fails to estabhsh hts 1dent1ty in| WY gestem? . - o

t.he manner contemplated in tegulation 30.or who does | . (2) Iemand wat versulm om S.V 1d°mftelt op dle WYSC

‘ot answer the first question distinctly and absolutely | in regulasie 30 beoog, te-bewys, of wat nie die eerste

in the affirmative and  the second question distinctly | Vraag duidelik ‘en sonder voorbehoud bevestigend en =
and. absolutely in ‘the negafive, shall “not be ‘perinitted die tweede duidelik en sonder voorbehoud ontkennend -

(a) Are’ you: the. person whosc name appears as A B -
on the list of voters in this ward? =

to vote. . '. beantwoord nie, word nie’ tocgelaat om te stém nie.: - :
-(3) A person. Who makes a false answer to elther of 1 (3) Iemand wat OP enigeen van daardie vrae ﬁ va!se b
thosc questions shall. be guilty of an offence. " _thOOKd gee, is aan ’n misdryf skuldig. = - !

(4) The presiding officer may make enqwry of any | (4) Die voorsittendé beampte kan by ’n ander voor- =
_other presiding officer at any - polling station for the sittende beampte by enige stemburo navraag doen ten - .
‘purpose. of verifying an answer to either of the two | ¢inde: die waarheid van "n antwoord op enigeen van die-.
questions referred to in subregulation (1), and may fur- | Viae in subregulasie (1) bedoel.te toets en kan'verder .-, ;
ther order the arrest without warrant of any person | beveel dat enigiemand wat hy op redelike gronde ver-
‘who, is suspected- by him on. réasonable grounds of |.¢ dink daarvan dat hy op enigeen van bedoelde’ vrae -
‘making a false answer to either of such questions or | 1 valse antwoord. gegee het, of hom skuldig maak aan-

of committing the offence of personation as- dcfmed | die misdryf om hom vir *n ander uit te gee; s00s in regu-
in regulation g‘? L= pe | lasie 57 Qmskryf sonder lasbnef in hegtems ‘geticen .

“(5) Every person empowered by law to make arrests  word.

shall carry out such an order of the pre&dmg officer. ® Iodcreen wat regtens bevoeg is tot inheg temsnc-
mmg, voer 50 ’n bevel van d:e voorsxttende eamp_t_e s

Manner of voting " : it ;
32 (1) The votmg at all eleéctions held in- terms of." Wyse waarop ges!em word G
the prows:ons of these Regulations sha]l bc by secret. 32 (1) Dle stemming’ by alle’ verkiesings wat" krag-
ballot ' tens die bepalings van hierdie Regulasies’ gehou word

“(2) Every person who w1shes to vote sha]] apply to _geskled by gehelme stemmlng _ .
_the presiding officer” or-a polling officer for a ballot. | (2) Elke persoon wat wil stem, doen aansoek om.’n’
- paper and such officer shall, if he is satisfied that such | stembrief by die voorsittende beampte of ’n- stemop- . . -
person is entitled 'to vote in the ward concerned and. | nemer en sodamge ‘beampte of stemopnemer, indien hy
after determining that no ballot paper has already been oortuig is dat sodanige persoon geregtig-is om ‘in die
issued at " that polling S§3t10ﬂ to that PerSC‘H at such | betrokke wyk te stem. en nadat hy vasgestel het dat

elecnon ‘he shall— - geen: stembrief- reeds ‘aan- daardie persoon by daardie -
(a) call out: the” scnal rlumber and name of the_ tstemburo by sodanlgc verklesmg ultgerelk is me moet
B voter as it-appears on the voter’s Hgty o020y ; hy— “, s
“(b) enter: the serial number in the appro rlate_ . (a) die volgnommer en naam van die kleseru soos _
-'space on the counterfoil of the ballot paper at 15 it op-die kieserslys vomkom, uitroep;. ; N
.. to-be issued to the voter; - - -(b) die. volgnommer in die toepaslike- rulmte op 1
1 (c) tear out the ballot paper and stamp the offJ- ] 'dle teenblad” van die’ ‘stembrief wat aan d1e kleser i
cial mark on the back thereof in the space provided; | uitgeteik gaan word, inskryf; :
- (d) fold the-ballot. paper so that the front thereof | * . (c) die stembrlef uitskeur en dlt op dle keersy in
. is on the inside and the official mark is on lhe 0ut-= '-_"dle ruimte voorsien met die amptelike merk, merk; -

. "i_i;,.SIde and hand it to the applicant; and - ' | (d) die stembrief vou sodat die voorkant daarvan -
. ."(e) on the voters” list; draw ‘a lme through the . aan die bmnckant en die amptelike merk - aan die
scrlal number; identity” document number and name | ' buitekant is en dit aan die kieser oorhandlg, en: "
. of the voter. as- proof that a ballot papel' has b&en. " (e) op die kieserslys ’n streep trek deur die’ volg- :
: 1sslled -  nommer; identiteitsdokumentnommer en - naam van.

3) When the voter has recewed such ba]lot paper' - die kieser, as bewys dat *n stembrief vitgereik js.. .o
he shall take it to the compartment provided- for that | . -(3) Wanneer - die kieser Sodamge stembrief ontvang, Lo
purpose and signify for whom he desires to voté: ‘by | neem hy dit na die: stemhokkie wat vir dié doel verskaf
- secretly placing a:cross opposite the.name of the can- | is-en dui’ aan ' vir ‘wie hy stem-deur in die ~geheim "n..
didate for whom he wishes to- vote, He ‘shall then fold'| kruisie. teenoor die naam van die kandidaat vir wie hy -
the ba]lot papcr S0 that the off1c1a1 mark can be seen -wal stem, aan tc hrmg Hy vou dan dle stembnef sodat

O
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* and having held up the. ballot paper so-that the pre- |
siding officer or“polling officer can recognise the offi-

cial mark, shall drop the ballot paper in the ballot
~ box placed in front of the presiding. officer -or polling
officer. i oo TR e % P TR &

'(4) T the ballot paper that is about to be dropped

into the ballot box has inadvertently not,been marked
with the official mark. the presiding officer ‘or polling

officer may cause.such ballot paper to be so marked.

(5) It the presiding officer or polling officer has any
- reason fo doubt that a ballot paper in' the possession |
of a voter is the ballot paper issued ‘to him, “he may, .

for the purpose of comparing the numbers printed on
.the ‘ballot paper‘and the counterfoil, request the voter

. to show him the number and official mark appearing |
" on the back of the ballot paper and the voter shall do

" 80

© (6) The voter shall vote without undue delay and
_shall leave the polling station as 'soon as he has'put

his ballot paper into the ballot box. -~

Voters who are unable 1o vote in the manner b

prescribed

scribed manner may request the presiding -officer: or
polling officer to complete his ballot paper on ‘his
' behalf. o p e R i

- (2) Such b.reéiding.:'offioer dr .'-polling.-'offic.ef,- '-.a's ti-le'

case may be, shall .thereupon, ‘with due regard to the
‘maintenance of secrecy and in the presence of one wit-

ness and a- person of the voter’s own choice who shail -
accompany him, read to such. voter the names of the .

candidates for the particular ward and affix a cross
_inthe space provided on'the ballot- paper jopposite

the name of the candidate selected by word of mouth

by such voter and shall thereafter fold the ballot paper
and _put it into the ballot box. - i oo T

“ (3) In the performance of his.fun:ctions":-t._l'rélder -this

~ regulation such polling officer shall disregard any docu--
" ment or thing exhibited or produced by-or-in:the pos-

session of the voter which indicates -or suggests or pur-
‘ports ‘to indicate or ‘suggest the name -of -any candidate
for whom such voter is or is not to-vote., ‘.

- Spoilt ballot papers ' -

- 34,1t a voter inadvertently spoils ,a"'ballb.t"'ijape;‘f he
may return it to the presiding officer or polling officer
who, if he is satisfied of such inadvertence, shall give

“him another ballot paper and-retain the spoilt ballot
paper which he shall immediately cancel and endorse

with the words “returned under regulation 34" and the -
fact of such cancellation shall be noted upon the coun- .

terfoil. .. St e o
.  Tendered ballot papers -

35, If a person representing himself ‘to be a parti-
cular voter applies for a ballot ‘paper after another

~ person has voted in his name, the applicant shall, upon
“duly answering the questions permitted by regulation

31 to be asked of voters at the time of polling, be

entitled to mark a ballot paper-in the same manner as
any other voter, but the ballot paper shall not be put
" into the ballot box but shall be given to the presiding
. officer, endorsed by him with the name of -the voter

and his ‘serial ‘number on the voters™ list and st aside-

in a separate packet. . .

| (4) Indien die stembrief wat -in die

" .33; €3] Enlge kieser wat nie in istaat is om

die amptelike merk sigbaat is en nadat hy die stembrief
s6 opgehou het dat die. voorsittende beampte of stem-

‘opnemer die amptelike merk kan herken, laat hy die '

stembrief val in die stembus wat voor die voorsittende
‘beampte of stemopnemer staan, - : ' '

stembus ingesit
staan te word, onopsetlik nie met die amptelike merk
gemerk is nie, kan die voorsittende beampte of stemop-
nemer sodanige stembrief aldus laat merk. -

_(5) Indien die voorsittende beampte of stemopnemer
om enige rede twyfel of ’n stembrief in besit van 'n
kieser die stembrief is wat aan hom uitgereik is, kan
hy, met die doel om die nommers gedruk op die stem-

‘brief en die teenblad- te -vergelyk, die kieser versoek

om die nommer en amptelike merk op die keersy van -

die stembrief aan hom te toon, en die kieser moet dit

(joen._ st s f R W :
(6) Die kieser moet. sonder onnodige versuim sy stem .

in die stembus geplaas het. -

-uitbring en- die stemburo’ verlaat sqdra-hy sy stembrief

- Kiesers wat nie in staat is om op die yoorgeskrewe

wyse te'stem nie .
sy’ stem

5 ¢ W S el S g = -] op die voorgeskrewe wyse uit te brin -nie, kan die vér- .
© 33. (1)-Any voter who is unable to vote in 'the pre- £ i ! &

brief namens hom in te vul.-

(2) Sodanige verkicsingsb'eampt_é” of 'stelhophcﬁlér.
na gelang van die geval, moet daarop met behoorlike

kiesingsbeampte of stemopnemer versoek om sy stem-

‘inagneming van die handhawing van geheimhouding en

in teenwoordigheid van een getuie en 'n persoon van
die kieser se eie keuse wat hom moet vergesel, aan
sodanige kieser die name van die kandidate vir die
bepaalde wyk voorlees en 'n kruis in die ruimte op die
stembrief aanbring teenoor die naam van die kandi-

“daat wat mondeling deur sodanige kieser gekies is, en
“moet daarna die stembrief vou ‘en dit in die stembus

plaas. = e P
(3) By die verrigting van sy werksaamhede inge-

‘volge hierdie regulasie moet sodanige stemopnemer

enige dokument -of - ding. verontagsaam wat’ deur d‘ge
kieser vertoon:of getoon word of in die kieser se besit is
en wat die naam van enige kandidaat vir wie sodanige

kieser moet stem of nie moet stem nie, aandui of sug-
“gereer of veronderstel is om-dit aan te dui of te sug-
_gereer. : - e

"B edoi‘we. stembnewe o

34, Tndien 'n kieser onopsetlik ’n ‘stembrief beder,
kan hy dit aan die voorsittende beampte of stemop-

nemer teruggee, en as laasgenoemde daarvan -oortuig

is dat_dit onopsetlik gebeur het, gee hy hom ’n ander '

stembrief en behou hy die bedorwe stembrief wat hy
onmiddellik kanselleer en teken hy die woorde “terug-
gegee kragtens regulasie 34” daarop aan, en die feit dat
dit aldus gekanselleer is, word op die teenblad aan-
geteken, . : ST
.. Aangebode stembriewe :

35. Indien iemand wat veorgee dat hy ’n bepaalde
kieser is, om ’n stembrief ‘aansoek doen nadat 'n ander

persoon in sy naam' gestem het, is die aansoeker, nadat
hy. behoorlik geantwoord het op die vrae wat volgens
“regulasie 31 tydens dié stemming aan kiesers gestel kan

word, geregtig om 'n stembrief te merk op-dieselfde
wyse as enige ander . kieser, maar die stembrief. word -
nie in die stembus geplaas nie, maar word aap die

" voorsitiende beampte gegee en deur hom met die naam

van die kieser en sy volgnommer -geéndosseer en een-
kant gesit in *n afsonderlike pakket. S
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Ctrcumrances und‘er whtch baﬂot paper rmy be
L 9l refused: by pres:dmg officer; ik,

36 (l) It any. candldate or an'agent of any candldate

. of any voter makes before the ‘presiding officer a decla-.
~ ration on oath stating that a person enrolléd on ' the

~ voters’ list is dead or is so incapacitated by sickness,

" absence or otherwise, that it is impossible for such per-

- son to be présent at the’ polling ‘station to record his

i .vote at the election then being held, the presiding offi--

cer shall refuse to:.hand a ballot paper to any person
who apphes for 'the ‘same ‘in the name of the person

- Who is the subject of the declaration unless the’ person |
" so.applying proves his 'identity. to" the satisfaction of |
- . the presiding officer- or makes a- declaration on oath
. before the presiding officer- that he is the person whose

_name appears on the voters’ list for the ward and that
" the statements made in the first-mentioned declarann
= {wluch shall be read over to him) are false: 4

" (2) The presiding offxcer is hereby authonsed and

* . required to admnnster any sueh oath as is required by IE
& subreguiatlon (1).. ; i .

" (3) Any person’ who makes any false statement in
. any declaration referred to in- subregulation (1), know-
ing the statement to be false shall be gu1lty, of an

" offence.

(4) More: .than one person may be referred to in any

‘i ..'."declaration on oath made under subregulation (1), pro- .
v:ded the reason why-each of the persons referred to

" is unable to attend at a polling station can be clearly

connected with the person to whom the declaratlon:
2 a "'nelates

Seaimg of baﬂor boxen ete.

s 37 (1) Every pre51d1ng officer . shall, 1mmed1ate1y'
2 "._'after the close of the poll, in the presence of such can- -
- - - didates or their agents (if any) as. ‘may be in attendance,
* make up into separate packets, _sealed with his own |
. seal and with the seals of those cand1dates or agents'.

* 4 .'(lf any) who desire to affix their seals— - .

. (@) ‘each ballot box entrusted to hlm unopened
(b) the unused and spolled ‘ballot papers =
(c) the counterfoils of all used. ballot papers and
- (d) tendered ballot- ‘papers; :

h and shall forthwith deliver or. cautse:to be delwered thef '.

packets to ‘the electoral officer.

“made by the presiding. officer, in the form contained

~in Annexure E hereto, showing the number of ‘ballot’
- papers entrusted -to him and- accounting for them undér
+ the heads of “Ballot-papers in the ballot box”, “Unused
.. ballot papers’’; “Spoﬂed ballot papers” and “Tendel‘ed

 ballot papers”. .. - LN

e (3) A label - in the form contamed 4in Annexnre F'f- .
hereto shall be affixed to each of the packeéts mentioned
(1) and to the return menuoned in sul? £

in subregulanon

regulaﬂon (2)

Acnon 10 be raken by the electoml ofﬁcar upon "L

receipt of. ballot" papers

38 “The electoral officer shall upon receipt of voters” '
- “ballot papers retain such ballot’ papers unopened in

. “'safe custody unnl the countmg of voﬁes »

Venﬁcarron of baHof paper retum

S .39 .(1) The electoral - officer shall, .upon rece:pi of;-. .'
- all the packets and ballot ‘boxes from every presiding |-

- off icer, and not before exannne whether the seals -are -

Omstand:ghede waaronder voorstttende beampie o o
i, L Lo stembrief kan: weier

36 (1) Iridien “n kandidaat of ’n agenﬁ #an n: kana -'

dldaat of ’n kiéser-voor - die - voors:ttende beampte n

beédigde verklaring aflé dat ’n persoon wat in die -
Kieserslys ingeskryf: is, oorlede is. of dat bedoelde per- -
soon weens siekte, af.wemgherd of om “n ander'rede. .

- onmoontlik by ‘die stemburo. teenwoordlg kan wees. om'
by die verklesmg ‘wat_dan gehou word, ey stem uit te
bring, weier die voorsittende’ beampte ‘om ’n stembrief <~ ¢

uit te reik aan enigiemand wat daarom aansoek doen : .

in naam van die persoon .op wie die verklaring betrek-- -
king het, tensy die persoon wat-aldus aansoek doen sy. -
" identiteit: tot o
beampte bewys of voor die voorsnttende beampte i Gl
-begdigde verklarmg aflé" dat hy die persoon is wie se -
“naam op die kieserslys. vir die wyk voorkom en dat die - -

| bewerings in eersbedoelde verklaring (wat aan hom., £

tevredenheid - .van - die.

‘- voorgelees moet word) vals is.

(2) Aan die’ voors;ttende beanlpte word hlerby dLe.. &
_ bevoegdheid verleen en die verpligting' opgelé om ‘n-..

in subregulasie (1) bedoelde eed af te neem,

ey

in die stembus”,

3) Iemand wat in ’n.in subregulame (l) bedoelde‘

vals is, is aan ’n misdryf skuldig.©

voors:ttende ;

-verklanng ’n valse verklaring doen, wetende dat d1t_ e

(4) In n beedlgde verklanng mgevolge subregulasxe-. o

mits die rede waarom elkeen van die persone na: wie

'(1) afgelé, kan na- et as een persoon verwys word, . -

verwys word, nie by die stemburo” kan wees nie, duide- -

Verseéling van. stemb usse ens.

onoopgemaak
~(b) die ongebrulkte en d1e bedorwe stembnewe

* (c) die teenblaaie van alle gebrnikte stembnewe, en

" {(d) aangebode stembriewe;

beampte af of laat hulle aan hom aflewer. ~ - -
-(2) Die’ pakkette gaan vergesel van ’n opgawe in

ik met die persoon op wie dle verklarmg betrekkmg 5
-'_.het verbmd ‘kan word. st

37 (1) Elke stemo,pnemer maak onmlddelhk na dle' ;
sluiting van - die - stemming, .in . teenwoordlgheld van'
| sodanige kandidate of hulle agente (as daar is) as wat o
‘aanwesig ‘i3, afsonderlike pakkette, verseél met’ sy eie

se€l en met. die seéls van dié. Kandidate of hulle agente - "
-'(as daar is)" Wat hulle seéls ook daarop W1l afdruk il

(a) elke stembus ‘wat - aan hom toevertrou is;

¥ | en lewer die pakkette onverwyld aan die verklesmgs- :
(2) ‘The packets shall be. aooompar.ued by a return' :

~die vorm vervat in Aanhangsel E-  hiervan deur dle,
. voorsittende - beampte verstrek. waarm hy. die u?
stembriewe aan hom toevertrou noem en waar
_ van hulle rekenskap gee onder die hoofde “Stembnewe w
l(::’)ngelzurunlcte stembriewe”’, ¢ Beclorwe
stembriewe” en “Aangebode stembriewe”. | - e, gt
- (3). Elkeen van. -die pakkette in subregulasne (1) el
genoem en' die opgawe ‘in subregulasie (2): genoem, -

word voorsien van_ n enket in d1e vorm vervat m Aan-

hangse] F hiervan:

Optrede deur verktesmgsbeampte by onrvangs van
LRI stembriewe v

38 Ellce verklesmgsbeampte moet by ontvangs van-'.'

‘kiesers  se - stembriewe sodanige stembriewe 0noop-

gefel word
Verxfxermg van stmbnefopgawe

39 (1) By ontvangs deur die verklesmgsbeampte van-'- :
al-die -pakkette en-stembusse; van ‘iedere voorsitfende - -
| beampte, en me eerder nie, ondersoek hy: of die: seels'

~ | gemaak in veillge bewarmg hou totda.t d:e stemmc
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in order and afford such candidates or their agents as
may be in attendance an opportunity to do the same
and after that open the sealed packets containing the

ballot paper return and shall open each ballot box and.

verify the number of ballot papers in the ballot box
according to the ballot paper return given by each pre-
siding officer by comparing it with the number of ballot
papers in each such ballot box. '

(2) When the electoral officer has completed the veri-
fication of the ballot papers in the ballot boxes for
each polling station, and whether or not the number
of ballot papers in the ballot boxes is found to corres-
pond with the number appearing on the return, he
shall in the presence of such candidates or their agents
as may be present mix together the ballot papers con-
tained in all the ballot boxes for a particular ward so
that it is impossible to determine from which ballot
box any particular ballot paper was taken. , _

(3) The electoral officer shall, after scrutinising the
official mark on the ballot papers, proceed to count
or cause to be counted the votes and while counting
the votes shall cause the ballot papers to be kept with
their faces upwards. - - :

Manner of counting votes .
40. The ballot papers shall, for the purposes of count-
. ing, be fastened together in packets of 50 (to each of
_ which a distinctive number shall be assigned) and there-
after the number of votes for each candidate shall be
recorded and checked. '

Ballot papers to be rejected

41, (1) The electoral officer shall reject and not
count any ballot paper— _ .

(a) which does not bear the official mark;

(b) on which votes are cast for more than one
candidate; C -

(c) which is unmarked or invalid owing to uncer-
tainty; : T

(d) which bears any writing or mark by which a
voter can be identified otherwise than in these Regu-
lations prescribed. _ :

(2) Subject to the provisions of subregulation (), "
the electorai officer shall not reject any ballot paper |

on which a voter has clearly indicated, in a manner
other than by means of a cross, for which candidate
he has voted. o

(3) The electoral - officer shall endorse the word
“rejected” on a ballot paper which he may reject as
invalid. :

Objection against acceptance or rejection of a_ballot

: paper - -

42. (1) If a candidate or an agent objects to the
acceptance of any ballot paper, the electoral officer
shall endorse the words ‘objection raised against
acceptance” on such ballot paper. Cepowm

(2) If a candidate or an agent objects to the rejec-
tion of any ballot paper, the electoral officer shall
endorse the words “objection raised against rejection”
on such ballot paper. N

Determination of successful candidate if_z'_'évent of
equal number of votes B gt

43. In the event of the number of votes being foun
to be equal for the candidates who obtained the greater

or the greatest number of votes, the electoral officer

shall by lot determine the successful candidate.

in orde is en gee hy sodanige kandidate of hulle
agente as wat aanwesig is 'n geleentheid om dieselfde
te doen, en daarna maak hy die verseélde pakkette
oop wat die opgawé van stembriewe bevat, en maak
hy elke stembus oop -en verificer hy die getal stem-
briewe in die stembus ooreenkomstig die stembrief-
opgawe wai deur elke voorsittende beampic ingelewer
is deur dit met die getal stembriewe in elke sodanige
stembus te vergelyk. 5

" (2) Wanneer die verkiesingsbeampte die verifi€ring
van die stembriewe in die stembusse vir elke stemburo
uitgevoer het, maak hy, afgesien daarvan of die getal
stembriewe in die stembusse kiop met die getal wat op
die opgawe voorkom al dan nie, in teenwoordigheid
van sodanige kandidate of hulle agente as wat aan-
wesig is, die stembriewe uit al die stembusse vir 'n
besondere wyk op ‘so 'n wyse deurmekaar dat dit

“onmoontlik is om té bepaal uwit watter stembus ’n

bepaalde stembrief geneem is.

(3) Nadat hy die amptelike merk op die stembriewe
nagegaan het, gaan die verkiesingsbeampte oor tot die
tel van die stemme en terwyl hy die stemme tel of laat
ael, laat hy die stembriewe met hulle voorkant na bo

ou.

. Wyse waarop stemme getel moet word

© 40. Vir die doel van die tel van stemme word die
stembriewe in pakkette van 50 vasgebind (aan elkeen
waarvan ’n onderskeidende nommer toegeken word)
en daarna word die getal stemme ten opsigte van elke
kandidaat opgeskryf en nagegaan.

_ Stembriewe wat verwe#p moet word

‘41. (1) Die verkiesingsbeampte verwerp en tel nie 'n
stembrief nie— ;
(a) wat nie die amptelike merk daarop het nie;
(b) waarop stemme op meer as een kandidaat
vitgebring is; :

. (©) wat ongemerk of weens onsekerheid ongeldig
1s; ' ; '
(d) wat enmige skrif of merk daarop het waardeur
’n kieser op 'n ander wyse as dié in hierdie Regula-
~ sies voorgeskryf, geidentifiseer kan word.

(2) Behoudens die bepalings van subregulasie (1),
verwerp die verkiesingsbeampte nie 'n stembrief waar-
op ’n kieser op ’n ander wyse as by wyse van 'n Kruis
duidelik aangedui het vir watter kandidaat hy stem
nie. :

. (3) Die verkiesingsbeampte endosseei die woord
“verwerp” op ’n stembrief wat hy as ongeldig verwerp.

Beswaar teen aanname of verwerping van stembrief

~ 42. (1) Indien ’n kandidaat of ’n agent beswaar maak
teen die aanname van ’n stembrief, endosseer die ver-
kiesingsbeampte die 'woorde “bsswaar geopper icen
aanname” op sodanige stembrief.

(2) Indien ’n kandidaat of ’n agent beswaar maak
teen' die verwerping van ’n stembrief, -endosseer die
verkiesingsheampte die woorde “beswaar geopper teen
verwerping®’ op sodanige stembrief. -

Bepaling van suksesvolle kandidaat in geval van
staking van stemme :

43, Ingeval daar bevind word dat ewe veel stemme -
unitgebring is op die kandidate wat die grootste getal
stemme verkry het, bepaal die verkiesingsbeampte die-.
suksesvolle kandidaat deur loting.



: ,Result of electton i
44 'I'he elcctoraI officer shall,’ as SOOI'I as

o after dctcrmmmg which - candidate has ‘obtained - the-
. greater or the greatest number of votes in each ward,

_in public declare such candidates duly elected -and. sha[l

make known the number of votes poHed by’ each can _

' dldate .
: Pubkcatton of mzmes of elected members

_ 45, (1) As soon as possible after the names of the'.'
candidates duly elected ‘as members of the. Community -

Council are known the electoral officer shall cause: to.

. be dlsplayed on .the. notice board- of each' township |
_-manager’s office situated in the area for which the Com-
. munity Councﬂ has been establtshed a list teflecting’
 the full name “of every member so elected together with
the date on which he was duly elected, ‘the ‘name - of-

the ward which such member represents and - the . total
number of votes cast in favour of such member.

(2) A notice displayed in lerms of subreguiatlo (1)

e shall also' reflect the names of the unsuccessful candl-

‘dates in respect of each ward and ‘the total number. of

g - votes “cast in favour ‘of each such . candldate ‘as well
- as the number of rejected ballot papers in’ respec.t of

_each ward

- the counting of votes has been completed .
46.(1) The. electoral officer shall after. the comple-

. tion of the counting of votes make up mto separafe.

packets the. following: -

(a) All unused, tendered and sporled ba.llet papere

" used at each polling station: . - >
.. (b)-all counted ballot papers in respect of each ward

i _and

(d) all ballot paper returns duly endorsect wrth hls-

Emdmgs on the verification of such returns. -
() The electoral officer shall— . -

1 (a) affix a label in the form contamed m Annexure ¥
. .F hereto to each -of ‘the packets mentroned in- sub— ]

. f.regulatton (1)

- (b) seal each .e'u'ch packet w1th hls oWn Sea.l and' L
. with the seals of such candidates and agents (1f any) e .
= 1 (as daar LS) as Wat hulle see'}s ook daarop wil a.fdruk .

(c) retain: such packets for a .penod' cf suc months B

as may desire to affix their seals; and

and thereafter destroy them

o Immm‘enaf mwrakes not to affecr va!rduy of elecuon

47.-No. electron shall ‘be  invalid by reason of “any
mistake or non-compiiance with the -provisions of these
Regulations if the' election was-conducted in accordance.
‘with the principles laid ‘down herein.and such mlstake_

or non-comphance did not affect the result

Lie Evzdence of eiectton bemg held

48 Upon any charge of a. ccrrupt oF 1llegal practtce i

| or any other offence under. these Regulatxons alleged to

have been committed at ‘or. in connection with -an-
- election, -the certificate of the electoral offzoer that the
* election mentioned thérein was being or had ‘been held

~_shall be sufficient evidence of the fact that such electmn
“was. bemg or had been held

Sundays ana‘ pubkc ho!rdays

49 Whenever under these- Regulatlons anythmg rs-_

requiredr to be ‘commenced, concluded or done:on’ a

: .partlcular date and that date happens to- fali upcn a

i

Co

ossible | - i
B ' baar; so gou moontlik nadat ‘hy bepaal het watter kan- .
didaat diegrootste .geétal "stemme in' elke wyk verkry -
het, sodanige kandidate behoorlik verkose en maak die.

' getal stemme bekend wat op elke ka.ndrdaat mtgebrmg- L

“(c) all- re]ected ballot papers in respect of each ward y

Urtsiag van verkzesmg

: Bekendmakmg van name van verkose Iede

tende’ die volle haam van elke kandidaat aldus verkies

nige lid ‘vitgebring is, op die aanplakbord van ' elke

44, Dle verkresmgsbeatupte verklaar in dle open- i

. (1) Sodra- die ‘name ‘van die kandidate - 'wat ' e
behoorhk as-lede van _die - Gemeenskapsraad verkies -
| is; bekend i, laat die verkiesingsbéampte 'n lys bevat- = -

- tesame ‘met’ die datum waarop hy behoorlik verkies is, - - "y
die naam van die wyk wat sodanige"lid verteenwoor-
: chg en. die totale- getal stemme wat ten gunste van soda- -

- dorpsbestuurder se’ kantoor wat m sodamge gebled gelee 2 '
_'ts, ‘vertoon.". : !

2)’n Kenﬁrsgewmg mgevolge subregulasre (I} ver-,

toon, dui ook die name van die onsuksesvolle kandidate -
~ ten opsigie van elke: wyk en die totale getal stemme
- aan wat ten opsigte van elke sodanige kandidaat uitge-'.

asook die getal bedorwe stembriewe tcn s
-.op31gtevan e]kewyk AR &

b : ; S i F o Beskrkkmg oor ver:ktesmgstukke deur verkresmgs-_ :
i Drsposai of elecrorat' nmtter by eléctoral offrcer after o s P

brmg is,”

beampre na aﬂoop van tél van stemime

“(d) alle eémbrlefopgawes beheo"'"lk'.;'geendcsseer met

(2) ‘Die verk:esiugsbeampte—

s _;F hiervan;-

~‘en -mét' die sedls van sodanige kandidate en agente.

. ses maande en vernietig hulle daarna.

me

g Bewys dar verktesmg gehou x.s'

Regulasies, wat Volgens bewering by of in verband met

'n verkiesing-begaan is, is die sertifikaat van die ver-

kresmgsbeampte dat: die verklesmg daarin gemeld aan-

Sondae en’ openbare feesdae
vo]ge hierdie Regulasies begm vo

_/

. +46. (1) Na afloop van die tel van’ dle stemme maak'\ S
- die verklesingsbeampte dre vclgende m afsonderhke e
j pakkette op: s
L (a)-Alle; ongebrurkte, aangebode en bedorwe stem-
- bnewe wat by elke stemburo gebruik is; e
(1?) alle getelde stembrlewe met betrek“kmg tot eike.'_- e

(a) voorsien “elke pakket genoem in subregulasre e e
; (l) van ’'n- etiket m dle vorm vervat m Aanhangsel a

(b} versegl eike scdamge pakket met sy eie seel '

(c) bewasr sodamge pakkette vu' ’1’1 tydperk van _'

{c) alle verworpe stembnewe met betrekkmg tot elke =
: wyk, en - - s

.-__sy bevmdmgs betreffende dle venﬁermg van sodamge 5
: :-opgawes : : 0 1)

:O’nbelangnke fome raak nie getd:ghezd van verk:eﬁng" o

4‘? Geen verkxesmg is weens 'n. fcut of nie- nakommg HoOE
‘van. die- bepalmgs van hierdie Regulasies ongeldig ‘nie-
-indien: die verkiesing gehou is ooreenkomstig die begin-
- sels hierin voorgeskryf en sodanige fout of me-nako-f'
: _.'mmg me dle uitslag: geraak het nie. ~ - i

48, ’.By ‘n. aanklag van ’n korrupte' of onwetttge. o
; bedrwlgheld of van "n ander misdryf mgevolge hierdie - -

- die gang was of gehou is, voldoende - bewys van die - _'
| 'fe:t dat sodamgc vei'kresmg aan d1e gang was’ ot gchou 41

49 Wanneer ‘enigiets’ op o bcipaalde datum mge. ': =
tooi -of gedoen moet
word en daardle datum - op n Sendag val of op n _'
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Sunday or a day declared by or under any law to be.
a- public holiday, such thing shall be commenced, con-
cluded or done on the date next succeeding such Sun-
day or public holiday or if the last-mentioned date is-
also a Sunday or public holiday, then on the date next
succeeding such Sunday or public holiday. -

Interrupting or disturbing proceedings at elections

50. Any person who wilfully interrupts, obstructs or
disturbs any proceedings in connection with the con-
duct of elections in terms of the provisions of these
Regulations or who on polling day uses any form of
loudspeaker or forms or organises any procession of
or demonstration by persons other than for official
purposes, shall be guilty of an offence.

Fraud in connection with ballot papers, etc.

51. (1) Any person who— .
(a) forges or counterfeits or fraudulently destroy

any ballot paper or the official mark on any ballot |

paper;

(b) without due authority supplies a
to any person; _ )

(c) fraudulently puts into any ballot box any paper
other than the ballot paper which he is authorised
by law to put in;

“(d) fraudulently takes out of theé polling station
any ballot paper; or ) '

(e) without due authority destroys, takes, opens or
otherwise interferes with any ballot box or packet of
ballot papers then in usé for the purpose of the elec-
tion; .

shall be guilty of an offence. :

(2) In any indictment, summons or charge for an
offence in relation to ballot boxes, ballot papers and
official marking instruments at an election, the property
in such boxes, papers and instruments as well as the
property in the counterfoils, may be stated ‘to be in
the electoral officer. ;

(3) Tf the electoral officer is so indicted or charged
such property may be stated to be in the Community
Council. ) g

ballot' paper

Infringement -of secrecy

52. (1) Every officer, candidate or his agent ‘in
attendance at a polling station or at the counting of
votes, shall maintain, and aid in maintaining, the
secrecy of the voting in that station and shall not
communicate, except for some purpose authorised by
Jaw, to any person any information likely to defeat the
secrecy of the voting. '

(2) No person, except as in these Regulations provi-
ded, shall interfere with or attempt to interfere with
“a voter when such voter is marking his ballot paper, or
otherwise attempt to obtain information as to the can--
didate for whom any voter is about to vote or has
voted, or communicate at any time to any person any
information obtained as to the candidate for whom any
voter is about to vote or has voted at a taking of poll
under these Regulations.

(3) No person shall directly or indirectly induce any
voter to display his ballot paper, after he has marked
| the same, in such a manner as to make known to any
person the name of the candidate for whom the voter
~ has so marked his ballot ‘paper. . :

“nie.

dag wat by of kragtens 'n wet tot 'n openbare feesdag
verklaar is, moet dit begin, voltooi of gedoen word op
die eersvolgende datum na sodanige Sondag of open-
bare feesdag, of as laasgenoemde datum ook op 'n
Sondag of openbare feesdag val, dan op die eersvol-
gende datum na sodanige Sondag of openbare feesdag.

Onderbreking of steuring van verrigtings by verkiesings

50. ’n Persoon wat opsetlik verrigtings in verband
met die hou van verkiesings ooreenkomstig die bepa-
lings van hierdie Regulasies onderbreek, belemmer of
versteur, of op stemdag enige vorm van luidspreker
gebruik of enige optog van, of betoging deur, persone
vorm. of reél, uitgesonderd vir amptelike doeleindes,
begaan 'n misdryf.

' Bedrog"met' stembriewe, ens.
51. (1) ’n Persoon wat—

(a) ’n stembrief of die amptelike merk op ’n stem-
brief vervals, namaak of met opset om te bedrieg
vernietig; _ _
~ (b) sonder behoorlike magtiging 'n ander persoon
van ’'n stembrief voorsien;
~ (¢) met opset om te bedrieg, - enige ander stuk
papier in ’n stembus plaas as die stembrief wat hy
regtens daarin mag plaas; '

(d) met opset om te bedrieg, ‘n stembrief uit die
stemburo wegneem; of '

(e) sonder behoorlike magtiging ’n stembus of pak-

. ket stembriewe wat dan vir die doel van die verkie-
sing in gebruik is, vernietig, neem, oopmaak of hom
op 'n ander wyse daarmee bemoei; :

begaan 'n misdryf.

(2) In ’n akte van beskuldiging, dagvaarding of aan-
klag weens 'n misdryf met betrekking tot stembusse,
stembriewe en amptelike merkinstrumente by 'n ver-
kiesing kan verklaar word dat die eiendomsreg op die
busse, stembriewe en instrumente, asook op die teen-
blaaie, by die verkiesingsbeampte by die verkiesing
berus.

" (3) Word die verkiesingsbeampte aldus beskuldig of
aangekla, kan verklaar word dat die eiendomsreg by
die Gemeenskapsraad berus. '

Skending van geheimhouding

52. (1) Iedere beampte, kandidaat of sy agent wat
by 'n stemburo of by die tel van stemme aanwesig is,
moet die geheimhouding van die stemming in daardie
buro handhaaf en help om dit te handhaaf en mag aan
geen persoon, uitgesonderd vir die een of ander regtens
geoorloofde doel, enige inligting meedeel wat waarskyn-
lik die geheimhouding van die stemming sal verydel-

* i

(2) Behoudens die bepalings van hierdie Reguiasies,
mag geen persoon hom met 'n kieser bemoei of pro-
beer om hom met ’n kieser te bemoei wanneer sodanige
kieser sy stembrief merk nie, of andersins by 'n stem-
ming kragtens hierdie Regulasies probeer om te wete
te kom vir watter kandidaat ’n kieser op die punt staan
om te stem of gestem het nie of te eniger tyd aan
enige persoon meedeel vir watter kandidaat, volgens
inligting wat verkry is, ’n kieser op die punt staan om
te stem of gestem het nie. )

(3) Geen persoon mag direk of indirek enige kieser
beweeg om sy stembrief, nadat hy dit gemerk het, op
0 'n wyse te vertoon dat enige persoon die naam van
die kandidaat vir wie hy sy stembrief aldus gemerk

| het, te wete kom nie.



g " \vote on that ballot. paper may be identified..

~ .votes~ shall . maintain, -

+ . .shall be .gullty of the offence ofundue influ

(4) No person shall placc upon any ballot paper :
-any ‘mark - or writing' whepeby a 'person : who easts hls‘

(5) Every person ‘in attcndance at’ the countmg
and aid -

- -secrecy of the votmg,

counting as to the candidate " for - whom '-any"vote 1s.
cast in any partlcular ba]lot-paper 4

(6). A person who has, in carrying ‘out his-

under these Regulatiors, obtained knowtedge as to the | :
candidate for whom any other: person 'has voted shall : _-'.kragtens hierdie Regulasies te.‘wete gekom het op "
- not, except in answer to. a question- lawfully put to-
. him in the course of prDceedmgs ina competent court,-g_
: -d(sclose such knowledge. - "

2D Any person who. cohtravene_s or falls to comply'_
‘with -any provision of- thls regulatlo
of an offence -

F aﬂw‘e by elecfaral oﬁ:cer or OZher oﬁrc
" to perform his dut;es :

person wﬂfully fails to pcrform any\of the dutles which-

“he is required to perform under thé' prows:oas of these : \fiaeampte of ‘persoon- opsetlik - versuim om -enige van L

| die -pligte te vervul wat kragtens die bépalmgs van
; : : _.'hnerdle Regulasi
54, Any person ‘who: corruptly by. lmnself or by any :

v '-other person either before, during or-after an. election,

Z Regulatlons, he shall be gmll;y of au offence

Treatm g

: _dlrectly or-indirectly gives or prowdes, or pays wholly
_ orin part the expense of “giving - or, prowdmg, .any
" food,: drmk, entertainment, Jodging or: provisions to or -
for any person for the purpose of corruptly mﬂuencmg .
that” person, or any other  person 10 cast .or refrain.
from casting his vote at an-election, or on dccount of -
~ such person or- any. .other" person  having -voted or’
* refrained from votmg, or-being about to.vote or .refram

. from voting ‘at" such electlon shall be guilty of the - uitgebr

' _-offence of treatmg

_ ey Undue mﬂuence
- 55) (1) Any person ‘who- dlrectly or mdtrectly by
himself or by any other. person’ makes use of threatens.
~ to ‘make use of any, force,’ -violence ' or restraint or
" inflicts or threatens to inflict any temporal or spmtual

‘or threatens to do anything to the dlsadvantage of any"

- or refrain from. voting, or on- -account of that person.
- having voted or refrained- from voting-at

shall be guilty of the offerice of undue influence:
; (2) Any person whe by abductlon dure

"“free exercise of the franchise by any voter, or thereby :
compels, induces of- prevails upon-any voter either-to’
- cast or to:refrain from casting his vote at any electlon,‘

56 () Any person ‘shall be gut

" bribery if: ‘he, directly -or . mdlrectly by:'himself_o"':b.. : ; ?

_ .any other person—= "

“A(a) gives; lends or procures
ot procure, or offers, promises, or- proml §
“cure’ or to- endeavour to proéure any mohe

any- |
other thmg, toor for any voier, or to ‘or for :Iny" !

'f ‘person on- behalf of  any’ voter, “or”to “or foi any::

- other person;-in order: to induce ‘any - voter‘to -vote .

- 0r refrain from “yoting; or corrirptly does any:such: act
as aforesald on account: of such voterf D,

'.e.&anWemg 18,

maintaimng, : thc e
handhaaf en help om dit te handhaaf, en mag nie pro-

and shall' not attempt ‘to ‘ascer-
“.tain or communicate any ‘information: obtained at such

g "_lmg verkr,

shall be gullty o

| dle reg
T :_doen

: '?Z_:Vers m'd k:e' b i
53 If the _electoral .officer. or any other ‘officer or | ut eur verkiesingst eampte Of ander beamp £ ,om_

1y “election,

. T f.raudu-._-_
.____Ient device or contrivance, impedes' or, prevents.the |

.. (4) Geen persoon mag’ op ' n'stembnef emge, merk of.-'-
skrif aanbrmg ‘waardeur, 'n. persoon wat’ met daardle, W

F stembrief- stem, geldentlflsee - kan word me il

(5‘} Tedere persoon wat. by die tel van die stemmp
moet die geheimhouding van die stemming " . -

“ beer vasstel of aan ’n ander persoon: \meedeel vir wat-

ter kandidaat, ._'vo}gens inligting wat by, sodamge el
: )’n- bepaalde stembnef n s;em\m__ ge- 3

n Wat byz.'die vervullmg van sy- phgte'. "

-

,_'_watter kandldaat enige -ander  persoon sy stem uitge-"..
bring- het,’ ‘Tag- sodamge kerzms nie- ‘bekendmaak. nie, .
3uitgesonderd in ‘antwoord op ’n’.vraag-wat wemghk'-?
- aan. hom gestel is m dle loop van, vemgtmgs m i

bevoegde hof. =

(D Persoon wat emge van dle bepahngs van hne.r-'.
asie’ oortree of versulm om daaraan teivol- .-

gaan n mlsdrvf 2 ST

. o sy pligte. te vervul - ey
'53 Ipdlen die verkiesingsbeampte of “enige anden

es’ hom opgelé is, Begaan hy 'n misdryf s
v -T-rdkteérdery BN N s
54 ’n Persoon wat korruptelik, hetsy voor, gedurendc',"-;' o

of na’n verkiesing, self of _deur ’n andér persoon direk

of indirek aan of vir enige persoon voedsel, drank; '

"=_~§lergl1caak inwoning of lewensmiddele gee of verskaf oo
-aig
_van, betaal, met die doel om daardie “persoon - -of o
- ander persoon korruptelik:te beinvioed om- sy stem by. . *
o} die- verkresmg uit te ‘bring al dan nie, of -omdat daardie . ¢
-persoon of ’n- -ander persoon sy stem by. die verkiesing . -

om dit te gee of te verskaf, of 'n deel daar-

n -

het of gaan _ultbnng al dan me, begaan, die- ""____

 Onbehoorlike- bemvfoedmg s
55 (1) 'n Persoon-wat, self of denr ’n ander persoon e

| direk of indirek -teen enige persoon- geweld of dwang
_gebruik of dreig om te’ gebruik, of aan enige ‘persoon.- |
: .| enige wereldlike of geestelike leed, skade, kwaad of . -~
injuty, damage, harm or.loss upon or against, or does’ “verlies berokken of dreig om dit te berokkelzilof Icg ten

T f i -
. person. in- order to induce or compel that person to vote - '_.?;dfli&’ﬁxff:ﬁipﬁefﬁ'ﬁni?ﬂe&efgm;% ‘t)emdwm;eongc:;:‘
stem by ’n. verlueSmg uit te-bring al dan nie, of ¢

“hy sy’ stem by ’n verkiesing uitgebring het al dan. me.

.bega,_a die misdryf yan onbehoorlike beinvioeding; -
-(2).’n Persoon wat " deur -ontvoering, dwang of - emge

__bedneghke middel die vrye uitoefening van die stem- - .
.reg deur-’n. kieser' belemmer of -belet of ’n kleser daar-,
‘| deur’ dng, beweeg of oorhaal om sy stem by ’n ver~

“kiesing. uit te bring al dan me, begaan dae rmsd:yf
| /van- Onbehoorhke bemvloedmg : ¥

begaan dlc mlsdryf van omkopery

{a) aan of vn‘ n: kleser, Qf aan of v1r n’ peréoon
S ten. behoewe van'’'n kleser of ‘aan of vir enlge ander
‘verkry of ooreenkom om’ “dit. e gee, te. 1een of th~

- verkry “of -dit aanbied, beloof of beloof om dit te.
verkry of ‘om te probeer om fe verkry, ten einde 'n°
kieserite bemeg om:sy stem by. 'n* verklesmg uit te .o
bring-al .ddn nie, of kormptehk ‘een .van voormelde

|- handelinge * vertig ‘omdat die" kleser sy stem by*,n
% L verklesmg u:tgebnng hetal dan me, Sy o




16 No. 6320 - GOVERNMENT GAZETTE ZMARCH 1979

(b) grves lends or agrees to give or lend; or offers

-or promises to procure or to endeavour to . procure

any money or any other thing to_.or for any.voter,

_or to or for any person on behalf of any voter, or.

to or for any other person, for acting or joining in
any procession or: demonstratron before, durmg or
after any election; .

(c) makes any such glfL loan, offer, promlse,.
procurement or agreement to or for any person in |

order to induce such person to procure or endeavour
to procure, the return of any candidate at any elec-
thl‘l or the vote of any voter at an electlon

(d) upon or in consequence of any such’ glft i

loan, offér, promise, procurement or agreement, pro-
cures, or engages, promises or endeavours to procure,

~ the return of any candidate at any electlon or the

~vote of any voter at any election;
() advances or pays, or causes to be a.dvanced

~or paid, any money. to, or for the use of, any other. |

person with the intent that such money, or any part

thereof, shall be ‘expended in bribery at any elec- :

tion, or knowingly pays, or causes to be paid, any
money to any person in discharge or repayment of
~any money wholly or in part expended m brrbery
at any election;

(f) before or during any election, receives. or con--: ’

tracts for any money or loan, for himself or: for any
other person, for. voting or agreeing to vote, or for

refraining or agreemg to refrain from votlng, at any -

election;, :
(2) after any electron receives any money on

account of any person having voted or refrained |

~ from voting or having induced any other person to
' ‘vote or refrain from \rotmg at any electlon or .

(h) conveys or transfers or is concerned’ wrth the
. conveyance or transfer of any property, or pays or
is concerned with the payment of any money, to .any
_person for the purpose of enabling him to vote,
. thereby to influence his vote at any future election,
or pays or is concerned ‘with the payment of any
- money on behalf of any voter for the purpose of
. inducing him to vote or refrain from voting.

(2) Nothing in this regulatron contained shall be con-

(b) aan of vir 'n kieser, of aan of vir 'a persoon -
" ten-behoewe van “n kieser, of aan of vir enige ander
persoon, enige geld of enigiets anders. gee of leen,
of ooreenkom om dit te gee of te leen, of dit aan-
bied, of beloof om dit.te verkry of om te probeer
om dit te verkry, vir optrede in of declname aan .
enige optog of betogmg voor, gedurende of na 'n
: verkresmg, ;

“(c) aan of vir" n persoon sodamge skenkmg, lening,
aanbod, belofte, verkryging of ooreenkoms. gee, ver-
strek, doen of aangaan ten einde sodamge persoon
te beweeg om die verkiesing van ’n kandidaat by
'n verkiesing of die stem van ’n kieser by ’n ver-
kiesing te verkry of om te probeer om dit te verkry;

(d) teen of ten gevolge van sodanige skenking,

. lening, aanbod, belofte verkryging of ooreenkoms, -
die verkiesing van ’n kandidaat by ’n verkiesing of
"die stem van ’n kieser by ’n verkiesing verkry of
onderneem, beloof of probeer om drt te verkry;

(e} aan of vir die gebruik van 'n ander persoon
enige geld voorskiet of betaal of laat voorskiet - of
betaal, met die bedoelmg dat daardie geld of enige
deel daarvan by ’n verkiesing aan omkopery bestee’

i -_moet word, of willens en wetens aan ’n persoon

enige geld betaal of laat betaal ter vereffening of
terugbetaling van geld wat geheel of ten dele by n
verkiesing aan omkopery bestee is;

f) voor of gedurende enige verkresmg, vir homself
of 'n ander persoon, emge geld- of lening ontvang
of beding, omdat hy by 'n verkiesing gestem het of
ooreengekom het om te stem, of omdat hy hom by
’n verkiesing van stemming onthou het of ooreen-
gekom het om hom van stemming te onthou;

. {(2) na 'n verkiesing geld ontvang omdat ’n persoon
sy stem uitgebring het al dan nie of ’n ander per-
soon beweeg het om sy stem by enige verklesmg uit
te bring al dan nie; of

(h) eiendom oordra. of transporteer of betrokke
is by die oordrag of transport van eiendom, of enige

" geld betaal of betrokke is by die betaal van enige

geld aan “n persoon ten einde hom in staat te stel
~om te stem en daardeur sy stem by 'n toekomstige
verkiesing te beinvloed, of enige geld betaal of
betrokke is by die betaling van enige geld ten
behoewe van ’n kieser ten emde hom te beweeg om

- strued as applying to any money paid or agreed to be |  SY stem uit te bring al dan nie.
- paid for or on account of any electoral expendlture (2) Geen bepaling van hierdie regulasie mag uitgelé

bona flde and Iawfully mcurred _ Pt word nie as sou dit van toepassmg wees op geld wat

Personaﬂon
. 57. Any person who— ' EEE
“(a) at any election applies for a ballot paper in

* the name of some other person whether Iwmg, dead’

or fictitious; or -

(b) having voted once at any electlon, ‘applies |

. again at any polling station. at the 'same electron
- for a ballot paper; .

shall be guilty of the offence of personatron

Corrupr procurement of candrdatwe or
- withdrawal thereof -

'58 Anypersonwho— i B R

- (a) corruptly. induces -or procures any other person
“ to become a candidate or to withdraw as a candi-

date at any election in consideration o£ any pay-
- ment or promise of‘any nature;

© (b) becomeés a candidate or wnhdraws as a can- |

-dldate at-any election in pursuance of - such mduoe-
‘ment or proeurement or, :

vir .of weens bona fide- en ;wettig aangegane verkie-
singskoste betaal is of volgens ooreenkoms betaal moet

- word.,

Uitgee vir 'n ander
57 'n Persoon wat—
(a) by enige verkiesing in dre naam van n ander
_ persoon, hetsy lewend- of afgestorwe, of van 'n denk-
~ beeldige persoon,.om ’n stembrief aansoek doen; of
(b) nadat hy een maal by ’n verkiesing gestem het
weer by ’n stemburo by dieselfde verkiesing om ’'n_
stembrief aansoek doen;

begaan die misdryf van hom vrr n ander uit te gee

Komrpte verkrygmg van kandldatuur of zemgtrekkmg .
: daarvan

58.’n Persoon wat— -
(a) *n ander persoon korruptehk beweeg ‘of oor-
haal om, as teenprestasre vir 'n betaling of belofte
© van watter aard ook al, ’n kandidaat by emge ver-
kiesing te word of as sodanig terug te trek; - :
" (b) as gevolg daarvan dat hy- aldus beweeg ot--
~ oorgehaal is, 'n kandidaat by emge verkresmg word
of as sodanig terugtrek of - A8
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S (e) before or, durmg an eleotlbn publlshes a false ;

: statement of the withdrawal of a candidate at an | -

. election. for the purpose of promoting or procuring |
" the election "of anothcr candrdate, knowmg that--

statement 1o be false,

- shall be gurlty of an offence

- Bfffsl pfoeards' 'étc pi‘o 'bélzr plcblisher s 'name

_ 59 (1) Every bill," plaoard poster pamphlet cir-
: cular or other printed matter having reference to an-
_electlon ‘shall clearly bear the nan‘lle\ a.nd address of the_

" prmter and publlsher thereof..
(2) ‘No person shall pnnt pubhsh ‘or post up or

L cause to-be- -printed, published or posted up, any such

. printed matter which- fails to béar clearly the name and
) .-address of the printer and publisher. - : :

(3 ‘The proprietor and pubhsher of every news-

paper shall cause the word ‘“advertisement” to be.

© printed as a headline to each article or paragraph in
his newspaper containing - electoral matter, the' inser-

- tion of which-is or is to be paid for or for which any
.reward or oompensatron or promise of reward or .com- |-

; pensatlon is or. is to be made.

(4) ‘The words “electoral maiter
" lation (3) include all' matters ‘which on the face of it
are infended or :calculated -to. affect. the result of an

election, and any report, of the speech of a candrdate".'.

if the insertion of  the- report is ‘or is to be pa1d for.

" (5) Every teport, lettet, article, bill, placard poster,
pamphlet, - circular, cartoon . or other printed matter

(hereinafter inthis subregulation called a newspaper

* article) which, on the face of it, is intended or. calcu-

lated to affect the result of-an election, and is inserted
~in” any- newspaper ' or’ otherwise produced “and is

published on or after the . date of commencement of
_ such election of members to the Community Council,
- shall bear at the foot thereof the full name and address

of the person by whom such newspaper arttcle was
- ‘written or produced Provided that—

e

(a) any newspaper article which is- mserted in any
~_newspaper as aforesaid: and' which has been altered | -
_materially by the editor of such’ newspaper, may -

 also be signed by such editor;. - o

(b) in’ the case'of a- report of a pubho meetmg -

‘which is written jointly by two or more persons, it

shall be sufficient for the purposes of this subregula-

tion if the report as a whole bears upon the face of

- .. whom 1t was written; and

(c) inthe case of headllrres to any newspaper'

: artlcle which is inserted in any newspaper as afore-

said, and bills, placards. or posters having reference | -
thereto, which are issued in the ordinary practice of |
‘a newspaper; it shall be.sufficient for the purposes |

~of this subregulation if the full names and addresses
“.of .the persons by whom such headlines, bills, pla-
cards' or postérs were written, and-a statement that

- such headlines, bills, placards or posters were written -

o by 'such persons, are publrshed in the'issue of the

' newspaper in whrch such newspaper artlcle is mser- :

v .,__jted

e (6) Su\b}ect to the ‘provisions- of provrso (c) to sub-_

regulatron (5), no person shall print or’

lpubhsh any
newspaper or other printed matter in whic

is inserted

or produced a.ny such newspaper artrcle, whlch fails |

6643—B o

used in subregu- i

(‘c) voor of gedurende n, verkresmg, met die doel
-om die verkiesing. van ’n ander. kandidaat 'te bevor-'- -
der of .te bewerkstelllg, 'n valse_verklaring dat 'n. -
‘kandidaat by ’n verkiesing teruggetrek het pubhseer :

& wetende dat die verklarmg vals is; - -

_begaan 'n. mlsdryf

59. (1) Alle brljette, plakkate, aanplakbrlgette pam-

die drukker en uitgewer daarvan duidelik dra:

(2) Geen persoon mag sodamge drukwerk wat nie -
| die'naam en adrés van die drukker en uitgewer dra nie,
dlr:rlf nitgee of aanplak of laat druk mtgee of -aan-
3) Dle eienaar en urtgewer van iedere nuusblad moet i
die woord “advertensie” as ’n-opskrif laat druk by
elke ‘artikel of - paragraaf in sy nuusblad wat ‘verkie-
singstof bevat, vir -die opnemmg waarvan betaal s
- of gaan, word of waarvoor ’n beloning of vergoeding
“of ’n belofte van. belonmg “of vergoedmg gegee 1s of
-gaan word. : By b
(4) Die Woord “verkresmgstof” 1n subregu!asre (3) T
+ gebesrg, omvat alles wat, na die skyn geoordee] bedoel .-
of daarop bereken is om die uitslag van ’n verkiesing. -
i te ‘beinvloed, asook enige verslag van ’n. toespraak van
’n Kandidaat, indien vir die opnemlng van die vers[ag--' 3

LS T

betaal word of gaan word.’

i Biljette, pfakkale, em' nwer naam’ van’ wtgewer dm\ _

| flette, omsendbriewe of ander drukwerk: wat op ’n ver- . -
kiesmg belrekkmg het, moet die naam ‘en adres van-

(5} Alle verslae, briewe, arfikels, b:ljette plakkate

_aanplakbﬂ]ette pamflette, omsendbriewe, spotprente of
ander drukwerk (hieronder in hierdie subregulasie
‘nuusbladartikels genoem) wat, na die skyn geoordeel, -
bedoel of daarop bereken is om die witslag van ’n ver- =
kie'sin'g te beinvloed, en in ’n-nuusblad opgeneem of op 3

’n ander wyse geproduseer word en op of na die datum ~
_van die begin van. die verkiesing -van lede van die .
Gemeenskapsraad gepubllseer word, moet onderaan die.
volle naam en adres dra van die persoon’ deur wie
- die nuusbladartikel .geskryf of geproduseer is: Met dlen =
verstande dat—

(a) enige sodamge nuusbladartrkel waI 5008 VOOT- Y

deur die redakteur van die nuusblad: verander. is,

£ _ook deur sodanige, redakteur onderteken kan word;
- (b) in die geval van-'n verslag van‘’n openbare

'vergadermg wat deur twee of meer persone gesament-

meld in 'n'nuusblad opgenéem word en wat wesenhkﬁ

lik geskryf is, dit voldoende vir doeleindes van hier- - '

die subregulasie is as die verslag in sy geheel op die

die persone deur wie dit geskryf is; en

(c)in die geval van opskrifte by "n nurlsblaclarnke] i

| + voorkant daarvan die. volle name ¢n adresse dra van. .
* it the full namés and addresses of ‘the persons by | ;

~wat soos voormeld in enige nuusblad opgeneem s, .

“van 'n nuus
doeleindes van  hierdie subreguiasre 18 -as die volle

- name en adresse van die persone deur wie sodanige *,

: opsknfte ‘biljetté, plakkate of aanplakbiljette geskryf. <

‘is, met 'n verklaring dat sodanige opskrrfte ‘biljette, . .
~ plakkate of aanplakbiljette. deur daardie persone - ..

. geskryf is, gepubhsoer word in die uvitgawe van die

" en van biljette, plakkate of aanplakbiljette wat daar-
op betrekkm het en wat volgens die gewone gebruik -
%lad uitgegee word, dit voldoende -vir'- .

nuusblad waarin’ sodamge nuusbladartlkel opgeneem

word.

ling (c) van subregulasie (5), mag geen persoon enige

-nuusblad “of ander drukwerk, waarin enige “sodanige

nuusbladsrtlkel opgeneem of geproduseer i is, wat nie op

C . (6). Behouderls dle bepalmgs van voorbehoudsbepa-‘-' -
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.to bear' upon - the face thereof the “full name and
- address of the person by whom 1t was written or pro-
. duced.
(7) For the purposes of this regula.tlon an election
“shall be deemed to .commence on the date of first
- publication. of the notice referred to in regulation 19.

(8)' Any person who contravenes or fails to comply
' with any provision of this regulatlon shall be gu:lty
“of an offence . -

Meermgs on premwes where saIe of I:quor usuaffy takes &

place
_ 60 (1) No person shaIl hire or use— -

(a) any premises on which the sale; by wholesale_
or retail, of any intoxicating liquor is authorised -
(whether the authorisation be  for consumpuon of_

liquor on or off the premises); or ,
(b) any premises where any intoxicating l1quor is

sold or is supplied to members of a club socnety or

asSomatlon

or any part of an such rernises, as a committee Toom |
' Y P “of 'n- gedeelte van emge sodamge ‘perseel, as 'n komitee-

~or for any meetmg of voters for the purpose of pro-
moting or procuring the election of a candidate at an
~election or in connection with arrangements, made by
any person or party in reference to an election, -

(2) No person shall let- or make available for use .
any such premises or part thereof, knowmg that it 13'

~ intended to be so. used

3). Any agreement entered into in contravennon of

subregulation (1) or (2) shall be null and void...

(4) Any person who contravenes or fails to oomply
with any provision of this regulation shall be' gullty.
of an offence. - _ : .

Consequences to the cand;dafes

by or with the knowledge and consent or approva] of
any candidate at that election, the election of that

candidate shall be void and a casual vazc:ar.ne;‘yr shai' :

exist,

Vacating of seats by memben of rhe Commun;iy
Council .

62 The seat of a member of the Commumty Ceun—

cil shall become vacant— - ;
(a) upon the death of such member, : - i
(b} upon receipt by the Secretary of the Com-

munity Council of a notice of reszgna.tlon under the |

hand of such member; -

(c) should such member fail to attend three con-
secutive general meetings of the. Commumty Councﬂ
w1thout its special leave;

~ (d) should such member wnthdraw from any meet- :
ing of the Community Council w1thout the perm;s«

‘sion of the Chairman;
(e) in the event of such member becommg sub-

ject to any of the dquualaflcanons mentloned in.

regulatlon 12.

Filling of casual vacancies .
63 Should the seat of a member become vacant in

terms of regulation 61 or 62 or should the Minister
~ under section 3 (2) of the Act determine that a vacancy
-exist, the vacancy shall, unless the term of the Com- |-

munity Council expires before such vacancy can be |

| die voorkant daarvan die volle naam en adres dra van -

die persoon deur wie dit geskryf of geproduseer is nie,

'druk of publiseer nie.

(7) Vir doeleindes van hierdie regulasne word 'n ver-
klesmg geag te begin op die datum van eerste afkon-
diging van die kenmsgewmg in regulasie 19 bedoel.

(8) ’n ‘Persoon wat enige van die bepalings van
hierdie regulame oortree of versuim. om daaraan te vol-

| doen, begaan n misdryf

- Vergaderings op persele waar gewoonhk
drank verkoop word

60 ) Geen persoon mag— -
' (a) ’n perseel waarop die verkoop van bedwelmende
- drank, by wyse van groothandel of kieinhandel, deur
’n magtiging gemagtig is (ongeag of dit *n magtiging
is vir -verbruik van drank op die perseel of daar- :

| - buite); of

. (b) ’n-perseel waar bedwelmende drank verkoop
of verskaf word ‘aan led¢ van 'n klub szenootskap
~of vereniging;

kamer of vir 'n vergadering van kiesers ter bevordering
of bewerkstelhgmg van die verkiesing van ’n kandidaat
by n verkiesing of in verband met reelmgs wat deur
'n persoon of party met betrekkmg tot n verklesmg

getref is, huur of gebruik mie. '

(2) Geen perspon mag sodamge perseel of ’'n gedeelte

_'daarvan verhuur of vir gebruik beskikbaar stel nie,
wetende dat dit die bedoeling is om dit aldus te gebruik.

(3) Enige ooreenkoms wat strydlg met subregulasie
( 1) of (2) gesluit is, is van nul en gener waarde.

(4) n Persoon wat enige van die bepalings van hier-

| die regulasie oortree of versuim om daaraan te vol-
| doen, begaan ’n misdryf, -

61..If upon trial it is proved that any corrupt practlce
or illegal practice has been committed in reference to |
- the election of a member to the Community Council |

Gevo!ge vir kandidaat .

61 As daar by ’n verhoor bewys word dat ’n kor-
rupte bedrywigheid of ’n onwemge ‘bedrywigheid in
verband met die- verkiesing van ‘n lid van die Gemeen-
skapsraad deur of met die kennis en instemming of |
goedkeurmg van enige kandidaat by daardie verkiesing
begaan is, is die verklesmg van daardie kandidaat

| mietig en bestaan daar 'n toevallige vakature.

: _Ontr‘mmmg van setels deur lede
van' die Gemeenskapsmad o

62 Die setel van ’n lid van die- Gemeenskapsraad

| taak vakant—

(a) by die afsterwe van sodamge 11d
- (b)' by -ontvangs deur die Sekretaris van die
Gemeenskapsraad van ’n kennisgewing van bedanking
- onder die handtekening van sodanige lid; '
(c) indien. sodanige lid -versuim om drie opeen-
vo]gende algemene vergaderings van die Gemeen-
' skapsraad by te woon “sonder die s’pesnale toestem-
- ming daarvan; -
© . {d) indien sodanige hd hom onttrek aan enige
vergadermg van die Gemeenskapsraad- sonder die toe-
stemming van.die Voorsitter; -
. (e} indien sodanige lid onderhewig raak aan emgc
- van die diskwalifikasies in regulasie 12 genoem.

- “Vulling van toevallige vakatures
63, Indien die setel van ’n lid ingevolge regulasie

61 of 62 vakant raak of indien die Minister kragtens
-artikel. 3+(2) ‘wan die ‘Wet bepaal dat ’n vakature

bestaan, .moet die vakature, tensy die termyn van -die
| Gemeenskapsraad: verstryk voordat sodanige vakaturc
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' -"fﬂled be filled wrthm six ‘months- of its occumng, hy"-
- an election which.shall be held m accordanoe w:th the
_ prowsrons of these\Regulatlons ;

CHAP’I‘ERG

. THE CONVENING OF THE, PROCEDURE AI',-

- AND THE CONDUCT OF MEETINGS OF THE
: COMMUNITY COUNCIL AND COMMITI'EES

- Frrst genemt‘ meetmg of Commumty Counc:l
- 64. The first "general ‘meeting ' of

.the manner decrded upon by hrm P

Election of Cha:rman S

65. Immedrate!y after all the: -members. present ‘at-
the first general - meetmg -of the Commnmty -Council

and thereafter at the general meeting’ held in October

of each year, have taken their seats the Council shall -
- proceed to the election ‘of the Chairman from the ranks |
- of members .of the Councﬂ in. ﬂle manner prescnbed :
_(m regulatwn 06,0 L faa

Manner of elecaon of Chatrman

R 66 (1) A member having first asocrtamed that the"'

person whom he wishes ‘to propose as- Chairman .and
who is then present, is willing to ‘serve if elected, may

- propose ‘such ‘person as Chalrman and such proposal_ o

shall lapse if not seconded. -
(2) There shall be no Timit to the number of can=

~didates who ' may: be ‘proposed and ' seconded under

subregulation (1), but no. member who has a]ready

proposed or seconded a “candidate: ‘shall - prepdse or
* second any other candidate and no, member shall pro-

pose or second his own candldature

(3) The names of: the- persons duly nommated shall_
" be announced by the: person presiding at the relevant -
meeting of the Community Council (heremafter in-this |
“regulation referredto as the presu:lmg offlcer} and. no- .

- debate shall be allowed at the electlon

" “man, a secret ballot shall be held at which—

(a) the presndmg officer ‘shall hand each membcr_
present a ballot paper with the names of all the |
candidates thereon and with an. 0ff1c1al mark on the

_ reverse side thereof;.

_ (b) every member shall srgmfy the candldate for: i
" whom he desires to vote by placmg 2 cross 0ppo-,

site the name’ of such candidate; "

- (c) the presiding officer shall- call the names Sofall | -
" the members and: each member, shall, 'when'his name"
is- called, drop his ballot paper into a ballot box;

(d) 'when all ‘members who wish' to. vote have

. of the: Commumty "Council, -

the result-of the ba]lot.

- (5) The successful carldrdate shal] e the candldate .'
who. obtains. the greater or. the greatest number oi?-

votes. cast b

*(6) In the event of the number of votes bemg iound'.
to-be equal for :the candidates..who - obtained “the |
greater or-the greatest number -of -votes, the presiding |
officer shall by lot determme the suooessful candrdgte.f

the Com-- {+
'mumty ‘Council shall be convened by the Chief Direc-
“tor on a date which date shall be within 60, days |
"after the flrst general " election, and at a tlme and m _

' gevul kan: WOrd bmne _ses maande nadat dit ontstaan-_
het, gevul word deur ’n verkiesing wat, oereenkomsug_--.,- S
che bepallngs van. hlerdle Regulasms gehou word %)

HOOFSTUK 6 5

DIE BYEENROEPING VAN, DIE PROSEDURE e
'OP EN DIE.HOU VAN VERGADERINGS VAN .~ °
| | DIE GEMEENSKAPSRAAD EN KOMITEES .

Eerste algemene vergadermg van Gemeerwkapsraad 5
64. Die Hoofdirekfeur roep die eerste algemene ver

L]

moet wees en op n_tyd en wyse 5008 deur ‘hom bepaai Gl

\

skapsraad r:)p die wyse in regulasle 66 voorgeskryf

Wy.s'e waamp Voors:rter verktes word

66 (1) ’n.Lid wat vooraf vasgestel’ het dat die per- yri
soon wat hy as Voorsrtter ‘wil voorstel en wat dan teen-'. -
woordlg is, gewillig is om te dien as hy verkies word, -

ige persoon as ‘Voorsitter voorstel el indien
sodamge voorstel -nie gesekondeer word nie, verval dit. .

- (2) ‘Daar ‘is geen beperking op die getal kandidate

wat- kragtens  subregulasie (1) voorgestel en- gesekou-;f:':
| deer kan word: nie, maar geen lid wat reeds n kandi- '
daat voorgestel of gesekondeer het, mag ’n-ander kandi- -~
daat voorstel ‘of sekondeer nie en geen hd mag sy ele,- 2
“kandidatuur vocirstel of sekondeer nie: . ' "

(3) Die name van: die behoorlik . genonnneerde per-._-i-‘.\
sone moet deur die persoon wat by die betrokke ver- .
- gadering. van die. Gemeenskapsraad ~voorsit - (hierna in- .
| ‘hierdie regulasie die voorsittende beampte génoem) aan-
gekondig word op die sitting waartydens die verkiesing

(4) It more than one m cinber. be pr opose d as Chalr-‘ﬁ ‘moet plaasvmd en geen debat word by dre verklesmg-' e

i

'toegelaat nig;™* _
'(4) Indien meer as ‘een- hcl as Voorsrtter voorgestcl "
; word word ’n geheime stemming geheu waarby— C

(a) die voorsittende beampte aan elke-lid teen.'? ': s
: woordlg n stembneﬁe met die ‘name van-al die
- kandidate daarop en met’ n ampte]lke merk op die .

- keersy daarvan uitreik;

“(b) elke lid die Yandiddat Vie wie hy wil stem i

aandul deur ’n kruis teenoor, dle naam van soda.mge
* kandidaat te plaas;

© (c) die voorsmende beampte dle name van. al diel' :‘. o
- lede uitroep en ‘elke lid, wanneer sy naam ultgeroep g 10

done so the ‘presiding officer shall, in the presence . word, sy stembriefic in 'n stembus laat val;

examine * the - ballot |
- papers with - the - assistance of such members-as the | -
' Community Council may decrde upon and declare T

(d) sodra alle lede .wat wil- stem: dit gedoen het
lede as wat die Gemeenskapsraad bepaal, die stem-

: ..ondersoek ‘en. d1e vitslag van die stemmmg bekend '

“stemme uitgebring-is op die kandidate wat die grootste
\getal . stemme - verkry - het;
Eeampte die suksesvol!e kanrhdaat by lotmg

]

Verkeesmg van Voomtter e e Rt A

65 Oﬂmlddellrk nadat- al die lede ‘wat op dle eerste 2P

2 _--algemene vergadering van die Gemeenskapsraad en .o
~daarna op die a]gemene vergadering gehou in Oktober .
van elke jaar, hul sitplekke ingeneem het, gaan die

_Gemeenskapsraad oor tot die verkiesiig van:die Voor- . |
sitter ‘uit die. geledere van_die lede van die- Gemeen-','_'_

* die voorsittende beampte met die hulp van- sodanige

v Nd;'sm-‘-““'-'-__ g g

‘gadering van die: Gemeenskapsraad byeen op.’n datum, o
wat binne 60 dae na die eerste: -algemene - ‘verkiesing

. briefies in teenwoordlgheld van die Gemeenskapsraad .

_ (S) Dle suk'sesvol!e kandldaat is' dle kandldaaf wat- .'
: dle grootste getal stemme uitgebring, verkry. . !

(6). ‘Ingeval daar: bevind - word  dat- daar ewe’ veel; v

“bepaal < die- voorsrttende :
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' ('?) A ‘member v\v'hd.érr'ﬁ'es after the na:mes of the'
* members have been called shall not- be entltlecl to vote.
(8) If only one- member. is. proposed and seconded as '_

- Chalrmau he shall be- declared elected

' Manner of election of Depufy Cha:rman

67. Immediately after the Chairman has been' elected
the Community Council shall -proceed to- the election

- of a Deputy Chairman -and the provisions of regula-

“tion 66 shall apply mutatis mutandis to the- election
of a Deputy Chairman: Provided that any reference in
regulation 66 to the presiding officer shall be constrUed
as bemg a reference to the Chairman.

Penod of off;ce of Ciuurman and Depua‘y
- Chairman -

68 Subject to the provisions of regulat:on 69 ihe

Chairman and the Deputy Chairman shall hold. office |

~until their successors be elected at the general meetmg_
referred to'in regula.tlon 65. ' .

Vacation of office by Chazrman or- Deputv Ckazrman=

69. (1) The Chairman or the Deputy Chalrman sy amp—

- shall vacate his: office--

(a) if his seat as a member of the Commumty

- Council becomes vacant or is deemed to have been

vacated in terms of the provnslons of these Regu}a-

" tions;

cil.
(2) If ‘the Cha:rman or the' Deputy Chalrman vacates

h:s seat 'otherwise than in pursuance of his: resigna- |

tion announced at a“meeting of the Community Coun-
cil, the Secretary of the Community Council shall at
the first ensuing meeting of the Commumty Counc:l
. mform it accordmgly T

Ffllmg of casual vacancses g o :
70. A casual vacanc

-of Deputy Chairman' shall, if the Community Council

is holding a meeting when the vacancy occurs, be filled |

by the election at that meeéting of an mcumbent to the

‘office concerned. in the manner provnded in these Regu-

lations and if the Community Council is then not hold-

ing a meeting such electlon shall - take place: at ﬁts next

meetmg
Meetmgs of the Commumty Council

. 7L (1) Every meeting of the Commumty Councﬂ shall -
* be held at the seat of the Council which shall be situated

within the area for which the Community Council has
been established: Provided that the Minister may direct
that any such meeting be held at a place mtuated out-
s1de such.area. e

(2) The Commumty Councnl shall hold one general !

meeting each month.

(3) Notwnhstandmg the provnslons of regulatlon ?3 "
the Community Council- shall at each general meeting-

_ thereof, whether. or -not there: is .a quorum at such
" meeting, dec;de the date and tlme of the next, general
meetmg

(4) Sub}ect to the provtsnons of regulatlon 64 the
Secretary- of the Community Council shall, in wntmg,

not less than seven days prior fo a general meeting of |

" the Council inform -the -members,. the- Chief Director
and the Commissioner of the date and time fixed:for,

ing, -

: komstig

- in the office ‘of. Chanrman or +

-and the busmess to be transacted at, such general meet- |

(7) n, Lid wat opdaag nadat dle lede se name mt-
geroep ls, is nie geregtlg 'om te stem nie. '

- (8) Indien slegs gen lid as Voorsitter voorgcstel en
gesekondeer word word hy verkose verklaar.

Wyse waarop Ondervoorsrtter verkzes wdrd

67 Onmiddellik nadat die Voorsitter . verkies is,
gaan die Gemeenskapsr&ad oor tot die verklesmg van

’n Ondervoorsitter en is die bepalings van regulasie
66 murarzs ‘mutandis van toepassing by die "verkxesmg
' van ’n' Ondervoorsitter: -
verwysing in regulasne 66 na die voorsittende beampte
: u1tge1e word as n verwysmg na die Voomltter

Met dien. verstande dat ’n

) Ampstermyn van V oorsitter en Ondervoors:tter i
68 Behoudens die bepalings van. regulasie 69, beklee

_dne Voorsitter en die Ondervoorsititer hulle amp totdat
“hul opvolgers gedurende die a]gemene vergadenng in
regulasw 65 l:!e(fe ;

1 verkles word,

Omru:mmg van amp deur Voomtter of Ondervoors:tter
69. (1) Die Voorsuter of dxe Ondervoorsitter ontrulm

(a) indien sy setel as lld van die Gemeenskapsraad
vakant raak of geag word onfruim -te gewees -het
mgevolge die bepalings van hierdie Regulasies;

(b) indien hy uit sy amp as Voorsitter of Onder-

(b) if he. reSJgns hlS office as Chalrman - Deputy I -:- “voorsitter bedank by skriftelike kenmsgewmg aan die

: ,"-Cha:rman by notice, in writing, to the Secretary of |
the Community Counc:] or makes an announcement |
‘1o that effect at a meetmg of the Commumty Coun-

" ‘Sekretaris vdn: die Gemeenskapsraad of 'n aankondi-
“‘ging tot dien effekie op: n smmg van die Gemeen-
-skapsraad doen. - -

. (2) Indien die Voorsntter of die’ Ondervoorsnter sy

- setel ontruim anders as deur die aankondigmg van' sy
“bedanking op ’n sitting van die Gemeenskapsraad, ver-

wittig die Sekretaris van die Gemeenskapsraad gedu-
rende die eerste daaropvolgende vergadering van die
Gemeenskapsraad dI\. Gemeenskapsraad dienooreen-

Vuh'mg van toevalhge vakatures

70 n. Toevalhge vakature in die amp van Voor-
sitter of van Ondervoorsitter moet, indien die Gemeen-
skapsraad in sitting .is wanneer die vakature ontstaan,
gevul word deur die verkiésing tydens sodanige sitting

van:’n beklegr vir die betrokke amp op die wyse in
_.hrerche Regulasies bepaal en indien die Gemeenskaps-

raad nie dan in sitting is nie, moet sodanige wverkiesing

, op dle daaropvo]gende vergadermg plaasvind.

Vergadermgs van die Gemeenskapsraad
71. (1) Elke vergadenng van- die Gemeenskapsraad

 word gehou by die setel van. die Gemeenskapsraad wat
 binne die gebied waarvoor die. Gemeenskapsraad inge-
stel is; gelee moet _wees: Met dien verstande dat die
- Minister kan gelas dat enige sodanige vergadering gehou
- moet word op 'n plek gele€ buite sodanige gebied.

2) Die GemeenskapSraad hou een algemene vergade-
rmg elke maand.

(3) Ondanks die bepalmgs van- regulame 78 ‘bepaal
dle Gemeenskapsraad by elke algemene vergadering

'da,arvan, of daar ’n kworum by sodanige vergadering

is aldan nie, die datum en tyd van, dIe daaropvolgende

| algemene vergadering.

(4) Behoudens “die bepalmgs van regulasie 64, stel
die Sekretaris' van die Gemeenskapsraad die lede, die

'Hoofdrrekteur en die Kommissaris minstens sewe dae

voor ’n algemene vergadering van die Gemeenskapsraad '
skriftelik in- kennis. van die datum en tyd bepaal vir -

en  die sake wat behandel gaan word gedurende.
--sodamge algemene vergadermg o
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Specral meetmg of zhe Commumry Councd

72 (1) The- Chamnan ‘may at any time convene a
: specnal ‘meeting ‘of the -Community, Council and only
- such- business. as the Chalrma_n may lay before 1t or

_ approve shall be transacted.

" (2) Thé Secretary of the Commumty Councll shall '
" in writing, not less- than-72 hours prior to-a” speclal

- meeting of the Community Council ‘inform the” mem:
bers, the Chief Director and the: Commissioner of- the

~date and. time fixed for, and the busmcss to be trans :

- actcd at, such specnal meetmg. e

Mee!mgs of Commumty Councd open to
-public and press 8

i 73 (1) Suﬁ;ect to the- provisions .of subregulat:on ;
(2), all meetings- of ‘the Commumty Councll shall be.-

: qpen to the publicand the press.

(2) If the Community Councri is of’ the opmlon that_'
any matter can more conveniently.or advantageously | %

be dealt with in the absence of members of the public
~and the press, it may, subject to the provisions ~“of
~ section: 3 (6) of the Act, exclude the pub]nc and the
press from such meetmg whlle such m&ftcr is dealt wlth '

o -Chatrman to presrde at meetmgs of Commumty Counczi

74: The' Chalrman or, in his- absence, the Deputy

. Chairman. shall, pre51de -at all meetings .of. the Commu- | -

nity. Council or if both the Chairman and the Deputy |
- Chairman are unable ‘through’ absencé -or other cause
to preside at a meeting, the members present shall, with |

the Secretary of the ‘Community Council, who shall

- not be entitled to vote, as presiding officer, nominate
-one of the members present to preside at such meeting: -

-Provided that the Chairman of the Board or'a member

- of the Board: desighated by him shall preside at ‘the |
- first general meetmg of the Commumty Counc’ 1 untll a

Chau-man 1s elected

A ttendance reg:ster

s Every member attendmg a. meetmg of the Com-.'-
- munity ‘Council- shall 31gn the attendance reglster kept '

for thlS purpose L
3 Order of busmess

76 The busmess of each meeting’ of the Commumty-
" Council shall, in accordance wnh the neetl thercof be'_
3 transacted in the followmg order: ;.7 -

(2) Notice convening the- meetmg, i AN
(b) obituaries and ceremomal speeches -'
(o) apphcatrons for leave of absence '
- (d) official announcements’ L & TR
..(€) unopposed motions of. the Chan’man :
(f) minutes of prev:ous meetlng
- (g)reports of committees ' e 2l
(h) questions of which notlce has been gnren,
e \'_(1) motions heid over from prewous meetmg
i (f) pctltlons sam g e :
(k) new motlons, e
(l) other matters

Busmess to be rmnsacted at meetm g of
Commumiy Councd

. 77 No busmess other ithan .that- mcluded in the- '
agenda embodied- in - the notice convening d: meeting °
- shall be transacted at such meeting of the’Community -
- Council: ' Provided that at 'such ‘meeting, and with the

.approval of the Chairman, matters of - t_lrgency may be

V- S L
i 2

. reglster wa

| (B) vrae waarvan kennis gegee DN -
i ;(1) ‘mosiés wat ‘sedert vorlge vcrﬂadenngs oorstaan

o {tversoeksknfte; R : P
(k)

i --"_\Spesmfe yergadenng van dte Gemeenskapsraad

72, (1) Dié Voorsitter kan' te ceniger tyd “n spesxale
vergadenng van die- Gcmeenskapsraad byeenroep en
slegs die- sake wat die Voorsmer voorle of. goed.k;eur

1 word behandel

(2) Die Sekretans van. dnc Gcmeeuskapsraad stel dle

lede, die” Hoofdlrekteur en die Kommissari§ minsteéns
72 uur voor ’n spes;ale vergadering van “die Gemeen-
skapsraad ‘skriftelik in kennis van  die ‘datum en tyd -
“bepaal vir en die sake wat behandel gaan word gedu-
| rende: sodamge spesmle vergadermg

eabr L

Vergaa'enngs _}«*an Gemeenskapsraad _vir pubiiek en

pers toeganklik

?3 (l) Behoudens die bepa.hngs van subregulame (2),-: -
is alle_ver, adenngs van die Gemeenslcapsraad Vit -die::]
pabhek en pers toegankhk g s
(_2"‘__1nd1en die. Gemeenskapsraad van memng is dat

aangeleéntheid ~geriefliker - of voordeliger in dle'
afwesigheid van lede van di¢ publiek en die

n

behandel kan word, kan hy, behoudens: die. be

V mtz‘er sit voor by vergadermgs van ': '
e Gemeemkapsraad b "

nie op ’n vergad

van die Gemeenskapsraad, wat nie, geregtig is om te
stem- nie, .een van die aanwesige lede om op sodamge

'vergadering .voor te sit:" Met - dien verstande dat die
- | Voorsitter ‘van: die Raad ‘of ’n-lid -van die Raad deur - -
‘hom.aangewys op die eerste algemcne vergadering van -
gle Gemecnskapsraad voors:t totdat ’n Voorsnter ver-'
- kies. is.. o b o

: "'I_Bywomngsregwter

gs o
~van-artikel 3 (6) van die Wet, die publiek en die pers -
*van sodanige vergaderings u1tslu1t tcrwyl sodamge aan~ $-
: geléentheld behandcl word. _ g

74 Dxe -'-_'Voorsnter of, in sy afwe51ghe1d dle Onder- “ i
voorsitter, - sit voor ‘op. alle " vergaderings van- die
Gemeenskapsraad of,"as sowel die Voorsitter as “die
Ondervoemtter weens afwes:gheld of om ’n ander fede
ering kan voorsit nie, benoém die aan- -
wesige ‘lede onder die voorsitterskap- van die Sekretaris -

75 Elke. lid wat °n_vergadering. van. die Gemeen-

skapsraad bywoon _teken sy naam 1n dle bywomngs-
ir dié doel gehou word.. . ;

Vo!gorde van werksaamhede iR i

76 Dle werksaamhede -van elke vergadermg va.n dle.-.--

Gemeenskapsraad word na gelang daarvan of dit nodng

~ | is, in die volgende volgorde verrig: -

*(a) Beskrywingsbrief; i el
- (b):sterflys en seremoni€le- toesprake :

padf (c) aansoeke om afwemgheldsverlof

~ (dyamptelike aankondigings; -

* () onbestrede mosies van die Voorsnterf % Rt Bh

(£) notulevan vorige vergadermg,
. (g) verslae van komitees;

' i

""'“'(l) ande aangelleentlie'; s

raad behandel word

van’ die Gemeenskapsraad behandel nie:'Met dien ver-

stande -dat;’ met- die- toestemming van die Voorsitter, .
dringende: saké .op sodanige “vergadering geopper en
- | aan dlc Gemeenskapsraad VOorgelé kan word

i Werksaamhede wat . by vergaa'ermg van Gemeenskaps-'.

7. Gcen saak wat nie in die sakelys in. dle beskry- T
w:ngsbr1ef vermeld is nie; word op daardie vergadermg S s



22 No. 6320

GOVERNMENT GAZETTE, 2 MARCH 1979

Quorum

78. Any number of members exceeding half the num- -

ber of members of the Community Council shall form
a quorum. .

Procedure when quorum not present

79. (1) If after the expiration of 20 minutes after the
time at which any meeting of the Council is appointed
- to be held, a quorum is not assembled, no meeting shall
take place. If the members present unanimously con-
sent thereto, a further period, not exceeding 10 minutes,
may be permitted to enable a quorum to assemble,
but the members present may by a majority decision at
any stage after 10 minutes past the time appointed for
such meeting, request the Chairman to convene a fur-
ther meeting within 10 days, at which meeting, notwith-
standing the provisions of regulation 78, the members
present shall form a quorum and if the Chairman com-
plies with such request the provisions of regulation 71
shall mutatis mutandis apply. )

(2) If during the sitting of any meeting of the Council
a quorum is found not to be present no further busi-
ness shall be conducted until a quorum is reassembled.
Should a quorum not be present and 10 minutes elapse
after the attention of the Chairman is drawn to the
absence of a quorum, the meeting shall stand adjourned
until a time to be decided by the Chairman,

(3) It from the ﬁumber of mémbers voting it appears
that a quorum is not present the voting shall be invalid.

Adjournment of meeting

80. If for any reason whatsoever, the business to be
transacted at any meeting of the Community Council
cannot be completed at such meeting, the' Chairman
may adjourn such meeting to a date and time to be
determined by the Chairman in consultation with the
members.

Questions

81. A member may ask a question at any meeting
of the Community Council— '

(2) in connection with any matter arising out of or
having a bearing on an item in the report of a com-
mittee during the discussion of such report;

(b) regarding the exercise of any of the Council’s
powers or performance of any of its duties or condi-
tions within the area for which the: Community
Council has been established.

Noftice of question, motion or petition to be given

82. (1) Notice of any question, referred to in regula-
tion 81 (b), motion (excluding any unopposed motion
of the Chairman) or petition which a member wishes
to pose, move or present, as the case may be, at or to
any general meeting of the Community Council shall be
in writing and signed by such member and shall be
forwarded to the Secretary of the Community Council

who shall, subject to the provisions of subregulation (2)-

and regulation 84, place it on the agenda for the next
ensuing general meeting.

Q) I any such question, motion or petitidn is received
by the Secretary of the Community Council at least
10 days before the next ensuing general meeting of the

Sekretaris

Kworum

78. Enige getal lede wat meer as die helfte van die
getal lede van die Gemeenskapsraad is, vorm ’n kwo-
rum.

Prosedure wanneer kworum nie teenwoordig is nie

79. (1) Indien daar na afloop van 20 minute na die
tyd waarop ’'n vergadering van die Gemeenskapsraad
moet begin geen kworum is nie, vind geen vergade-
ring plaas nie. Indien die aanwesige lede dit eens is,”
kan "n verdere tydperk van hoogstens 10 minute toe-
gelaat word om ’n kworum te laat byeenkom, maar
die aanwesige lede kan, deur 'n meerderheidsbeslissing,
te eniger tyd na die verloop van 10 minute na die tyd.
waarop sodanige vergadering moet begin, die Voor-
sitter versoek om 'n verdere vergadering binne 10 dae
te belé, en by sodanige vergadering, ondanks die bepa-
lings van regulasic 78, maak die lede teenwoordig ’n -
kworum uit en indien die Voorsitter aan so 'n versoek
voldoen, is die bepalings van regulasie 71 mutatis
mutandis van toepassing.

(2) Indien daar gedurende die sitting van ’n verga-
dering van die Gemeenskapsraad bevind word dat 'n
kworum nie teenwoordig is nie, word geen verdere
sake behandel nie totdat 'n kworum opnuut byeén-
gekom het. Indien 'n kworum nie teenwoordig is nie en
10 minute verstryk nadat die Voorsitter se aandag op
die gebrek aan 'n kworum gevestig is, word die ver-
gadering verdaag tot 'n tyd deur die Voorsitter
bepaal. ' :

(3) As dit uit die getal lede wat deelneem aan ’n
stemming, blyk dat 'n kworum nie teenwoordig is nie,
is dic stemming ongeldig,

Verdaging van vergadering :
80. Indien, om watter rede ook al, die sake wat b
'n vergadering van die Gemeenskapsraad behandel
staan te word, nie by sodanige vergadering afgehandel
kan word nie, kan die Voorsitter sodanige vergadering
verdaag tot 'n datum en tyd wat die Voorsitter in oor-
leg met die lede bepaal.

Vrae

81. ’n Lid kan op ’n vergadering van die Gemeen-
skapsraad ’n vraag stel— '

(a) oor 'n saak wat voortspruit uit of in verband
staan met ’n item van die verslag van 'n komitee
tydens die bespreking van sodanige verslag;

(b) betreffende die uitoefening van enige van die
Gemeenskapsraad se bevoegdhede, die uitvoering
van enige van sy pligte, of toestande binne die
gebied waarvoor die Gemeenskapsraad ingestel is.

Wyse waarop kennisgewing van vraag, mosie of
versoekskrif geskied

82. (1) Kennis van ’n vraag in regulasie 81 (b)
bedoel, 'n mosie (uitgesonderd 'n onbestrede mosie van
die Voorsitter) of versoekskrif wat ’n lid wil stel of
indien, na gelang van die geval, op 'n vergadering van
die Gemeenskapsraad moet skriftelik wees en deur
sodanige lid onderteken wees en word aan die
van die Gemeenskapsraad gestuur, en
behoudens die bepalings van subregulasie (2) en regu-
lasie 84 plaas hy dit op die sakelys van die daarop-
volgende algemene vergadering.

(2) Indien sodanige vraag, mosie of versoekskrif
deur die Sekretaris van die Gemeenskapsraad minstens
10 dae voor die daaropvolgende algemene vergadering
van die Gemeenskapsraad ontvang is, plaas hy dit op
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Commumty Councﬂ he shziﬂ 1; 1t orn the agenda
_ for ‘such meeting or otherwise he shall p]ace 1t on the
B agenda for the next. ensumg general meeting. . .

(3) Ifa member is not present ‘to pose his. questlon_.-_ 3
~or present his_petition when he is called upon to do so-

by the Chaifman, and he has not authorised any other
“mentber to do-so on h1s behalf the questnon or peuuon
shall lapse ;

Chmrman may re,rect certam mot:ons, quesrxom oF

petmons :

8} (1) The Chalrman may . re]ect 'any mouon, ques- :

_ tion or ‘petition - ‘which. in " his -opinion will lead to the

discussion- of 2 matter already included in the agenda:
- or which does ‘not concern the area for which the Com--

munity Council has’ been established or over which the
. Council -has no~ ;unsdlctxon or which is not clear and
he shall reject any motion of petition” which, if it were
~ to be moved or accepted, as the case may be would
- ‘be agamst thelaw.

@) If the Chalrman o rejects any IIIOthIl questlon-"'
or petition he shall inform the Community Council. of

- his decision-and sHall not call upon the member con-

cerned to move such motion, pose such question or'

present such petltlon as the case may be

Moaon ro rescind a reso!uaon passed dunng the = -

_previous three months
84 No motlon to rescind a resolution passed by the

. Community Council during the previous three months.
- .-or having the same effect as one that has been rejec-

 ted by the Community Council during the previous three

months shall be piaced on the agenda unless the notice

of such motion is signed by at least three members in

_ addition to “the member who wishes to. move such

motion and after the Community Council has dealt with-
such ‘motion ‘no member may move a sumlar motson-’

=3 wnthm slx months thereafter

Procedure on movmg a moaon

- 85. (1) When motions come up for dlscussmn, the' |

Chairman- shall, subject to the provisions of regula--
~ tion 83, read out the numbers and names of the movers -

of all the motions appearing on the agenda and he shall
ascertain which motions are unopposed and- such unop-
posed motions shall imimediately be carried. . -

2) Imimediately - after such” unopposed motlons have |

been carried the Chairman shall, in ‘the order in which
‘the remaining motions’ appear on the agenda, gall upon
the members concerned to move such motions.

T B)A mernber calIed upon by the Chamnan to move
a motion shall rise in his place and after making such
: remarks as he may wish he shall move the motion.

@ Ifa member is not present to move a mo’aon

when called upon to do so by the Chairman, and he has

not authorised any other member to do s0 on hrs behalf .

' the. motion shall lapse.

(5) Every motion moved shall require secondmg and :

1f a motion is not seconded it shall lapse

(6) ‘When a motion has been moved and seeonded'

‘the Chairman shall read it or cause it to be read after

which: debate may take place on such motion and may

“continue,  subiect.to ‘the’ prowsxons of these Regula-

tions, for as long as any member who is ‘entitled to
' speak wxshes 10 speak : .

die. sakelys Vir- sodamge vergadenng, of- anders plaas';\
hy- dit'op die. sakelys van d1e daaropvolgende algemene '

i -_Jverg;adermg

(3) As ’n’ lid me teenwoordlg 1s om sy vraag te ste}- -
of sy versoekskrif in te dien nie wanneer hy deur dle.

Voorsitter versoek word om dit te doen en hy nie 'n «

ander lid gemagttg het om' dit namens hom te- stel of '

| in te dien: nle verva.l die vraag of versoeksknf

Voomtter kan sekere moszes vrae of versoekskn ﬂe
verwerp y

. 83. (1} Dle Voorsitter kan *n l.ﬁosw, vraag of ver-

-soeksknf verwerp ‘wat'na sy memng tot die bespreking
-sou-lei van ’n saak wat reeds in die sakelys vervat is-~ .
of wat nie op die’ gebied waarvoor die Gemeenskaps-
.raad ingestel. is betrekkmg het nie of - waaroor die >
-Gemeenskapsraad nie regsbevoegdheid het nie of wat- = . -

nie duidelik -is nie, en hy verwerp 'n-mosie of vefsoek-

- skrif - ‘wat, “as ‘dit voorgestel of aangeneem word,. na

gelang van die geval, strydig’ sal wees met dxe wet :
(2) ‘Indien. die Voorsitter ’n’ mosie, vraag of ver-

soekskrif aldus. ‘verwerp, stel hy' die Gemeenskapsraad‘ o

in-kennis van sy beslissing’ en hy versoek ‘nie “die
betrokke lid om sodanige mosie in te dien,. sodanige -

vraag te stel of sodamge versoeksknf m te dlen nie, na
.gelang van die geval . = i s el N

- Mos:e ter herroepmg van'n. besluzt geneem bmne
: voorafgaande drie maande. v

84 Geen miosie ter herroeping van 'n_besluit wat

_'gedurende die voorafgaande- drie, maande’ geneem is -
“of *n mosie van dieselfde strekking as een wat binne
die voorafgaande drie maande deur. die’ Gemeenskaps-' =

raad verwerp is, word op die sakelys geplaas nie, tensy
die kennisgewing van die mosie deur minstens.drie lede,

: benewens die voorsteller van die mosie, onderteken. is,
en nadat die Gemeenskapsraad sodamge ‘mosie afgc- S
handel het, mag geen lid weer 'n soortgelyke mes:e e
'blnne ses maande daarna mchen nie. . = S ERSe e

Prosedure by dze md:emng van'n mosze

. 85. (1). Wanneer mosies ‘aan die orde kom, lees die -

Voors1tter behoudens die bepalings van regulasie 83,

" die nommers ¢n die name uit van die voorsteliers van-
al ‘die mosies wat op. die sakelys verskyn, ‘en hy stel -
vas watter mosies onbestrede is, en sodamge onbestrede__ 2y

mosies word dadelik aangefieem.

(2) Onmiddellik nadat sodamge onbestrede mosles_
.aangeneem 1s, versoek die Voorsitter die betrokke lede,

‘beurtelings in. die’ volgorde  waarin- die oorblywende_ y

mosies op die Sakelys verskyn, om sodamge momes m; '

te dien. ~ ¢

~(3) 'n le wat deur dle Voors:tter versoek word om
’n mosie in te dien, staan in sy plek op en na enige.

- pmerlcmgs wat hy ‘wens te maalc d,len hy d1e mosw, *

ll'l

(4) As n hd n,le teenwoord %13 nle om sy mOSlc in :
te"dien wanneer hy deur die. oorsitter versogk word

om dit te doen en"hy nie 'n ander lid gemagtig het om
-dit namens hom in te dien nie, verval die mosie.

(5) Elke mosie-ingedien moet gesekondeer word e =

_ as ’n mosie nie gesekoncleer word nie, verval dit.

(6) Wanneer ’n mosie ingedien is en gesekoncleer 18, .

{ees die Voorsitter dit uit, of laat dit uitlees; waarna -

sodanige mosie gedebatteer kan word en die debat kan,

-behoudens die bepalings van hierdie Regulasies, so lank

aanhou -as-wat emge lid wat che reg het om te praat =

1 -nog wil praat

.I'
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(7) When no more members wish or are entitled to

speak the Chairman shall put the motion to the Com-

munity Council for its decision.

(8) When an amendment or amendments have been”

proposed to a motion the Chairman shall first. put the
amendments and after all amendments have been dis-
posed of, again read and put the original motion or
if it has been amended the motion as amended, so as

to enable the members of the Community Council to

be fully acquainted with the terms thereof,

(9) The order in which amendments shall be put shall
be in the discretion of the Chairman.

(10) No member may speak on a motion or amend-
ment after it has been fully put by the Chairman.

Amendments to.morlfons.ﬂ

86. (1) A member who has risen to speak on a motion
may propose an amendment to such motion.

(2) Such amendment shall require seconding. .

(3) An amendment may take one of the following
forms: ' i :
(a) To leave out one or more words of the motion;
(b} to insert one or more words in the motion;

(¢) to add one or more words at the end of the
motion; )

(d) to substitute certain other words for certain words
contained in the motion. i

(4) Members may propose more than one amend-
ment to a motion but a proposal to further amend a
proposed amendment shall be out of order.

(5) Debate may take place on 'any amendment to a
motion. o '
Postponement of motions

" 87. (1) Any member may move that a motion be
postponed or referred to a committee of the Commu-
nity Council for consideration. .

(2) Such motion shall be seconded.

(3) Notwithstanding the provisions of regulation 97
(2), the mover of such motion shall speak for not more
than five minutes and the seconder shall not be per-
mitted to speak beyond formally seconding it.

(4) Immediately after such motion has been seconded
the Chairman shall put the motion to the Community
Council for its decision. ‘

Withdmw?zl of motions and amendnients’
88. A motion or an amendment proposed to such

motion may be withdrawn at the request of the mover

thereof by leave of the Community Council at any time
before the question has been fully put. '

Moving reports at meetings of Community Council

89. (1) All recommendations of any committee shall
be reported to the Council and the chairman of the
committee concerned or in his abserice a member of
the committee called upon by the Chairman of the
Council, shall introduce the report by moving that the
report of the committee concerned be received.

(2) The Council having agreed to receive the report,
the Chairman of the Community Council shall there-
upon put the recommendations contained in the various
items seriatim, unless for good cause he sees fit to vary

(7) Wanneer daar nie meer lede is wat wené, of
geregtig is, om te praat nie, stel die Voorsitter die
mosie aan die Gemeenskapsraad vir beslissing.

(8) Wanneer 'n amendement of amendemente op 'n
mosie voorgestel is, stel die Voorsitter eers die amende-
mente en na al die amendemente afgehandel is, lees
en stel hy weer die oorspronklike mosie of, indien dit
gewysig is, die mosie, soos gewysig, ten einde die lede
van die Gemeenskapsraad ten volle vertroud te maak
met die bepalings daarvan.

(9) Die volgorde waarin amendemente gestel word,
is volgens die diskresie van die Voorsitter.

(10) Geen lid mag oor ’n mosie of 'n amendement
praat nadat dit ten volle deur die Voorsitter gestel is

| nie.

Amendemente op mosies

86. (1) ’n Lid wat opgestaan het om ’n mosie te
bespreek, kan 'n amendement op die mosie voorstel.

(2) Sodanige amendement moet gesekondeer word.

(3) 'n Amendement kan een van die volgende vorme
aanneem:

(a) Om een of meer van die woorde van die mosie
weg te laat;

(b) om een of meer woorde in die mosie in te voeg;

(c) om een of meer woorde aan die einde van die
mosie by te voeg; _

(d) om sekere woorde van die mosie deur sekere
ander woorde te vervang.

(4) Lede kan meer as een amendement op ’n mosie
voorstel, maar 'n voorstel vir die verdere wysiging van
'n voorgestelde amendement is buite die orde.

(5) 'n Amendement op ’'n mosie kan gedebateer
word. : '

Uitstel van mosies

87. (1) ’n Lid kan voorstel dat ’n mosie uitgestel of
na 'n komitee van die Gemeenskapsraad verwys word
vir oorweging, :

(2) Sodanige voorstel moet gesekondeer word.

(3) Ondanks die bepalings van regulasie 97 (2), kan
die_indiener van sodanige voorstel hoogstens vyf minute
lank praat en die sekondant word nie toegelaat om te
praat nie buiten om dit formeel te sekondeer.

(4) Onmiddellik nadat sodanige voorstel gesekon-
deer is, stel die Voorsitter die voorstel aan die Gemeen-
skapsraad vir beslissing.

Terugtrekking van mosies en amendemente

88. 'n Mosie of 'n voorgestelde amendement van
sodanige mosie kan te eniger tyd voordat die mosie
ten volle gestel is, teruggetrek word op versoek van die
voorsteller daarvan met die verlof van die Gemeen-
skapsraad.

" Indiening van verslae op vergaderings van
Gemeenskapsraad

89. (1) Verslag oor alle aanbevelings van 'n komitee -
word aan die Gemeenskapsraad gedoen en die Voor-
sitter van die betrokke komitee, of in sy afwesigheid
'n lid van die komitee deur die Voorsitter van die
Gemeenskapsraad aangesé, dien die verslag in deur
voor te stel dat die verslag van die betrokke komitee
in ontvangs geneem word. :

(2) Nadat die Gemeenskapsraad besluit het om die
verslag in ontvangs te neem, stel die Voorsitter van die
Gemeenskapsraad die aanbevelings vervat in die ver-
skillende items seriatim, tensy hy goeddunk om hul
volgorde te verander. Indien die meerderheid van die
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theu- order If the magonty of the members of the Coun— i
cil present agree with any. recommendatlon it: shall N

'_.forthwrth become a resolutlon of the Councrl

Atem to be re ferred back for furrher constder‘arton

90 (1) When the report of any committee has bee-n'i:

reeerved by the Council and a recommendation in that
_report is before the Council, any member may move
that the item be referred. back to. such comn-uttee for
further consideration.

recommendatron sha]l end forthwuh

: Chatmzan to mamtam order

91, Order shall be maintained in the Commtlmty I
Council by the Chairman whose decision on a point -
_ of order shall not be open to appeal and shall not beJ

rewewed by the Commumty Councrl

Members to sit down when Ckamnan nse.s’

92 When the Chairman rises during.a meetmg of .

the Community Council -every member shall sit down
. and members shall be silent so that the Chalrman ‘may
be’ heard without: mterruption R _ . .

Members to speak standmg

* 93, A member shall speak standmg and shall address
. hrs observatrons to the Chair, - _ e

Ckarrman to .s'efect speaker e

- 94. If two or more members rise at the same tlme
to speak the Chairman. shall select one member and
call on h1n1 to speak -' :

Members not speakmg to be seated

95 When a member has finished speaking ‘he shall
. resume his seat and any other member wrshmg to speak
shall rise v B i ; D m .

Marrers on wh!cf: members may speak

. 96. A member may address the Commumty Council
_ on the question before the Council or‘upon any amend-

ment proposed - thereto, or upon a question or amend-
ment to be proposed by himself, -or upon a “point of
order arising out of debate, but not otherwise and no

. discussion or: debate shall  be permrtted whrch w1ll'
o antrcrpate any matter on the agenda :

22 Speakmg on quesrrons at meetmgs of Commumty
: ' Council

.97, (l) No member -shall- address ' the. Commumty'

Counc11 more than once on the question:before:the
Commumty Council except in explanation, such'expla-

nation being allowed only in case a material- part of
his speech has been misquoted or mlsunderstood and"

he shall not introduce any new matter and no debate
shall be allowed on such explanation. = -

_ (2) No- member may, without the approval of the
~ Community Council, exceed 10 mmutes in speakrng on
any, questlon :

3) Nomlthstandmg the provrsrons of subregulatlon | =
(1) the member who mtroduced the - question , may.

reply and such member having so_replied, e eebate I geslultenword dle mosie in stemmmg gebnng.

shall be closed and the questlon put to the vote.

i ," 3 Form of address oy T

98 Dtmng proceedings at a meeting of the Com— :
munity. Council members shall refer to one another as | G
“the honourable member" (statrng the member s name)

'tot die Stoel

aaawes:ge Iede van che Gemeenskapsraad n. aanbeve-, '
ling ~aanvaar, word dit onverwyld n - beslmt van dle

: Gemeenskapsraad

"

Item kan temgverwys word vir verdere oorwegmg

90: (1) Wanneer | dle verslag van n komltee deur -
die, Gemeenskapsraaid in ontvangs geneem is en ’n-aan-
beveling Vvan sodamge verslag voor die Gemeenskaps- .

‘raad dien, kan ’n lid voorstel dat die item na sedanlge.-. E
| komitee terugverwys word vir verdere oorweging. :
) If such motlon is carned the debate on the _

(2) As sodanige- voorstel aangeneem word, erndlg d1e
debat oor’ d1e aanbevelmg onverwyld

Voors:rter handhaaf orde i
91 Orde word in die Gemeenskapsraad ‘deur dle-

Voorsitter gehandhaaf en sy besllssmg oor ‘n punt’ van- +

orde’is nie onderworpe aan appel nie en word me deur _

| die Gemeenskapsraad hersren nie.

Lede nwez‘ szr wanneer Voor.srrter opst‘aan

92. Wanneer die Voorsitter gedu:ende n vergadertng_- '
van dic Gemeenskapsraad opstaan, sit'elke-lid enlede” -
bly &3{11 sodat dre Voorsrtter ‘ongestoord gehoor kan_
WOr

; Lede praat staande SRR e 4
93 Elke 11d Staan as hy praat en rlg Sy opmerkmgs

Voor.smer kies Spreker R

94 Indlen twee of meer lede gelyk opstaan om te -
praat ktes dre__Voorsrtter een lu'l en versoek hom om:

| te praat

’n. Ltd wat nie praat me, moea‘ s:t

' 95. ’n Lid wat klaar gepraat het, moet sit en emge a
ander lld wat wil praat, moet opstaan, A -

: Sake waaroor Iede kan praat L5 - _
'96.°n'Lid kan oor die mosie voor die” Gemeenskaps- .

'Ia,ad praat of ‘oor amendemente daarop voorgestel, of

oor 'n mosne of amendement wat hy self wil voorstel,
of oor ’n punt van orde voortspruitende uit die debat

. maar anders nie en geen bespreking of debat wat 'n
saak wat op. dle sakelys voorkom, sal voorultloop, word o
: toegelaat‘ me .

by D:e praat oor onderwerpe op vergadenngs van
: Gemeenskapsra '

9’1 (1) Geen lrd spreek die Gemeenskapsraad meer

as een maal oor ’n mosie voor die Gemeenskapsraad - *

toe. nie, behalwe by wyse van verdurdehkmg, welke’
verdutdellkmg toegelaat word slegs ingeval ’n wesentlike * -
‘deel van ’n lid se toespraak verkeerd aangehaal of mis-
verstaan is en hy mag geen nuwe aangeleentheid behan-

del nie en oor sodamge verdmdehklng word geen debat
i toegelaat nie.

(2).Geen lid prant sonder die toestemmmg van dre' -
G_;_emeenskapsraad langer as 10. mmute oor emge mosre L

zsodamge lid sodanige replrek gelewer - het, is. die debat

Aanspreekvorm

98 Gedurentle verrigtings by ’n. vergadenng van d1e|
emeenskapsraad verwys lede na mekaar as “die agbare ;
a (dle naam van lid moet gerneld word)

-

3 ._ Ondanks die bepa}mgs van subregulas1e (1) kan
die d wat 'n mosie ingedien het, repliek lewer en nadat - -
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Conduct of members durmg meermgs P

99. During a megting of the Commumty Councﬂ a
member shall— -

(a) enter or leave the Cha.mber w1th decorum

(b) in the case of a male, be bare-headed while in
" the Chamber and bow to the Chair when entering or |

leavmg the Chamber or passing to or from his place;
“(c) not pass between the Chair and any - member
speaklng, :
~ (d) not address the Chalrman by name or any
other title save'as “Mr Chairman’;
(e) not cross the floor of the Chamber unnecessa-
tily;
: {E) when crossing from one side of the Chamber
- to the other, pause in the centre ‘and bow to the |
_ Chair;
(g) not read newspapers books, letters or other
~ documénts except such matter therein as may be"
“ directly connected w1th the business then. under con-
sideration; .
-~ (h) while a member is Speakmg be- sslent and not
make unseemly interruptions;
(i) when called to order by the Chairman imme-
diately resume his seat; and
(j) when the Community Council adjoums keep l:us
place until the Chairman has left the Chair.

Speeches to be relevanr

~100.-A member shall restrict his observations to the
subject under discussion and shall not lntroduce mat-
ters irrelevant to that subject.

Irrelevance or repermon

101. The Chau‘man after having called the attention -

of the Commumty Council to the conduct of a mem-

‘ber who persists in irrelevance or tedious repetltlon of

his own or some other member’s arguments in debate,
may order him-to dlscontmue his speech and resume
his seat.

%, When mteﬁupmm may be made ;

1(12 A member shall not mterrupi the speech of any

othér member except—

(a) by rising to a pomt of order, when the mem-
- ber speaking shall resume his seat and the member

interrupting shall merely direct attention to the point
which he wishes fo bring to notice and submlt it to

the Chairman for decision; or

(b) to put a relevant question to the. SPea.ker with |

" the consent of the Chairman.

_ Insulting language out of order

'103. Tt shall be out of order to use offensive and |

insulting language about. members of the Commumty
Council. - ;

Impuratron of zmproper motives out of order

- 104. A member shall not impute 1mproper motwes
_to any other member:

Personal charges ouit of order .

105. A member shall not make a ‘personal charge in

g reference to any other member.

Oﬁens:ve express:ons about Commamty Counal
out of order

' 106 A member shall not use offensive expressnons

about the conduct of proceedmgs at: meetmgs of the |

£ Commumty Council.

" Gedrag van lede tydens vérgddefings

99, Gedurende vergadermgs van die Gemeenskaps-.
raad moet 'n id—

la(9.) dJe Raadsaal met dekorum bm.uekom of ver-
at;

(b) in die geval van ’n man, blootshoof wees tet-
wyl hy in die Raadsaal is en ’'n buiging voor die
Stoel maak wanneer hy die Raadsaal binnekom of
verlaaf, of wanneer hy na of van sy sitplek gaan;

(c) nie tussen die Stoel en 'n lid wat aan dle woord
is, verbygaan nie; _

(d) nie die Voorsitter by sy naam of emge ander
titel as “Meneer-die Voorsitier” aanspreek nie;

(¢) nie onnodig oor’ die vloer van die Raadsaal
stap nie; -

- () wanneer hy van een deel van die Raadsaal na
’n ander gaan, i die middel. stilstaan- en n buiging

- . voor die Stoel maak;

(g) nie nuusblaaie, boeke, briewe of ander doku-
. mente lees nie, uitgesonderd sodanige stof daarin as

wat regstreeks in verband staan met die aangeleent-
heid dan onder oorwegmg,

(h) stilbly. terwyl ’n lid aan die woord is, en hom
nie onnodig in die rede val nie;

(i) wanneer hy deur die Voorsitter tot order geroep
is, dadelik gaan sit; en

"(j) wanneer die Gemeenskapsraad verdaag, in sy

| -s:tplek_bly totdat die Voorsitter die Stoel verlaat het,

. Toesprake moet ter sake wees .
100..’n Lid moet sy opmerkings oor die onderwerp

_in bespreking beperk, en mag -geen sake wat nie op
- daardie onderwerp betrekking het nie, byhaal nie, '

_ Ontoepaslikheid of herhaling
 101. Nadat die Voorsitter die aandag van die -
Gemeenskapsraad gevestig het op die gedrag van ’n lid

- wat volhou om aangeleenthede wat nie ter sake is nie

te bespreek of om sy eie argumente of dié van ’n ander
lid in die debat tot vervelens toe te herhaal, kan hy die
lid gelas om sy toespraak te staak en sy sitplek .in te
neem, 5 -
Wanneer lede in die rede geval mag word -
102. Geen lid- mag ’n ander lid wat aan die woord
is, in die rede val nie; behalwe— -
(2) wanneer hy op 'n punt van order opstaan en
dan moet die lid wat aan. die woord was, gaan sit,
.en die lid wat opgestaan het, moet slegs die punt
- noem waarop hy die aandag wil vestig en dit aan
die Voorsitter voorlé vir sy beslissing; of
(b) om ’n tersaaklike vraag aan die spreker te stel
met die toestemmmg van die, Voors1tter

_ Beledigende taal buite dr,e orde E
103. Dit is. buite die orde om aanstootlike en bele-
digende taal omtrent lede van die Gemeenskapsraad te
gebrulk _ )
Toeskrywmg van onbehoorlike motiewe buite die orde

104. °'n Lid mag nie onbehoorhke motlewe aan ’'n-
ander lid toeskryf nie. :

Persoonlike aanvalle:buite die orde

105. ’n Lid mag nie 'n persoonllke aanval ten op.SIgte
van enige ander lid maak nie.

Aanstaothke wtdrukkmgs omtrent Gemeenskapsraad
buite die orde.

‘106, ’'n: le mag nie aanstootlike . u1tdrukkmgs oor

‘die bestuur van verrigtings by vergadermgs ‘yan die.

Gemeenskapsraad gebrmk nie. -
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AIIeged ;mproper comfucr

107. The persoaal conduct or any- alleged 1mproper :

' motwes of a member shall not be referred to except
on a monon moved for that purpose ;

Dmorder!y canduct of. members

108 The Chairman’ shall ‘order a member whose con# :

; duct is.grossly disorderly -or who fails to comply with
fam order made under reguiation 101, to withdraw forth-
" with from the Chamber for the remainder of the meet-
ing and should he fail to do- so the ‘Chairman . may
cause him-to be ejected from the Chamber and take

_ such. reasonable steps.as are necessary to ensure that.
= sodamge lid nie na che vergadenng terugkeer nie.

i such member does not return to the meetmg

Cha:rmans powers to: ad;oum or suspend meetmg of
; Commumty Council :

109 In the case of great disorder arlsmg during al -

-'meetmg of the. U:Jmmumty Courcil the Chairman may
" adjourn or suspend .the m,eetmg for such reasonable:
period as he may detcrmme .

Appoxmnwnr of. comm:r:ees o;‘ Commumty Councd
110. (1), Any committee of the Cornmumty Council

“shall be’ appomted by the Councnl at @ meetmg of the

Council.’

2 The Commumty Councﬁ shall determme the
“terms of reference -and the powers and duties of such
‘committee at such meetmg Provided- that it may from
time to time at any meeting ‘thereof amend such- terms
“of reference and add to or w1thdraw any such powers
.and duties. '

), Members of . bommittes to whjch ‘thes Commine:
_nity Council has assigned any of its powers and duties

. shall remain ‘in office until the. day before the day

- fixed for the holding of the next ensuing general mcet—;

mg referred to in regulatlon 65:

‘Constitution: of oomnmtees of Commumty Counczl

111.-A committee shall: consist of not less than tbree'- '

.--and not more than seven members of the Commumty
A Councnl .

Ckazrman af commzrtee

112 The Commumty Councﬂ shall l%:g:ucunt the
t if such

. chairman of every committee: Provided t
. chairman is ‘unable to be present at any meeting of
- such committe¢ the committee shall, from their: own
ranks, elect another chairman’ whose ténure of office
shall be for the day of hls electron :

Meenng.s' of commzttees of Commumty Counc:l

i 113 (1) A committee shall meet on the date and
. at the time determined by the chalrma.n thereof m con-
sultatlon w1th the members thereof. -~

@) The meetmgs of any committee shall be held in
' 'prwate unless the comm;ttee otherwise orders: Provided
‘that this -provision shall not be. so interpreted as to
exclude officials ~ or, witnesses necessanly assocwted
with the business. of such committee. .

ik
3) Notw1thstandmg the prowsmns of subrcgulatlon

"(2) members of the Community Council who are not
- members of a particular committee thereof may be
-~ present at- any meeting- of such committee and. take

" part in the dlSCLlSSlOl'I but shall not ha\«e the- power
'-'to vote : ; R

s Voomrter :

'_ werksaamhede van sodamge komltee uitsluit nie. -

Beweerde on behoorkke gedrag

107 Daar ‘mag nie- verwys word na’ die’ persoonhke
gedrag of enige beweerde: onbehoorllke notiewe van ’n .

; lld me behalwc na n mosw vn' daardle doel mgedlen

Wanordehke gedrag van hd

108. Dle Voo,rsnter gelas nlid wie se gedrag mters '
wanordelik is of wat versuim om te voldoen aan ’n -

‘opdrag . gegee kragtens regulasw 101, om' die Raadsaal
| onverwyld vir'die res van die vergadcrmg te' verlaat

en as hy versuim-om dit te doen, kan die Voorsitter -
hom uit die Raadsaal laat vcrwyder en sodanige rede-'
like stappe doen as wat nodig.is om te verseker - dat‘

_ bevoegdhede om’ vergadenng van.
Gemeenskapsraad te. Verdaag of op fte skort -

'109. Ingeval groot wanordehkheld gedurende 11 ver:

“gadering van die Gemeenskapsraad ontstaan, kan dle ;
- Voorsitter ‘die’ vergadering” verdaag of opskort vn' n :
_ redehke tydperk deur hom bepaal :

Aansrellmg van komztees van Gemeenskapsraad

1‘10 (1) ’n Konutee van che Gemeenskapsraad word
aangestel op ’'n vergadering van die Gemeenskapsraad

" (2) Die Gemeenskapsraad bepaal die. opdragte -aan

:.en die bevoegdhede en- pligte van sodanige komitee op g

sodanige vcrgadermg Met dien verstande dat dif van
tyd tot tyd op 'n vergadering daarvan sodanige opdragte -

_kan wysig en ftot sodanige bevoegdhede en pligte.
:byvoeg of emge sodamge bevcjegdhcde en pllgte intrek.

" (3) Lede van ’n komitee waaraan die Gemeenskaps-
raad enige van. sy bevoegdhede en pligte opgedra het,

 beklee hul ampte tot die dag wat die dag wat bepaal
is vir -die hou van die daaropvolgende algemene ver-
_ gadenng in regulasie 65 bedoel, voorafgaan. . T

Samesteffmg van kom:tees van Gemeemkapsmad
111, °n Komitee bestaan uit minstens drie en hoogs-
tens sewe lede van dle Gemeenskapsraad g
Voorsx tter van konuree
112 Die- Gemeenskapsfaad stel die. voorsltter van .

'”elke komitee aan: Met dien. verstande dat indien soda-
mge voorsitter nie in staat is om teenwoordlg te wees
op ’'n vergadermg van- sodamge komitee nie, verkies

die komitee uit eie geledere 'n ander v00r51tter wie

se ampsterrnyn dle dag van sy. verlufmng is.

Vergadenngs van kom;rees van Gemeenskapsmad

‘113. (1) ’n Komitee sit op die datum en tyd deur die
voorsxttel daarvan bepaal in oorleg met! die lede daar-

L] van

' (2) Dle vergadermgs van 'n komxtee is. pnvaat, tensy

" die komitec anders gelas: Met dien vérstande dat hier-

die bepaling nie. uitgelé word ‘as sou dit beamptes of
getuies wat noodsaakllkerwys geassosieer is met- die

i

3) Ondanks die bepalmgs van subregulasw (2) kan

‘lede van die' Gemeenskapsraad. wat nie Jede is'van 'n -
_besondere komitee’daarvan nie, teenwoordig wees by
’n - vergadering 'van: sodanige - komitee en aan die
' bespreking deelneem, maar: hulle het me dle reg om te

. stem nle ' It "
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S 1 Quorum

- 114 Any number of ‘members eﬁ:ceedmg half the _

number of the members of any comxmttee shall form
a quorum ' et

Procedure when quorum not present

115- (1) If after the explratron of 20 mmutes aftcr
lhe time at which-any meeting of any committee is

appointed to be held, a -quorum is not assembled; no

meeting shall take place. If the members of the commit-
tee .present unanimously consent thereto, - further
period, not exceeding 10 minutes, may be permitted to
enable a quorum to assemble, but the members present
may by a majority decision at any stage “after 10
minutes . past the time appointed for ‘such meeting,
request the chairman’ to convene a further ‘meeting
- within seven days, at which meeting, notwithstanding

the provisions of regulation 114 the members present.

shall form a quorum.

(2) If during the sntmg of any meetmg of a commlt- |

tee a quorum is found not to be present no further
business shall be conducted until a quorum- is reassem-
bled. Should a -quorum not be. present and. 10 minutes
elapse after the attention of the chairman is drawn to

the. absence of a quorum, the meeting shall stand

.ad]oumed until a time to be determined by the chair-
~ man in consultation with the -members thereof present

(3) If from the number of members votmg it appears
that a quorum is not present the votmg shall be
invalid. : g :

How. quesﬂon before Commumty Councd or comm:ttee
is to be decided

116. All questions before the Community Councnl
or any committee of the Community Council shall be
‘determined by a majority of votes of the members
present and -in the case of an equality of votes the

chairman of the meetmg shall have a second or cast- |

ing vote.

' Mode of patrmg quest:on for d’ecmon
117. When the Chairnian or chairman of a cornmlt-
tee, as the case may be, puts a question for decision,

* he shall do so by saying: “All agreed?” and if any
member says “No” he shall order that a ballot be |

taken by show of hands and shall then total the number

of votes cast for and against the questlon and declare

the number to the Council or commnttee, as the case

may be. D 1
Mmutes of meetmgs

118. (1) The Secretary of -the- Community Councﬂ
shall cause the minutes of the proceedings at any
meeting of the Community Council and meetings of
‘any committee of the Commumty Council to be recor-
ded and there shall be noted in such minutes the names
of’ every member and offlclal present. :

(2) Such minutes shall be confmned at Ihe next
ensuing “general meetmg of the Commumty Council or
the next ensuing meeting- of such committee and the |
Chairman or the chairman of the committee, as: the
~case may be, shall thereafter 51gn them -

(3) If a copy of such mmutes has been sent to each |

member at least two days prior to the meetings referred |
"to in subregulatlen (2), such rmnutes shail be talcen as
read with a view to confirmation. ;

@) No motion, - proposal or - dlscussmn shall be
allowed on the minutes, except as to their accuracy

Kworum

114 Enige geta] lede wat meer as die helfte van die
gelal lede van nkenntee is, vorm nkworum

Prosedure wanneer kworum nie teenwoord;g nie

- 115, (1) Indlen daar na ver}oop van 20 minute na
die tyd ‘waarop 'n vergadermg van 'n komitee moet

begin geen kworum is nie, vind geen vergadering plaas
“nie. Indien die aanwesige lede van die komitee dit

eens is, kan "n verdere tydperk van hoogstens- 10 minute
toegelaat word om ’n kworum te laat byeenkom, maar
die aanwesige lede kan, deur 'n meerderheidsbeslissing
te eniger tyd na verloop van 10 minute na die tyd
waarop soda:mge vergadering moet begin, die voorsit-
ter versoek om ’n verdere vergaderlng binne sewe dae
te belg, en by sodanigé vergadering, ondanks die bepa-

lings van regulasie 114 maak die lede teenwoordlg 'n

it

il

kworum uit,

@) Indien daar gedurende dle s1ttmg van ’n verga-
denng van ’n komitee bevind word dat *n kworum nie
teenwoordlg is mie; word geen verdere sake behandel
me ‘totdat “n_kworum opnuut byeengekom het. Indien
n kworum nie teenwoordlg is nie en 10 minute ver-

; stryk nadat die voorsitter se aandag op die gebrek aan

n kworum gevestig is, word die- vergadering verdaag
tot ’n tyd deur die’ voorsltter in oorleg met d;e aan-
wesige lede daarvan bepaal : '

(3) As dit un die getal lede wat deelneem aan ’n
stemming, blyk dat 'n kworum nie teenwoordrg is nie,

is dle stemming ongeldig.

Hoe mosie voor Gemeenskapsrgad of komtree
o beslis word '

116 Alle mosies voor. die Gemeenskapsraad of 'n
kon'utee van die Gemeenskapsraad word beslis deur 'n
meerderhend van stemme van die aanwesige lede en
by 'n stakmg van stemme het die voorsitter van die
vergadermg i tweede of besllssende stem.

Wyse waarop mosie vir beslissing voorgelé word

~117. Wanneer die Voorsitter of die voorsitter van ’n
komitee na gelang van die geval, 'n mosie vir beslis-

- sing voorl€, doen hy-dit deur te s& “Stem almal saam?”’

en indien enige lid “Nee” sé gelas hy ’n stemming

~deur die opsteek van hande en hy tel die getal stemme

uitgebring vir en teen die mosie en daarna maak hy
die getalle bekend aan die Gemeenskapsraad of komi-
tee, na gelang van die geval

Notule van vergadenngs

118. (1) Die Sekretaris van die Gemeenskapsraad Iaat
die potule van die verrigtings van ’n vergadermg van
die Gemeenskapsraad en vergaderings van ’n komitee
van die Gemeenskapsraad hou en di¢ naam van elke
lid .en beampte aanwe51g word in sodanige notule aan-
geteken.

(2) Sodanige notule word bekragtlg by dle daarop-
volgende algemene vergadering van die Gemeenskaps-
raad of die daaropvolgende vergadering van' sodanige
komitee en daarna ondertekenn die Voorsitter of die
voorsitter van die komitee, na gelang van die geval,
- die notule.. .

(3 Indlen n afskrlf van sodamge notule minstens
twee dae voor die vergadenngs ‘in subregulasie (2)
bedoel aan elke lid gestour is, word aanvaar dat soda-
' nige notules met die oog op bekragtigmg gelees is. -

(4) Geen mosie, voorstel of besprelcmg ten opsigte
van die notule, behalwe wat dle }ulstheld daarvan
betref word toegelaat nie.
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119 In addmon to. any ‘other duuec 1mposed on a |

on behalf of the ward ‘he represents and within the
area for which the Community Council has been esta-
blished look after the interests of. such ward-and. keep
the residents of the ward concerned informed of, and
advice such. residents regarding, ‘matters affectmg the

general mt_erest of the persons resmhng in such ward '.

or. area

Prowssons as: fo members bemg IMerested m contracts i

.\ with the. Comnwmty Council

; 120 No member ‘of the' Community Council sha]l' '
_ elther on his own behalf or on behalf of a partnership

in wlnch he is interested, be concernéd in or interested.
in “any transaction, contract or arrangement' whatso-.
 ever made by or with the. Community -Council ‘with
- the "exception of- the purchase and sale or hlrmg of |
sites, -premises or buildings. - :

Member nm‘ to have fmancmf ma‘eresr m matter before
meetmg 3 7
o121, A member of the’ Commumty Couucﬂ shall at
any meeting of the Community Council or any commxt :
tee ‘thereof, not be present during the -discussion of or
_ the voting on any matter in which either he, his spouse,
" his partner, the pariner of his spouse, his employer

. {except the State) or the’ employer (except the State) |
of his spouse has a direct or indirect ﬁnancnal mterest. :

Payment of members

122 There " shall be payable to- meolbers of the."‘ -

' Community Council such allowances as the’ Minister
after consultation with the Commumty Councxl and the_ .
‘Board shali determme S

Genera! pena!ty i S .:
123 Any person ‘who is: convicted of an’ offence-'-
in terms of these Regulations shall be liable to a fine

. not exceedmg R200 or, in default-of payment,. lmprl-
sonment, for a period not exceedmg six months Sl

'Certam provis:ons appkcab!e to. persons referred t___ i
- - section 3 (6). of the Act o

124 The prowsrons ‘of regulauons 92-to 96 mcluswe,

| and’ 98 to 106 inclusive, shall mutatis' mutandis apply
Y _to any person referred to m sectlon 3 (6) of the Act

ANNEXURE A. '_ s
. COMMUNITY COUNCIL .

‘Nomination: of candidate for elect:on of a memher of '-the P

Commumty Council .for ward..

‘We, the undersngned
reglstered as voters in wa
of candidate).................... ;
. for election -as a member of the.......
..--Commumty Counc1| for ward ..... 5

Lid be

ne | watin’ wyk...:

“ieriesene | Vit verkiesing-as lid van “die..
Gemeenskapsraad in wyk....

behart;g belange van. wyk wat hy veﬂeenwoord:g
119. ‘Benewens enige ander pllgte aan 'n-lid van die

) Gemeenskapsfaad opgedra, moet "n lid namens die wyk-

wat hy verteenwoordig die: ‘belange van daardie- wyk
binne die gebied waarvoor die Gemeeuskapsraad inge-
stel is behartig en- ‘die. inwoners van die betrokke wyk -

ingelig hou van en adviseer oor aangeleenthede rakende .
die ‘algemene belang. van dle persone wat m sodamge e o

wyk of gebled woon.

Bepalmgs aangaande Iede war belang het by kontrakie
L. met Gemeenskapsraad

120 Geen 1id van die Gemeenskapsraad mag of vir
homself of namens 'n vennootskap waarin hy 'n belang
het, betrokke “wees. by of ’n belang. hé in enige-tran.
saksie, kontrak of reéling hoegenaamd aangegaan deur
of met die Gemeenskapsraad, met uitsondering van die

koop en verkoop of verhuurvan persele of geboue

. le mag me 'n geldehke belang in aangeleentheid voor .

. vergadering hé nie - .
121 n Lid Yan ‘die Gemeenskapsraad mag me by '

'vergadermg van' die Gemeenskapsraad of ’n komitee

daarvan Leenwoordlg wees nie tydens - die besprekmg
van of stemming oor enige -aangeleentheid waarin ‘hy,

sy* eggenote sy vennoot, die vennoot van. sy eggenote,

sy werkgewer (behalwe die. Staat) of die. werk; wer

(behalwe - die‘ Staat) ‘van -sy eggenote regstree

onregstreeks n geldehke belang het.

; ; “* Bot almg v Ie de & o _./__
122 Dle toelae wat die: Mlmster na 00ﬂ¢g met i

Gemeenskapsraad en die Raad bepaa] word aan’ dle : o

lede van dle Gemeenskapsraad betaal

: Algemene strafbepalmg
123 Iemand wat skuldig bevmd word aan n mlsdryf

- mgevolge hierdie ‘Regulasies is strafbaar met, 'n’ boete -
| van hoogstens R200 of, by wanbetaling, gevangemsstraf
:"Vil' ‘n tydperk van hoogstens ses maande R S

Sekere bepa!mgs ‘van toepassmg op persor_ze in amkel

: 3(6) van die Wet bedoel
124 Die bepa]mgs van regulas:es 92 tot- en met 96

en 98 tot en 'met-106 is mutatis mutandis van toepassing

op ’n persoon in arttkel 3 (6) van die Wet bedoel

_AANHANGSEL A
GEMEENSKAPSRAAD

Nommas1e van 'n kandidaat .vir. verklesmg van ’n hd"van dne -
Gemeeoskapsraa vir -wyk..

", Ons, die ondergctekendes :

(naam_van kandidaat)..

o e faentiteitse: i RN
~Naam. :. - el T Hand: . .-
___(_in d'rl.:_ksk__rij_'l__:_ dokument-. Adres kg

b

- Nime.. " i
S docurnent -Address .. ‘| Signature
: _:__(to be onote_d) L numher
A el
"2,
3
4. Sk
B
6.
T
- PN RS S SIS
! sl s S St
(4 IO s DO T TR N .

|eemNg s w ]
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ACCEPTANCE OF NOMINATION BY CANDIDATE

1. :
Identny document No..... 51d1ng at
hereby accept nomination f the election described above.

DIALE ... ceirin s oot eee et
Candldates srgnature

ANNEXURE B
COMMUNITY COUNCIL

’ APPOINTMENT OF AGENT

This is to certify that I have appomted T
(Identity document No....
{address)....
to be my agent “to attend on my

uountmg of votes onfdurmg the period.... : ORI, ;

Candidate...........ocoooveerrmiciicees
(Tdentity document No................. )

ANNEXURE C -
COMMUNITY COUNCIL
DECLARATION OF SECRECY

1,
© do hereby solemnly promlsc ‘and -declare that T will not at the
election of members ‘of the... o S COmMMunity
Coungcil to be held on.... -..do anything
forbidden by regulation 52 of the ........................................................

which I have read and which I fully unders!and

*Electoral Oﬂicer
*Presiding Officer
*Polling Officer

AANVAARDING VAN‘ NOMINASIE DEUR KANDIDAAT

Ek,
Idcnuteltsdokumentnonuner
WAL DY .o v s woon, aanvaar hnerby die

" nominasie vir die verklesmg hierbo beskryf.

Datum. ......occovvieee.

Kandidaat se handtekening

AANHANGSEL B
GEMEENSKAPSRAAD
AANSTELLING VAN AGENT

Hierby word gesertifiseer dat ek....
(Identiteitsdokumentnommer
(adres)..

aang&stel het as agcnt om namens my teenwoordig te’ wees by

stemburo. WY [die
tel van stemme opfgedutende die. tydperk ...................
Kandidaat... SRR
(Identlteitsdokumentnonnner ....................... )
Adres van kandldaat
Datum.

- AANHANGSEL C
GEMEENSKAPSRAAD
VERKLARING VAN GEHEIMHOUD[NG

bcloof hlerby plegtig en verklaar dat ek by die verkiesing van

lede van die........., Gemeenskaps—
raad wat Op.........icoeeeereennn. gehou word “niks sal doen nie
wat by regulasie 52 van die... verbode is,
wat ek gelees het en volkome begryp

............ . Verkresmgspte

*Voorsittende beampte
* Stemopnemer

*Counting Officer *Telbeampte
*Candidate *Kandidaat
*Agent *Agent
. *Witness *Getuie
Addmss ,,,,,, AdIBS s iiiviiisan,
Date......cooo.... R B T B arer e e Datum..........oooeeveeereersreeeeninn.
The above declarataon was made and subscnbed before me | _ Bostaande verklaring is voor my afgeie en ondertcken
At ., this... v day of, B8 e op hede die............. ceeenndag
L) S 19........
........... e e
*Commissioner of QOaths *l{ommissarisgvan Ede
*Electoral Officer . © *Verkiesingsbeampte

*Presiding Officer

* Delete whichever is not applicable.

ANNEXURE D

*Voorsittende beampte

* Skrap wat nie van toepassing is nie. -

; - AANHANGSEL D
VORM VAN VOORKANT VAN STEMBRIEFIE

-FORM OF FRONT OF BALLOT PAPER
TEENBLAD - Stem slegs vir een
COUNTERFOIL kandidaat,
NOuoceercrne Stem deur 'n X te
g maak in die vier-
Gemeenskaps-_ kant teedoor die
raadsverkiesing naam van die
- Community Coun- kandidaat  vir
cil Election wie u wil stem. |
Wyk '
b £ Vote for one can-
— didate only.
gzggm ‘Record your vote
by pltgcmg an X
-in the square
Vci([lger;g]l"umer van opposite the
. name of the can-
Serial No. of voter didate for whom
s you wish to
vote.

TEENBLAD . Btem slegs vir een
COUNTERFOIL kandidaat,
NO.coooorecereer e 1 Stem deur ‘n X te

; : oy maak in die vier-

Gemeenskaps- kant teenoor die

raadverkiesing naam van die

Community Coun- kandidaat  vir

" cil Election wie u wil stem.

Ward...................... Vote for one can-
3 didate only.

Datum

Record your vote

Date ....................... by p’ﬁging an X

: in t square

Vclo(ligezgrmmer van opposite the

: - ; name of the can-

Serial No. of voter didate for whom

: & you wish to

vote.
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FORM OF BACK OF BALLOT PAPER

Amptelike rnerk

.1/

: Om;ial. mark

: .Verkxesmg van nlld van dle -7 Gemeenékapsraad

I- VORM VAN AGTERKANT VAN STF.MBRIE‘,FIE

Amptehke merk

- ; Ofﬁcial ma'rk- T n E

% r':_ .

Verkmmg van n1|d vandie Gemeenskapsraad e s

- Election of member of the........... T T 2Ol Commumty Councui Election of a men_:ber of the,,..v,"..'...,:._,l._ ...... S _.,.,Commumty Councll
vir die wyk g, v e - . o vir die wyk : . :
for the ward O s for the ward :
 Date....... S ke B R T e Date.. - A e O W W
. % ANNEXUREE = . - : ' . AANHANGSEL E' )
i BALLOT PAPER R.ETURN STEMBRIEFOPGAWE .
! Eiectxon ofa member of the 3 Verluesmg van n lid van die.l.l rrrsrem e ile
Council for ward.... held o , Gemeemkapsraad Vit wyk ,,,, i geh'b_u op
Pollmg statlon .................................................................................... 2 -Stembum R e
" Ballot N ..r al%lallot papers 2 '-Stémbriewe' RIS Verantwoorde- e G
' necelpv:ge [P “accounted for Ngmber ~omtvang "~ Cetal - stembriewe <~ .Gf_"-tfl .
) Ballot papers : Ballof papersin ballo: ; = LI et __S_tembrlewc- in stem- |
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, eiiindreiesea Lo, | Stembriewe; 5 e
to .................. Unused ballotpapers R . [« T A TR e 8 Ongebruikte - stem--|
. inclusive - Nos . tot en met....... . briewe: . Co
5 3 e SR "toi..r. ........................ i e No.s..ivenin
) «| " inclisive =~ s “tot en met..
Spmled ballot: papers s |; v Bedomstembnewe :
Tendered ballot papers _--Aangebode : stem- : e,
- briewe. . e e
a0 T '_Total number A _ —" e i
: Total numberrecewed ................ . counted for s wel] BE G Ry t i Totalc gctal verant- -
- R ---Tota-le getal ontvang Rl | ‘woord.:. . .- -

T hercby certify that the above isa correct return of all the baljot
: papcrs supphed to rhc - y :

..]9__.
~ “Election of a- member of the... Commumty
Council for ward. ; :
Contents............

- Date of poll...

T Presiding Officer

“‘Electoral Ofﬁoer T Ak o

Pk

: ._.Datum van stemmmg

Ek. verklaar h:erby dat bostaande n jumte opgawe 1s van alle R

"y "stembnewve gan my. verskaf

dagv'«m 2!

Gedateer op hede dle
Voormttende beampt; """""""
_ AANHANGSEL F ; ;
B O ETIKET :
Verklcsmg va.n ‘n l1d van dw
vir wyk
Inhoud....

ke T_I;;_G.eméehs'k'absr;@a'd

*Voors:ttende bwmpte
*Verkjemngsbeampte :

i Delete whlchever lS not apphcable

e

. No. R.342 Py March 1979

§ ESTABLISHMENT OF A COMMUNITY COUNCIL
. FOR . THE- URBAN- RESIDENTIAL AREA OF
MORGENZON : :

-1, Wilhelm Laubscher Vosloo, lcputy Mlmster of :

".lPIural Rclatlons .and Development,_hereby establish,
" on “behalf - of “the Minister of Plural Relations and -
- Development by wvirtue of the powers vested in him
by section 2 (1) of the Community. Council’s Act, 1977 -
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reSIdentlal area. defined in the Schedule hereto
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No. R. 343 2 March 1979

REGULATIONS GOVERNING THE COMMUNITY
COUNCIL OF MORGENZON

I, Wilhelm Laubscher Vosloo, Deputy Minister of |

Plural Relations and Development, hereby, on behalf
of and by direction of the Minister of Plural Relations
and ‘Development, under the powers vested in him by
section 11 (1) of the Community Council’s Act, 1977
(Act 125 of 1977), make the regulations contained in
the accompanying Schedule. _

W. L. VOSLOO, Deputy Minister of Plural
Relations and Development. .
(File A2/14/2/MT71)

SCHEDULE
CHAPTER 1

DEFINITIONS

1. In these Regulations, unless the context otherwise
indicates—

“agent” means an agent appomted under regula-
tion 23;
“Commissioner” means the person appointed Com-

missioner, Morgenzon, under section 2 (2) of the Black.

Affairs Administration Act, 1927 (Act 38 of 1927);

“Board” means the Eastern Transvaal Administration-
Board established by section 2 (1) of the Blacks

Administration Act, 1971 (Act 45 of 1971), read with
Government Notice 857 of 1973;

“Chief Director” means the Chief Director of the
Board

“committee” means any committee of the Commu-
%ty Council appointed under section 5 (1) (k) of the

ct

“Community Council” means the Morgenzon Com-
munity Council established under section 2 (1) of the
Act and “Council’’ has a corresponding meaning;

“corrupt practice” means any of the offences of
treating, undue influence, bribery and personation;

“electoral officer”. means the electoral officer refer-
red to in regulation 15 and includes an assistant elec-
toral officer;

“identity document™ means a reference book refer-
red to in the Black (Abolition of Passes and Co-ordi-
nation of Documents) Act, 1952 (Act 67 of 1952), and
a passport, permit, document. of identity or other tra-
+ vel document referred to in the Admission of Per-
?3?3 )to the Republic Regulation Act, 1972 (Act 59 of

“illegal practice” means any of the offences created
by regu]atlons 58, 59 and 60;

] “member” means a member of the Commumty Coun-
cil;

“registered occupier” means a person over the age of
18 years to whom a site, residential, hostel or lodger’s
permit or certificate of occupation has been issued in
terms of the Regulations governing the Control and
Supervision of an Urban Black Residential Area and

Relevant Matters contained in the Schedule to Govern-

ment Notice R. 1036 of 1968, the wife of any person to
whom such a site, residential or lodger’s permit or certi-
ficate of occupation has been issued if her name appears
on such permit or certificate and any person to whom
the township manager has issued a permit permitting him
to occupy any approved dwelling on any church, school
or institutional site and the wife of such person if her
name appears on such permit: Provided that any person
who derives his right to remain in the area concerned
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REGULASIES BETREFFENDE DIE GEMEEN-
SKAPSRAAD VAN MORGENZON

Ek,” Wilhelm Laubscher Vosloo, Adjunk-minister
van Plurale Betrekkinge en Ontwikkeling, vaardig
hierby, namens en in opdrag van die Minister van
Plurale Betrekkinge en' Ontwikkeling, kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 11 (1) van die
Wet op Gemeenskapsrade, 1977 (Wet 125 van 1977), -
die regulasies uit wat m die bygaande Bylae vervat
is.
W. L. VOSLOO, Adjunk-minister van Plurale

Betrekkinge en Ontwikkeling. ;
‘ (Léer A2/14/2/MT71)

- BYLAE
HOOFSTUK 1

_ - WOORDOMSKRYWING

. 1. In hierdie Regulasies, tensy uit die samehang
anders blyk, beteken—

“agent” 'n agent aangestel kragtens regulasie 23;

“Kommissaris” die persoon aangestel as Kommissaris,
Morgenzon, kragtens artikel 2 (2) van die Swart Admini-
strasie Wet, 1927 (Wet 38 van 1927);

“die Hoofwet” die Swartes (Stadsgebiede) Konsoli-
dasiewet, 1945 (Wet 25 van 1945);

“die Wet” die Wet op Gemeenskapsrade, 1977 (Wet
125 van 1977); :

“dorpsbestuurder” enige -beampte aangewys krag-
tens artikel 22 van die Hoofwet en gelisensieer krag-

- tens Goewermentskennisgewing 552 van 1958 om die

stedelike woongebied waarvoor die Gemeenskapsraad
ingestel is, te bestuur, asook die behoorlike aangestelde
en gelisensieerde ad]unlc en assistent van sodanige
beampte;

“Gemeenskapsraad” die Morgenzonse Gemeenskaps-
raad ingestel kragtens artikel 2 (1) van die Wet;

“geregistreerde bewoner” *n persoon bo die ouderdom
van 18 jaar aan wie 'n perseel-, woon-, tehuis- of
loseerderspermit of 'n sertifikaat van bewoning kragtens
die Regulasies betreffende die Beheer van en Toesig
oor ’n Stedelike Swart Woongebied en Aanverwante
Aangeleenthede vervat in die Bylae van Goewerments-
kennisgewing R. 1036 van 1968 uitgereik is, die eggenote

.van ’'n persoon aan wi€¢ sodanige perseel-, woon-, of

loseerderspermit of sertifikaat van bewoning uitgereik
is, indien haar naam op sodanige permit of sertifikaat
verskyn, en ’n persoon aan wie die dorpsbestuurder 'n
permit om 'n goedgekeurde woning op ’n kerk-, skool-
of inrigtingterrein te bewoon, uitgereik het en die
eggenote van sodanige persoon, indien haar naam op
sodanige permit verskyn: Met dien verstande dat ’n
persoon wat sy reg om in die betrokke woongebied te
bly, ontleen aan ’n vergunning kragtens artikel 10 (1)
(d) van die Hoofwet verleen, nie as sodanige geregi-
streerde bewoner beskou word nie;

“Hoofdirekteur” die Hoofdirekteur van die Raad;

“identiteitsdokument” ’n bewysboek in die Swartes
(Afskaffing van Passe en Koordinering van Dokumente)
Wet, 1952 (Wet 67 van 1952), bedoel en ’n pas-
poort, permit, identifikasiebewys of ander reisdoku-
ment in die Wet op die Reéling van die Toelating
van Persone tot die Republiek, 1972 (Wet 59 van 1972),
bedoel;

“kieser” iemand wat ingevolge regulasie 3 bevoeg is
om by ’n verkiesing van verkose lede van die Gemeen-
skapsraad te stem en wie se naam op ’n kieserslys in
regulasie 4 bedoel, voorkom;
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-_from a pemnssmn granted under section 10 (1) (d) of [

the principal ‘Act, ‘shall not be consu:lered to. be such-
" aregistered occupier; -

person_appointed or employed as such by the Commu-
‘nity Council under section 5 (1) (i) of the Act;

" “the Act” means the Commumty Council’s Act 197';":

(Act:125 of 1977); .- .

~“‘the principal Act” means the Black (Urban Areas)

Consohdatton Act, 1945 {Act 25 of 1945);

. “township manager” means any officer- appomted in
-terms of section 22 of the principal Act and licensed
"under Government Notice 552 of 1958 to manage the

urban. residential area for which the Community Coun- |
cil' has been-established and includes the duly appoin-

-ted and licensed deputy and assistant of such officer;
‘“‘voter” means any person' who is qualified to vote
at any election of elected members of the Community
* Council in terms of regulatlon 3 and' whose name
appears on any voters hst referred to in regulatlon 4,

4 CI-IAPTER 2.
: DEL[MHATTON
Dehm:tattonofwards ok

2. (1) The Board shall divide the area for which the |

- Community Council has been established into six wards.

(2) Such division shall be ‘made within one month |
after the date of publication of these Regulatlons and,

thereafter at intervals of not less than five years and
not more, than.10 years commencmg from the last deli-
mitation of wards.

(3) Details of such dmsmn shall bé made available |

" for mspectxon at the offtoe of the townshrp manager

| CHAPTER3 =
VOTERS AND VOTERS’ LISTS

Qualzf:cauon of voters-

3. Only persons who are citizens of the Repubhc of
‘South Africa ot any territory which prewously formed

part of the Republic and who are registered occupiers

within the area for' which the Commumty Council has
been established and'whose names appear ofi the voters’

list, shall be qualified to vote at any elechon of electedw

members of the Commumty Councﬂ |
. Voters’ itsts o 4

4. (1) Wrthm two months of the delrmttatton ef-'

wards under regulation 2, the electoral officer shall

- prepare for each: ward a'list of persons who are entrtled !

4 'to -vote.

(). The Tists prepared after any such dehmltatton of
- wards' shall . come into operation immediately after

they have been so prepared by the electoral officer.
(3) Until the coming into -operation ‘of the voters’
lists prepared after the delimitation of wards, the cur-

rent voters” lists shall continue to -be valid, but there- -

~after the lists' prepared. after such delimitation shall be
the voters’ lists for the respective wards, = .

(4) The voters’ lists’ prepared for the vanous wards
: after any dehmrtanon of wards shall be— . -

(a): supplemented by the .insertion therein of the

names of voters whose names do not appear therein
- - and who have satisfied -the electoral officer that they |
. are quahfled to" have their names inserted therem '

and

for contlnuance of regrstratlon as.a voter.

(b) fnrther adjusted by the deletlon of the name\
- of -any.person who is .dead -or no longer quahfles- :

aangestel kragtens artikel 5 (1) (k) van-die Wet; -

teerdery, onbehoorlike bemvloedmg. omkopery en_ S
uitgee vir 'n’ ander; - ; :

© “lid” ’n lid van die Gemeenskapsi_’aad ; sk, Py
“onwettige bedrywigheid” enige van dle mlsdtywe.l

geskep deur regulasies 58, 59 en 60;

“Raad” die Oos-Transvaalse Admtmstrasmraad mge- g

stel by artikel 2 2 (1) van die Wet op die’ 'Administrasie
van Swart Saké, 1971 (Wet 45 van 1971); gelees met'-
Goewermentskenmsgewrng 857 van 1973,

“Sekretaris van die Gemeenskapsraad” die persoon.-:‘ '
wat kragtens artikel 5 (1) (i) van die Wet as sodanig

- deur die Gemeenskapsraad aangestel of in c‘uens van- -

die. Gemeenskapsraad is;

“verkiesingsbeampte” dle verklesmgsbeampte in regu-
lasre 15 bedoel en ook n asssstent verklesmgsbeampte

e"

 AFBAKENING
. Afbakening van wyke

2. (1) Die Raad verdeel _die 'gebied waarvoor d1e .
Gemeenskapsraad ingestel is in ses wyke.

(2) Sodanige verdeling word binne -een ‘maand na .

die datum van publikasie  van hierdie Regulasies
gedoen en daarna met tussenpose van minstens vyf
jaar .en’ hoogstens 10 Jaar, gereken van die Jongste
afbakening van wyke. -
(3) Besonderhede van sodamgc verdelmg word vn-
inspeksie by die . kantoor . van die dorpsbestuurder

besktkbaar gestel

HQOFSTUK 3
KIESERS EN KIESERSLYSTE.

Kwalzfikasre van kiesers =~ L
“ By Alleenllk burgers van die Republlek van Slud-

~ Afrika of 'n gebied wat voorheen deel van die. Repu--

blick: uitgemaak het en wat geregistreerde bewoners

" is binne die gebied waarvoor die Gemeenskapsraad inge-

stel is en wie se name op die kieserslys verskyn, kwalifi-
seer om-by 'n verkiesing van gekese lede van che
Gemeenskapsraad te stem. _ I ; '

Ktesers!yste
4, (1) Binne twee maande na die afbakenmg van

'wyke kragtens regulasie 2 moet die verlcresmgsbeampte
'n lys van persone. wat geregtig 1s om te stem vn‘ elke
1 wyk opstel. -

(2) Die lyste wat na sodamge afbakemng van wyke
opgestel is, tree in werking onmiddellik nadat dit aldus. -

| deur die verkiesingsbeampte opgestel is.

(3) Die lopende kieserslyste bly van krag' totdat d1e
kieserslyste wat na die afbakening van wyke opgestel is
in werking tree; en daama is die lyste wat na sodanrge

- afbakening’ o_pgestei is, dle kleserslyste vir. dre onder- .

skeie wyke. _
(4) Die kieserslyste wat na ’n afbakemng van ,wyke
vnr die verskillende wyke opgestel is, word— v s
(a) aangevul deur die opname daarin van die
. mame van kiesers: wie se name nie daarin verskyn
~nie ‘en wat die verkiesingsbeampte daarvan oortuig
dat” hul kwallfrseer vir dte opname van hul name
daarin; en .
© " (b) verder aangepas deur dle skrappmg daarm van
die name van kxesers wat oorlede is of nie langer
'_bevoeg is om as: n kleser gereglstreer te wees n:e

“komitee” 'n, Komitee van die Gemeenskapsraad" e

i ““korrupte bedrywiglheid’ enige van die mlsdrywe van . *
“Secretary. of the Commumty Councﬂ’ means . the | trak
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Voters’ list in which voter’s name is to be entered

5. No person’s name shall be entered in a voters’ list
for any partictlar ward unless he actually resides in
such ward on the date on which his name is so entered
in the voters’ list.

‘Particulars to be shown in voters’ list

6. A voters’ list shall show in respect of every person
whose name is included therein—

(a) a serial number;
(b) his surname and immediately thereafter his
first names;

(c) his residential address; and

(d) his identity document number;
in order of house numbers and, in the case of persons
resident in hostels, all surnames shall be in alphabetical
order. .

Permanent change in the place of residence of voter

7. (D Whenever there has been a permanent change
in the place of residence of a voter, he shall forthwith
notify the electoral officer of the change.

(2) On receipt of any such notification the electoral
officer shall amend the voters’ list or lists as circum-
stances may require. '

List of insertions

8. On the first day of every month the electoral
officer shall prepare in respect of each ward, a list of
insertions, mufatis mutandis in the form prescribed in
regulation 6 in respect of a voters’ list, showing. the
names inserted in terms of regulations 4 (4) (a) and 7
(2) in the voters’ list for the ward in question during
the immediately preceding month.

Amendment of voters’ list by electoral ofj‘icer

9. (1) Subject to the provisions of subregulations (2)
and (3), the electoral officer shall, if he is satisfied as
to the relative facts, amend the voters’ list for any
ward by— '

(a) correcting any mistake, supplying any omission
or recording any change in the particulars of the
registration of any person;

(b) after ascertaining by virtue of the provisions of

- regulation 7 that a person has ceased to be perma-
nently resident in the ward in which he is registered
as a voter, transferring his name to the list in respect
of the ward to which he has moved, or, in the case
of a person who has left the area for which the

Community Council has been established, removing

" his name from the list;

(c) removing the name of any person who is dead
or no longer qualifies for continuance of registration
as a voter;

(d) removing any superfluous entry where the
name of the same person appears more than once

in the same voters’ list or in voters’ lists for more |

than one ward. '

(2) Before removing the name of any person from-

the voters’ list, or adding it thereto, the electoral officer
shall, by such means as are practicable, satisfy himself
that the name relates to the person concerned.

(3) The electoral officer shall cause a copy of a list
containing the names of persons who no longer qualify
for continuance of registration as voters and whose
names were removed from the voters’ list during any
month, to be displayed on the notice board at the
township manager’s office for a period of at least 30
days commencing not later than the 20th day of the
next ensuing month, ' ;

Kieserslys waarin kiesersnaam ingeskryf moet word

5. Geen persoon, se naam word in ‘n kieserslys vir
'n besondere wyk ingeskryf nie tensy hy inderdaad in
sodanige wyk woon op die datum waarop sy naam
aldus in die kieserslys ingeskryf word.

Besonderhede wat op 'n kieserslys aangegee moet word
6. Op 'n kieserslys moet ten aansien van.iedere per-
soon wie se naam daarin opgeneem is, aangegee word—
(a) ’n volgnommer; _
(b) sy van en onmiddellik daarna sy voorname;
(c) sy woonadres; en
(d) sy identiteitsdokumentnommer;
in volgorde van huisnommers, en in die geval van

_persone woonagtig in tehuise, moet alle vanne in alfa-

betiese volgorde wees. '

Permanente verandering in verblyfplek van Fkieser

7. (1) Wanneer daar ’'n permanente verandering
plaasvind in die verblyfplek van ’n kieser, stel hy on-
verwyld die verkiesingsbeampte in kennis van die ver-
andering. _

(2) By ontvangs van so 'n kennisgewing, wysig die
verkiesingsbeampte die kieserslys of -lyste, na gelang
van die omstandighede. .

Lys van opnames

8. Die verkiesingsbeampte stel op die eerste dag
van elke maand ten opsigte van elke wyk ’n lys van
opnames op, mutatis mutandis in die vorm in regulasie
6 ten opsigte van ’'n kieserslys voorgeskryf, waarin
die name wat gedurende die onmiddellik voorafgaande
maand ingevolge regulasies 4 (4) (2) en 7 (2) in die
kieserslys vir die betrokke wyk opgeneem is.

Wysiging van kieserslys deur verkiesingsbeampte
9. (1) Behoudens die bepalings van subregulasies (2)
en (3), wysig die verkiesingsbeampte, indien hy oortuig
is ten opsigte van die feite wat ter sake is, die kiesers-
lys vir 'n wyk deur—

(a) 'n fout in die besonderhede van die registrasie
van 'n persoon te verbeter, 'n weglating daarin aan
te vul of 'n verandering daarin aan te teken;

(b) na vasstelling uit kragte van die bepalings van
regulasie 7 dat ’n persoon opgehou het om perma-
nent in die wyk waarin hy as ’n kieser geregistreer
is te woon, sy naam oor-te plaas na die lys ten
opsigte van die wyk waarheen hy verhuis het of, in
die geval van ’n persoon wat die gebied waarvoor
die Gemeenskapsraad ingestel is verlaat het, sy
naam van die lys te verwyder; '

(c) die naam van ’n persoon wat oorlede is of
onbevoeg is om as kieser geregistreer te bly, te ver-
wyder;

(d) ’n oortoliige inskrywing te verwyder, waar die
naam van dieselfde persoon meer as een maal in
dieselfde kieserslys of in kieserslyste vir meer as een
wyk voorkom. C

(2) Alvorens die naam van ’n persoon uit die kie- -
serslys te verwyder of dit daarin by te voeg, vergewis
die verkiesingsbeampte hom deur sodanige middele as
wat uitvoerbaar is, daarvan dat die naam op die
betrokke persoon betrekking het. .

(3) Die verkiesingsbeampte laat ’n afskrif van ’n lys
bevattende die name van persone wat onbevoeg is om
as kiesers geregistreer te bly en wie se name gedurende

‘enige maand van die kieserslys verwyder is, op die

aanplakbord by die dorpsbestuurder se kantoor ver-
toon vir ’'n tydperk van minstens 30 dae beginnende

voor of op die 20ste dag van die daaropvoigende
maand.
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When voters' lists to be printed

10. (1) The voters’ lists as prepared and supplemen-
ted and further adjusted from time to time in accor-
dance with the provisions of these Regulations, shall
be printed, subject to the provisions of subregulation
(2), not later than one month before an election referred
to in regulation 19, and at such other times as the elec-
toral officer considers necessary.

(2) The voter’s lists printed for the purposes of an

" - election referred to in subregulation (1) shall be the

voters’ lists for the wards in question as supplemented
and further adjusted from time to- time up to and
including the last day of the month preceding the
month in which the notice referred to in regulation 19
is issued. _ _ !

(3) A voters’ list printed for the purposes of an
election referred to in subregulation (1), shall not be
amended and shall prior to such election be made
available for inspection for a period of at least 14
days at the office of the township manager within whose
area of jurisdiction the ward is situated.

Voters’ lists not invalidated by reason of errors

11. If through accident, inadvertence or oversight,
anything required by law to be done in the preparation
of any voters’ list is erroneously done or omitted to
be done, the voters’ list shall not be invalidated thereby
and the electoral officer may take or cause to be taken
such steps as are necessary to rectify the error or omis-
sion. :

' CHAPTER 4
QUALIFICATIONS

12. Subject to the provisions of section 3 (5) of the |

Act, no person shall be qualified to be or remain a
member of the Community Council if he— -

(a) is not a registered occupier in the area for
which the Community Council has been established;

"(b) is not a voter;

(c) is in arrears for more than two months with
any charges, fees or other dues payable by him to
the Board or the Community Council on the day
when nominations of candidates for the election of
members of the Community Council close;

(d) has, within the period of three years immie-

diately preceding the date of his nomination for
election, been convicted of any offence in respect of |-

which he has been sentenced to imprisonment with-
~ out the option of a fine for a period of more than
six months; '

(e) is being detained as mentally disordered or
defective under the Mental Disorders Act, 1916 (Act
38 of 1916) or the Mental Health Act, 1973 (Act
18 of 1973); : :

(f) is an employee of the Community Council;

(g) is prohibited in terms of section 2 (4) of the
Riotous Assemblies Act, 1956 (Act 17 of 1956), from
attending gatherings, and particulars of the notice
addressed to him under the said section 2 (4) have
been published in the Government Gazette in terms
of section 2 (5) of the said Act; :

- (h) is prohibited in terms of section 5 (1) (e) or
section 9 (1) of the Internal Security Act, 1950 (Act
44 of 1950), from attending gatherings;

(i) is a person whose name appears on a list
compiled in terms of the provisions of section 4 (10)
of the Internal Security Act, 1950 (Act 44 of 1950),
and published in the Government Gazette in terms
of section 8 (4) of the said Act. :

_ Wanneer kieserslyste gedruk moet word
~10. (1) Die Kkieserslyste, soos ooreenkomstig die
bepalings van hierdie Regulasies opgestel en van tyd
tot tyd aangevul en verder aangepas, word, behou-
dens die bepalings van subregulasie (2), gedruk uiterlik
een maand voor ’n verkiesing in regulasie 19 bedoel,
en op die ander tye wat die verkiesingsbeampte nodig
ag. , .
(2) Die kieserslyste wat vir die doeleindes van n -

verkiesing in subregulasic (1) bedoel, gedruk word,

is die kieserslyste vir die betrokke wyke soos van tyd

tot tyd aangevul en verder aangepas tot en met die

laaste. dag van die maand wat dic maand waarin die
in regulasie 19 bedoelde kennisgewing uitgevaardig
word, voorafgaan. w W

(3) ’n Kieserslys wat vir die doeleindes van 'n ver-
kiesing in subregulasie (1) bedoel, gedruk is, word nie
gewysig nie en word voor sodanige verkiesing vir
inspeksie beskikbaar gestel vir 'n tydperk van minstens
14 dae by die kantoor van die dorpsbestuurder binne
wie se regsgebied die wyk geleg is.

Kieserslyste nie as gevolg van foute ongeldig nie

11. Indien per ongeluk, per abuis of deur onoplet-
tendheid iets wat regtens by die opstel van ’n kiesers-
lys gedoen moet word, verkeerd gedoen. word of nie '
gedoen word nie, maak dit die kieserslys nie ongeldig
nie, en kan die verkiesingsbeampte die stappe doen of
laat doen wat nodig is.om die fout te verbeter of om
die versuim te herstel.

HOOFSTUK 4

KWALIFIKASIES

12. Behoudens die bepalings van artikel 3 (5) van
die Wet, is geen persoon bevoeg om lid van die

- Gemeenskapsraad te wees of te bly nie indien hy—

(2) nie 'n geregistreerde bewoner binne die gebied
waarvoor die Gemeenskapsraad ingestel is, is nie;

(b) nie 'n kieser is nie;

(c) op die dag waarop nominasies van kandidate
vir die verkiesing van lede van die Gemeenskaps-
raad sluit, vir meer as twee maande agterstallig is
~met die betaling van vorderings, gelde of ander
bedrae wat deur hom aan die Raad of die Gemeen-
skapsraad verskuldig is; ) )

(d) binne die tydperk van drie jaar wat die datum
van sy nominasic vir verkiesing onmiddellik voor-
afgaan, skuldig bevind is aan enige misdryf ten
opsigte waarvan hy tot gevangenisstraf sonder die
keuse van ’n boete vir 'n tydperk van meer as ses
maande gevonnis is;.

(e) kragtens die Wet op Geestesgebreken, 1916
(Wet 38 van 1916), of die Wet op Geestesgesond-
heid, 1973 (Wet 18 van 1973), as geestelik gekrenk
of gebrekkig aangehou word; ' .

(f) ’n werknemer van die Gemeenskapsraad is;

(g) kragtens artikel 2 (4) van die Wet op Oproe-
rige Byeenkomste, 1956 (Wet 17 van 1956), verbied
is om byeenkomste by te woon en besonderhede van
die kennisgewing wat kragtens bedoelde artikel 2 (4)
aan hom gerig is, kragtens artikel 2 (5) van bedoelde
Wet in die Staatskoerant afgekondig is; ?

(h) kragtens artikel 5 (1) (e) of 9 (1) van die Wet
.op Binnelandse Veiligheid, 1950 (Wet 44 van. 1950),
verbied is om byeenkomste by te woon;

(i) iemand is wie se naam verskyn op ’n lys, saam-
gestel kragtens die bepalings van artikel 4 (10) van
die Wet op Binnelandse Veiligheid, 1950 (Wet 44
van 1950), en in die Staatskoerant kragtens . artikel
8 (4) van-bedoelde Wet afgekondig is.
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 CHAPIER 5 - 'HOOFSTUK 5
ELECTIONS : ' ' VERKIESINGS

j Genera! e!ecnons .
13. A genetal election of members of the Commu-

_ nity Council shall take place not later than six-months -

after the publication of these Regulations and thereafter
_.in every third year during September S

* Term of office of members

" 14. (1) A member elected at a general eleenon or, an
eleetlon held to fill a casual vacancy shall assume offrce_

. on the date of such electron

{2) A rhember desrgnated by”the Mlnlster under sec-
‘tion 3 (2) of the Act shall assume offroe on.a ddte
determined by the Minister. -

"(3) A member shall, subject to the prov;srons of' 3

regulations 61 and 62, remain in office up' to and
including the day immediately preceding the next suc-

ceeding general election or-until the term for which

he was designated by the Mmrster in terms of seetron
3 (2) of the Act has expired. o

Electoral oﬁreer

15 (1) The Commlssroner shall appomt after eon-'

sultation with the Board, an electoral - officer and as
many assrsrant eIectoral offreers as he may deem
_necessary. :

(2) The electoral « o’f'fleer bhall be respon51ble for the

conduct of elecuons of members of the Commun:ty'

COlll'lCll

Pres:dmg officer, pong oﬁrcers, eounrmg offreers
. and withesses - .-

16 The eleetoral officer shall appomt Jin wrmng a

presiding ‘officer and as many polling officers and wit-

" nesses as may be necessary for effectually taking . .poll.
at every -polling station and he shall appoint'as many
counting officers as may be necessary- for the eountmg'

of votes after the close of the poll

" Polling sratsom' '_ :

17. There shall be polling stations at.such place or
places as the electoral officer deems necessary.

Members to be e!ected o A \'

18 One member shall be elected ‘in respect of each_
ward. - .
Fixing of nomrmnon and poﬂmg dares

19, -(1) The electoral officer shall, not later than -
‘three months. after the date of publication of these

" Regulations, and thereafter not later than the first day
of August of each year in which a general e‘l'ec_ti'on is
to be held, call, in a: notice which shall beé in both
official languages and - shall_be published in at least
one newspaper which generally circulates’ in the area
for which the Community Council has been established

" and shall be displayed on the notice board at.each

townshlp manager’s office situated in such area, for the'

nomination of candidates for the electlon of members
of the Community Council. - g

(2) The notice referred to in subregulatlon (l) shall-

~ specify—

-(a) the piaee at. whrch and the date and tnne_ '
-before which riominations shall be received by -the

~_electoral officer, which date shall be not less  than

- 14 days and not more than 21 days from the date

‘of. frrst publication of such notice;and -

_(b) the places at which andthe date, other than
ca Sunday, on whlch polhng shall take plaee sy !

e Algemene verkiesings :
““13. 'n Algemene verkiesing van lede van . die
Gemeenskapsraad word gehou uiterlik ses maande na-

‘dat hierdie Regulasies bekendgemaak rs en daarna
 driejaarliks gedurende September '

_ Ampstermyn van lede _
~14. (1) 'n Lid verkies in 'n algemene verkiesing of .
‘n verkiesing gehou om ’n toevallige vakature te vul,
aanvaar sy amp op di¢ datum van sodanige verkiesing.
“(2)-’n Lid deur die Minister kragtens artikel 3 (2)

van die Wet aangewys, aanvaar sy amp op. die datum'
deur die Minister bepaal.”

.(3) 'n Lid bly, behoudens die - bepahngs vamn regu— -
lasies-61 en 62, in sy amp aan tot en met die dag wat
die eersvolgende algemene verkiesing onmiddellik voor-
afgaan of totdat die termyn waarvoor hy ingevolge

- artikel 3 (2) van die Wet deur. die Minister aangewys
18, verstryk '

Verkiesingsbeampte
15 (]} Die ‘Kommissaris na oorlegpleging met die

‘Raad, stel 'n verkiesingsbeampte en soveel assrstem :
_ verkresrngsbeamptes as wat hy nodig ag, aan..

(2) Die verkiesingsbeampte is verantwoordelik -
vir die hou van verkresmgs ‘van Iede van dre Gemeen-
skapsraad

Voors:ttende beampte, stemopnemers telbeamptes en
getuies

16 Die verkiesingsbeampte stel skriftelik ’n voorsit-
tende beampte en soveel stemopnemers. en getuies aan
as wat nodig is om die stemming doeltreffend te laat

. plaasvind by iedere stemburo en stel soveel telbeamptes

aap as wat nodig is vir die tel van die stemme na die
eluiting van die s_temmin‘g ;

: _ Sfemburos
17 Daar moet stemburo’s wees by sodamge plek of

.plekke as wat die verkiesingsbeampte nodig ag.

Lede wat verkies moet word
18 Een 1id word ~verkies ten opsigte van elke wyk )

Bepafmg van nominasie- en stemdatums

19.° (1) 'Die  verkiesingsbeampte moet binne
dri'e ‘maande na die - bekendmaking van hierdie Regu-

- lasies en daarna uiters op die eerste dag van Augustus

van elke jaar waarin ‘n algemene verkiesing gehou
staan e word, in 'n kennisgewing, in albei amptelike

tale, wat afgekondlg word in ten minste een nuusblad

wat - gewoonlik “in dre ; gebied waarvoor - die
Gemeenskapsraad ingestel is, versprei word en wat op
die aanplakbord by elke dorpsbestuurder se kantoor
in" sodanige gebied geleé vertoon word, om nominasies
vra van - kandidate vir verkresmg tot lede van dre
Gemeenskapsraad. .

(2) Die kenmsgewmg in subregulasre (1) bedoel,

verme]d—

" (a) die plek waar en die datum ‘en tyd tot en met
wanneer nominasies deur die verkiesingsbeampte
- ontvang sal word, welke datum minstens. 14 dae
“en hoogstens 21 dae na die datum van eerste afkon-
_diging van sodanige kennisgewing moet wees; en.
(b) die plekke waar en die datum, ultgesonderd
’n Sendag, waarop stemming sal plaawmd
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Hours of poI!

20 The poll shall commence. at 07]100 and close at.

21h00 _on the pollmg day, -but the presiding officer

shall’ permit every voter.who is at 21h00 inside the
.room -in" which -the ballot ‘box. is,- to record hrs vote
: before the closmg of the poll e

Nommat:on of candtdates

21, (l) Nommatlons of candldates for. electnon as
) members of the;Community Council shall be submit-

ted in writing to the electoral officer in the form con- | A

tained in- Annexure (A hereto, which form shall be
supplied by the township manager, -and shall be sup-

ported by the signatures of not.less than 10 persons
who are registered as voters in- the ward for wlnch the i

_nommatxon is macle : .
“(2) The electoral offlcer shall a5 soon as practlcable

~and not later than 14 clays after. the date referred to .

in subregulation (1), affix on the notice board at'the
office of the township manager a notice containing a
- list of the candidates duly nominated in terms of these

Regulations and shall also declare those candidates -

who have been returned unopposed to be elected ‘mem-
'bers for thelr respective wards ,

Depos:f by or.on behalf of persons nommated
2. ( (1). There shall be deposned by or on behalf of.

each person nominated as,a candidate for election as '

a member of the Community Council the sum of R20

with the clectoral officer on or - before the date and..

tlme réferred to in regulation 19-(2) (a). .

(2) If -poll takes place and the total number of votes -

received thereat by.any unsuccessful candidate is less
than one-fifth of the number of votes received by the
successful candidate the sum deposited by or on’ behalf
~of such unsuccessful candidate shall be forfeited: and

' shall be pald into the funds of the Commumty Coun—_.

ell
“(3) Save as is in thls regulanon expressly prowded,

the sum deposned shall be returned to the deposxtor :

; T Candrdates and ‘agents -
- 23.(1) Any duly ‘nominated candidate at.an. elect1on-

of members of the Community Council may, in the-
form contained in Annexure B hereto, appoint one or"

more agents to assist him and shall advise. the electoral

officer in writing of the name(s) and address(es) of

such- agent- or agents.”

®) Thé candidates and only one agent per candldate_
shall be allowed at any particular time to be present
- inside any- pollmg statlon or any place where votes
are counted. :

(3) Any person appomted an agem in terms of
subregulatlon (1) shall produce his letter of appointment

to the electoral officer, presiding officer or pollmg
folce., as the case may be if requlred to do $0:

Provmon of eqmpment

A

: 24 (1) For al' elections the electoral - officer shall

~ arrange for voting compartments, ballot boxes, ballot
papers, instruments. for ‘marking ballot papers with the

official mark and other requirements to -be provided

and shall do such other acts and ‘make such arrange-

merits to facilitate the taking of the. poll as he may

i deem necessary for. effectually conductmg the electlon

SR )

i verlang word

Ure van sremmmg

20 Stemmmg begin om 07h00 , en slult om ZlhOO'
op - die. dag van: stemming, =maar :di¢ voorsittende .

- beampte laat elke: l-ueser wat om 21h00 binne die kamer- .

waarin’ die' stembus - i, sy stem wtbrmg woor dle Sl!.ll- '
nng van dle stemmmg LR

. Nommas:e van kandtdate i
21. (1). Die noniinasie van kandldate vir. verkiesing .

“tot lede van die- Gemeenskapsraad ‘moet. skriftelik. by

die verkiesingsbeampte ‘ingedien word in die vorm in .
anhangsel A hiervan vervat en wat deur die dorps- -

bestuurder verskaf ' word en dit moet - gestaaf word ©

deur die handtekemnge 'van 10 persone, wat as ‘kiesers

geregxstreer is in die- wyk ten opmgte waarvan sodamgev 9

nominasie geskied.

(2) Die verklesmgsheampte moet S0 gou doenhk én
uiters 14 ‘da¢ na ‘die datum in subregulasie (1) bedoel,

“’n kennisgewing met di¢ lys van kandidate wat behoor- - .
Jlik ingevolge hierdie Regulasies genomineer is, op die'
‘aanplakbord by die kantoor van die’ do:psbestuurder _
opplak en moet ook dié kandidate wat onbestrede
-verkies is, tot verkose lede Vir hul onderskele wyke ver- '

k]aar

' Depo.s-:ro deur of namens genommeerde persone

22. (1) Daar word op of voor die datum en tyd :n"-' i

regulasie 19 (2) (a) ‘bedoel, deur of ten: behoewe van

elke persoon wat genomineer is as. kandidaat vir ver-

kiesing tot lid van die Gemeenskapsraad dic - bedrag'

van R20 by die verkiesmgsbeampte gestort.

" (2) Indien ’n stemmmg plaaswnd en die totele getal'
stemme wat daarby op emge verslane kandidaat uit-

_ gebnng is, minder is as’n-vyfde van die getal stemme

van ' die - suksesvolle kandidaat, word die bedrag - wat
deur of ten behoewe van sodanige. verslane kandidaat

gestort is, verbeur: en'in die fondse van dle Gemeen- >

skapsraad “gestort.: fihi
(3) Behoudens - dle u1tdrukhke bepalmgs van l:nerdre‘ S

-regulasie, word die. gestorte beclrag aan dle deposant :
'terugbetaal 0. .

Kandldaa‘e en agenre '- : B L7
23 1) Emge behoorlik genomjneerde kandldaat by :

-’n verkiesing van_lede van die ‘Gemeenskapsraad kan,

in die vorm vervat in-Aanhangsel B hiervan, een of -
meer agente aanstel om hom behulpsaam te wees;

~en hy moet die verkiesingsbeampte skriftelik in kennis
“stel van die naam (name) en adtes(se) ‘van sodamge

agent(e).

(2) Die kandldate en slegs een agent per kand:daat A
'word toegelaat ‘om ' op enige - bepaalde.. tydstip' binne

enige stemburo of ‘by enige plek waar stemme gete.l

| word, teenwoordig te wees.

(3) ’n Persoon wat. kragtens subregulame (l) as agent _
aangestel is,~ moet sy aanstellingsbrief toon'aan die

 verkiesingsbeampte, voorsittende beampte of  stemop-

nemer na gelang van: die geval. mdlen d1t van- hom.

Ver.s*ka)‘)‘mg van mrm.s‘tmg :

24, (1) D:e verklesmgsbeampte reél by elle Vel‘kl&_ .

sings dat stemhokkies, stembusse, Stembriewe, toestelle

om.die stembriewe met die amptchke merk te merk en - !
~ander benodigdhede verskaf word en doen ‘sodanige
_ander stappe en tref sodanige reelmgs ter vergemak-

liking van die steming as wat hy nodig ag ten einde -

: dle verluesmg op doeltreffcndg w yse te kan laat geskled
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(2) The equipment and requirements in connection
with any election shall be supplied by and. all expendi-
ture in this connection shall be for the account of
the Community Council: Provided that the equipment
and requirements in connection with the first election
shall be supplied by and all expenditure in connection
with such election shall be for. the account of the
Board. :

Polling station at which voter shall vote

25. A voter voting in the area of jurisdiction of the
Community Council may vote only at a polling sta-
tion situated in the ward in which he is registered as a
voter. o

Declaration of secreéy

26. (1) The electoral officer and every presiding offi-
cer, polling officer, candidate, agent, witness or any
other person or official (except a policeman) entitled to
attend at a polling station or at the counting of votes
shall, before the opening of the poll, and every count-
ing officer shall, before the commencement of the
counting of votes, make, in duplicate, in the form
contained in Annexure C hereto, a declaration of secrecy
under oath before a justice of the peace or a commis-
sioner of oaths, or before the electoral officer or a
presiding officer who are hereby authorised to adminis-
ter such oath. o '

(2) The original declaration of secrecy shall be han-
ded to the electoral officer by the person who made it,
before the opening of the poll or before the commence-
ment of the counting of votes, as the case may be, and
such person shall at all times during the polling or the
counting of votes have the duplicate of such declara-

tion of secrecy in his possession and shall on demand’

produce it to the electoral officer

or the presiding
officer for inspection. : i

Procedure at ballot

27. The presiding officer, in the presence of such
candidates and agents as may be present, shall—

(a) before the commencement of the poll, seal each
ballot box, leaving open an opening through which
ballot papers may be inserted into the ballot box;

(b) at the closing of the poll, seal the opening
referred to in paragraph (a).

Powers of the presiding officer at a
polling station

28. (1) The presiding officer shall keep order at a
polling station, shall regulate the number of voters to
be admitted at any time and ‘shall exclude all other
persons except the electoral officer, the candidates or
their agents, and policemen and other officials on duty.

(2) Save as is excepted in subregulation (1), the
presiding officer may require any person (other than a
person recording his vote) to leave the polling station
and any person who fails to leave the polling station
when so required may be arrested without a warrant
on the order of the presiding officer and shall be guilty
of an offence.

(3) The powers conferred by this regulation shall not
be exercised so as to prevent any voter who is otherwise
. entitled to vote from having an opportunity of voting
at the polling station. ; = : '

(2) Die Gemeenskapsraad verskaf die uitrusting en

-benodigdhede in verband met 'n verkiesing en alle

uitgawes in verband met sodanige verkiesing is vir sy
rekening: Met dien verstande dat die Raad die uitrus-
ting en benodigdhede in verband met dic eerste ver-
kiesing verskaf en dat alle uitgawe in dié verband vir
sy rekening is.

Stemburo waar kieser moet stem

25. ’n Kieser *wat binne die regsgebied van die
Gemeenskapsraad stem, kan alleenlik stem by ’'n stem-
buro gele€ binne die wyk waarin hy as kieser geregistreer
is. '

Verklaring van geheimhouding

26. (1) Die verkiesingsbeampte en elke voorsittende
beampte, stemopnemer, kandidaat, agent, getuie of
enige ander persoon of beampte (uitgesonderd 'n poli-
siebeampte) wat geregtig is om in ’'n stemburo of by
die tel van stemme teenwoordig te wees, moet voor
die aanvang van die stemming, en elke telbeampte
moet voor die aanvang van die tel van stemme, in die
vorm vervat in Aanhangsel C hiervan, in duplikaat,
'n beédigde verklaring van geheimhouding aflé voor
’n vrederegter of 'n kommissaris van ede, of voor die
verkiesingsbeampte of ’n voorsittende beampte wat
hierby gemagtig word om sodanige eed af te neem.

(2) Die oorspronklike verklaring van geheimhouding
word aan die verkiesingsbeampte, voor die aanvang
van die stemming of die begin van die tel van stemme,
na gelang van die geval, deur die persoon wat dit
afgelé het, oorhandig en sodanige persoon moet die
duplikaat van sodanige verklaring van geheimhouding
te alle tye gedurende die stemming of tel van stemme
in sy besit hé en moet dit op aandrang aan die ver-
kiesingsbeampte of die voorsittende beampte vir
inspeksie toon. - - '

Prosedure by stemming

27. Die voorsittende beampte, in teenwoordigheid
van sodanige kandidate en agente as wat teenwoordig
is, versegl—

(a) voor die aanvang van die stemming, elke stem-
bus maar laat 'n opening oop waardeur stembriewe
in die stembus ingesit kan word;

(b) by die sluiting van die stemming, die opening
in paragraaf (a) bedoel.

Bevoegdhede van voorsittende beampte by 'n
stemburo

28. (1) Die voorsittende beampte hou orde by ’n
stemburo, teél hoeveel kiesers tegelyk binnegelaat
word en hou alle ander persone, uitgesonderd die ver-
kiesingsbeampte, die kandidate of hulle agente en
polisicbeamptes en ander beamptes op diens, buite.

(2) Behoudens die uitsonderings wat by subregulasie
(1) gemaak word, kan die voorsittende beampte enige
persoon (uitgesonderd n persoon wat sy stem uitbring)
aansé om die stemburo te verlaat en enige persoon
wat versuim om dit te doen wanneer dit van hom ver-
eis word, begaan ’n misdryf en kan op bevel van die
voorsittende beampte sonder lasbrief in hegtenis
geneem word.

(3) Die bevoegdhede by hierdie regulasie verleen,
word nie so uitgeoefen dat dit ’n kieser wat andersins
geregtig is om te stem, verhinder om sy stem by die
stemburo uit te bring nie.
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29 Ever:y ballot paper to be used for voters who

-~ wish 1o vote shall be in both official languages and-in -
the form set out in Annexure D hereto, and there shall

‘e, printed ‘or written .on every 'ballot paper inalpha--

" 'betical order the names of all the duly nominated-can-
- didates at .the electlon and- their addresses and occupa--
) tlons ; : ;

' . No vorer 10 vote more than once-.

30 ‘A voter shall, ‘whether or ‘not his name appears

" on more ‘than one voters’ list or more than once on
" the:same voters’ list, be entitled to' cast. at an election .

~ one vote only and no voter shall be entitled to vote
unless: he has produced to the presulmg officer ora
- pollmg off.u:er his identity- document

s Idennfxcanon of voters &

31 (1) Sé.vo as provided in regulation 36, no enqulry

~shall be made at an election as to the identity of any
~ person or his right to vote, except that the presiding
-~ officer may himself, and. if required by any candidate
- or an agent of any candidate shall, after any person

- has established his identity in the manner contemplated
“in tegulation 30, and before he is allowed to vote,

~_put to him ¢ither-or both of the followmg questlons,-
~ but no other, namely ' '

(a) Are you- the _person whose name appears as |

_ A B. on the lISt of voters in this ward"

“(b) Have you: already voted at tlus elecnon in t]:ns

“or any other ward? . :
- (2) Any person - ‘who, £4il§ ‘to” estabhsh his 1denmym

in the manner contemplated in regulation 30 or who -
.does not_answer the first question distinctly and abso- ;
lutely in  the affirmative and the sécond question

. distinctly and absolutely m the negatlve shall ‘not bc
permitted to vote, .~ -

'(3) A person who makw a false answer to elthcr"‘__-

: of those questions shall be guilty of an offence.

" (4) The presu:lmg officer may make enqulry of any

other présiding officer-at any polling station for . the
purpose. of: verifying an answer to either of the two'
‘questions referred-to in subregulation (1),-and may fur-
ther order the-arrest without warrant of any person
- who  is suspected by him .on reasonable grounds of
- making a false answer to either of such questions or of

committing the. offence of personatmn as detmed in

- regulation 57.

(5) Every. person empowened by law to make arrests ¥
-shall carry out such an. order. of thc presadmg ofﬁcer

Manner of votmg

32 (l) The votmg at all elections’ held in ferms’ of
; tho provisions -of these Regulatlons shall be by secret '.

‘ballot,
2. Evcry perSOn who WIShes to vote shall apply to_

i the presiding officer or a polling officer for a ballot -
- paper and such officer shall, if he is satisfied- that such
‘person is entitled to. vote in the ward concerned and
after determining that no ballot paper has already been -

.ssued at -that- pollmg statlon to that person at such
_;,electlon. he shall— ..

 (a) call out the senal number and name of the
_voter as it appears on the voter’s list; ) -

(b) enter the serial number in the approonate space |

—on the counterfoil of the ba!lot paper that is to. be :

"

h lssued to the votcr

29 Elke stembrlef ‘wat gebrwk word. deur klm

- wat' wil _stem, moet in albei amptelike tale weés en in
die vorm vervat in Aanhangsd D hiervan en op ‘elke

' stembrief moet di€- name staan van-al-die behoorlik -

genomineerde kandidate- by die. verkiesing in" alfabe .

tiese orde afgedmk of mgeskryf ‘en hul adressc en :
'_beroepc :

Geen k:e.s'er mag. meer as een maal srem me

30. 'n Kieser is, ongeag of sy naam.op meer as een ',
kleserslys of meer. as;een maal op dieselfde kieserslys.
'voorkom, geregtig om by 'n’ verklcsmg slegs een stem -

" uit te bring, en geen kieser. is geregtig om te stem nie -
‘tensy hy sy identiteitsdokument aan dle voomttende' B
: 'beampte of n stemopnemer oorlé. ot

: Idenzzﬁkasze van ksesers

: 31 (I) Behoudens s0o0s by regulasie 36 bepaal word. '
by ’n .verkiesing geen navraag gedoen omtrent enige .
persoon se¢ identiteit of sy reg-om te stem nie, behalwe, .
dat die voorsittende beampte nadat iemand sy iden- - -
titeit op die wyse in regulasie 30 beoog, bewys het,en

- voordat hy toegelaat word om te stem, hom een. van

- of ‘albei ‘die volgende vrae,-en geen -ander nie, uit eie '

- beweging kan, en op versoek van 'n kandndaat of n’

agent van 'n kandidaat moet, stel, naamlik:-

(@) Is u die persoon wie se naam ‘as AB op die_- 'S

lowerslys van hierdie wyk voorkom? o

Tl
Y

(b) Het u re_ed_sl in- lnerdle verlclesmg of m ‘n ander ) !

wyk gestem‘? : _
(2) Temand wat verSulm om sV

lden‘utext op dle. L
wyse in. regulasie 30 beoog, te bewys, of wat nie ‘die =~
eerste vraag duidelik en sonder voorbehoud bevestigend

en die tweede duidelik en sonder voorbehoud ontken-
nend beantwoord me word nie toegelaat -om te stem
- nie. : i

(3) Iemand wat op emgeen van daardle vrae 'n valse' ’

antwoord gee, is aan ’n misdryf skuldig.

|~ (4) Die voorsittende beampte kan by 'n ander voor- -
- sittende beampte by emge stemburo navraag doen ten -
einde die waarheid van ’n antwoord op-enigeen van -
" die vraé¢ in subregulasie- (I) bedoel te ‘toets en kan.
| verder. beveel. -dat emglemand wat hy .op redelike
-gronde, - verdmk daarvan dat hy- op .enigeen vamn
‘bedoelde vrae ’n ‘valse antwoord gegee het of hom - -
skuldig maak aan die misdryf om hom vir ’n ander wit . .~
te gee, soos in regulasie 5‘:‘ omskryf sonder lasbnef in
| ‘hegtenis geneem word. :

(5) Tedereen wat regtens. bevoeg is tot mhegtemsne-

"’mmg, voer so n bevel van die voormttonde beamPte #
! lllt A :

Wyse warop gestem word

32 (1) Dle stemming -by alle vaklesmgs wat' krag- -
“ tens die bepalings-van: hierdie Regulasm gehou word :
:geskled by gehelme stemming, ®

(2)- Elke persoon-wat wil stem, doen’ aansoek om™m -

stembnef by die voorsittende beampte of ’n stemopne-

mer. en sodamge beampte of stemopnemer, indien hy

oortuig is dat sodanige persoon-geregtig is om in die .
- betrokke wyk te stem’ en nadat’ hy vasgf:stel het dat
_geen stembrief reeds aan daardie persoon by daardie .
stemburo by sodamge verklesmg ultgere;k is me, moet Cl

(a) dle volgnommer en naam van dle heser soos-' £

- «dit op die kieserslys voorkom, uitroep; -

(b) die: volgnommer in die toepashke rulmte op\,"-.\'_.
dle teenblad van die stembnef wat aan dic kleser- ;i

wtgerelk gaan word mskryf

s e



40  No.6320

(c) tear out.the ballot paper and stamp the official

mark on the back thereof in the space provided; |,

(d) fold the ballot paper so that the front thereof
is on the inside and the official mark is on the out-
side and hand it to the applicant; and

(e) on the voters’ list, draw a line through the

serial number, identity document number and name of |

the voter as proof that a ballot paper has been
issued.

* (3) When the voter has received such ballot paper
he shall take it to the compartment provided for that
purpose and signify for whom he desires to vote by
secretly placing a cross opposite the name of the
candidate for whom he wishes to vote. He shall then
fold the ballot paper so that the official mark can be
seen and having held up the ballot paper so that the
presiding officer or polling officer can recognise the
official mark, shall drop the ballot paper in the ballot
box placed in front of the presiding officer or polling
officer.

(4) If the ballot paper that is about to be dropped
_ into the ballot box has inadvertently not been marked
with the official mark, the presiding officer or polling
officer may cause such ballot paper to be so marked.

(5) If the presiding officer or polling officer has any
reason to doubt that a ballot paper in the possession
of a voter is the ballot paper issued to him, he may,
for the purpose of comparing the numbers printed on
the ballot paper and the counterfoil, request the voter
to show him the number and official mark appearing

§0.

(6) The voter shall vote without undue delay and
shall leave the polling station as soon as he has put his
ballot paper into the ballot box. .

Voters who are unable to vote in the manner prescribed

33. (1) Any voter who is unable to vote in the pres-.

cribed manner may request the presiding officer or pol-
ling officer to complete his ballot paper on his behalf.

(2) Such presiding officer or polling officer, as the
case may be, shall thereupon, with due regard to the
maintenance of secrecy and in the presence of one wit-
ness and-a person of the voter’s own choice who shall
accompany him, read to such voter the names of the
candidates for the particular ward and affix a cross
in the 'space provided on the ballot paper opposite the
name of the candidate selected by word of mouth by
such voter and shall thereafter fold the ballot paper
and put it into the ballot box. ’

(3) In the performance of his functions under this
regulation such polling officer shall disregard any
document or thing exhibited or produced by or in the
possession of the voter which indicates or suggests or
purports to indicate or suggest the name of any can-
didate for whom such voter is or is not to vote.

Spoilt ballot papers

34, If a voter inadvertently spoils a ballot paper he
may return it to the presiding officer or polling officer
who, if he is satisfied of such inadvertence, shall give
him another ballot paper and retain the spoilt ballot
paper which he shall immediately cancel and endorse
with the words “returned under regulation 34” and
the fact of such cancellation shall be noted upon the
counterfoil. -

on the back of the ballot paper and the voter shall do
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(c) die stembrief uvitskeur en dit op die keersy in
die ruimte voorsien met die amptelike merk, merk;
(d) die stembrief vou sodat die voorkant daarvan
aan die binnekant en dic amptelike merk aan die
buitekant is en dit aan die kieser oorhandig; en
(e) op die kieserslys 'n streep trek deur die volg-
nommer, identiteitsdokumentnommer en naam van
die kieser, as bewys dat ’'n stembrief uitgereik is.
(3) Wanneer die kieser sodanige stembrief ontvang,
neem hy dit na die stemhokkie wat vir dié doel
verskaf is en duoi aan vir wie hy stem deur in die
geheim ’n kruisie teenoor die naam van die kandi-
daat vir -wie hy wil stem, aan te bring. Hy vou dan
die stembrief sodat die amptelike merk sigbaar is en
nadat hy die stembrief s6 opgehou het dat die voorsit-
tende beampte of stemopnemer die amptelike merk
kan herken, laat hy die stembrief val in die stembus
wat voor die voorsittende beampte of stemopnemer
staan. ’

(4) Indien die stembrief wat in die stembus ingesit
staan te word, onopsetlik nic met die amptelike merk
gemerk is nie, kan die voorsittende beampte of stem-
opnemer sodanige stembrief aldus laat merk.

(5) Indien die voorsittende beampte of stemop-
nemer om enige rede twyfel of 'n stembrief in besit
van ’n kieser die stembrief is wat aan hom uitgereik
is, kan hy, met die doel om die nommers gedruk op
die stembrief en die teenblad te vergelyk, die kieser
versock om die nommer en amptelike merk op die
keersy van die stembrief aan hom te toon, en die
kieser moet dit doen. -

(6) Die kieser moet sonder onnodige versuim sy stem
vitbring en die stemburo verlaat sodra hy sy stembrief
in die stembus geplaas het. ’ '

Kiesers wat nie in staat is om op die voorgeskrewe
wyse te stem nie

33. (1) Enige kieser wat nie in staat is om sy stem
op die voorgeskrewe wyse uit te bring nie, kan die
verkiesingsheampte of stemopnemer versoek om sy
stembrief namens hom in te vul.

(2) Sodanige verkiesingsbeampte of stemopnemer,
na gelang van die geval, moet daarop met behoorlike
inagneming van die handhawing van geheimhouding
en in teenwoordigheid van een getuie en ’n persoon
van die kieser se eie keuse wat hom moet vergesel,
aan sodanige kieser die name van die kandidate vir
die bepaalde wyk voorlees en ’n kruis in die ruimte op
die stembrief aanbring teenoor die naam van die kan-
didaat wat mondeling deur sodanige kieser gekies is,
en moet daarna die stembrief vou en dit in die stem-
bus plaas.

(3) By die verrigting van sy werksaamhede inge-
volge hierdie regulasie moet sodanige stemopnemer
enige dokument of ding verontagsaam wat deur die
kieser vertoon of getoon word of in die kieser se besit
is en wat die naam van enige kandidaat vir wie soda-
nige kieser moet stem of nie moet stem nie, aandui of
suggereer of veronderstel is om dit aan te dui of te

suggereer. :
&g i Bedorwe stembriewe

34. Indien ’n kieser onopsetlik 'n stembrief bederf,
kan hy dit aan die voorsittende beampte of stemop-
nemer teruggee, en as laasgenoemde daarvan oortuig
is dat dit onopsetlik gebeur het, gee hy hom ’n ander
stembrief en behou hy die bedorwe stembrief wat hy
onmiddellik kanselleer en teken hy die woorde “terug-
gee kragtens regulasie 34”7 daarop aan, en die feit dat
dit aldus gekanselleer is, word op die teenblad aange-
teken. .
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Tendered ballot papers .

35 It a person representing himself to be a parthu- - :-

.:lar voter applies.for a ballot paper after another per-
'son .has voted in his name, the applicant shall, upon
duly answering the -questions permitted by regulation

31 to. be asked of voters at the time of polling, be -

_ entitled. to mark a ballot paper in the same manner
~as any other voter, but the ballot paper shall not be
*put into the ballot box bt shall be given to the pre-
siding officer, endorsed by him with the name of the
voter and his serial number on the voters list and- set
aside i in a separate packet

: j C;rc;{nwrances under which ballot pape}' may Ibej :
. . refused by pres:dmg officer

v 36 (03] If ‘any- candidate or an agent of any candi- '

date or any voter makes before the presiding officer
- a declaration on oath stating that a person enrolled
‘on the .voters® list. is dead or is so incapacitated by
- sickness, absence or otherwise, that it is impossible
. for such person to be present at the polling station to
record his vote at -the election then being held; the
presiding officer shall refuse to hand a ballot paper to
_any 'person who applies for the same in the name of the

tion of the presiding- officer -or makes a declaration
on oath before the presiding officer that he is the per-

- son whose name appears -on the voters’ list for the
ward and that the statements made in the first-men-
tlonefdl declaratlon (whlch shall be read over to hlm)
are false. .

(2) The pre31dmg ofﬁcer is hereby authonsed ‘and
required to admmlster any such oath as is requnred by
subregulation (1). F

. (3) Any person who makes any false statement in

any declaration referred to.in subregulation (1), know-
ing the Statement to be false, shall be gull(y of an,
offence. -~

“@ More than one person may be referred to in any
declaration on oath made under subregulation (1), -

provxdcd the reason why each ‘of the persons referred
to is unable to attend at a polling station can be clearly
- connected with.the person to whom the declaratlon
% .relates

Sealmg of bah’or boxes, etc

37 (1) Every presu']mg officer shall, immediately
‘ aftcr th¢ close of the poll, in the presence of such can-
_didates or their agents (if any) as may be in attend-
ance, make up-into separate packets, sealed with his

own: seal .and with: the seals of those tandidates  or ]

agents. (if any) who desire to affix their seals—
(2) each ballot box entristed to him, unopened
- (b). the unused and spoﬂed ballot papers;. . -
~.(c) the counterfoils.of all used ballot papers and
(d) tendered ballot papers

' and shall forthwlth deliver or cause to be delwered-

the packets to the electoral officer.

(2) The packets shall be accompanied by a return
madc by the presiding officer, in the form contained in
Annexure E hereto, showing the number of ballot
- papers entrusted to him and accounting for- them under
- the ~heads of “Ballot papers in the ballot box”
“Unused - ballot papers™, “Spcnled ballot papers”. and
“Tendered ballot ]:?apcrs K %

‘beédigde verklaring aflé .dat ‘'n ; :
kieserslys ingeskryf is; oorléde is of dat bedoelde per- . - -
soon weens sickte, afwesigheid of om ’n ander rede .

o ; Aangebode srembnewe g
35 Indlen iemand wat voorgee dat hy 'n bepaalc!e'

‘kieser is, om ’n stembrief aansoek doen nadat ’n ander. - -

persoon in sy naam gestem het, is die aansoeker, nadat

hy behoorlik ‘geantwoord het op die vrae wat volgens

regulasie 31 tydens dle stemming aan kiesers gestel
kan word, geregtig om 'n stembrief te- merk op dieselfde-
wyse as enige ander kieser, maar die'stembrief word nie
in die stembus geplaas nie, maar word aan die voor-

- sittende beampte gegee en deur hom met.die naam

van die kieser en sy volgnommer geendosseer cn een-.
kant gemt in ’n afsonderlike palcket ; :

"-Omsrand:ghede waaronder voors:ttende beampre n' g

Stembrief kan weier

"36. (1) Indlen n kandidaat of ’n agent van "n ka.n- .
didaat -of 'n kieser voor die voorSIttende ‘beampte ’n.

onmoontlik by die stemburo teenwoordig kan wees om
by die verklesmg wat-dan gehou word, sy stem' uit te

bring, weier die voorsittende beampte om ’n stembrief

uit te reik aan enigiemand wat daarom aansoek doen .

_in naam van die persoon op wie die; verklaring betrek- -
‘person who is the subject of the declaration unless the -

person.so applying proves his identity to the satisfac-

king het, tensy die persoon wat aldus aansoek doen sy .
identiteit tot tevredenheid van-die veorsnttende beampte
bewys of voor die voorsittende beampte n- begdigde
verklarmg aflé -dat hy die persoon is wie se naam op

-die kieserslys vir die wyk voorkom en dat die bewerings

in eersbedoelde verklarmg (wat aan hbm voorgeleep'
moet word) vals is. * °

(2)-Aan die voorsittende beampte word hlerby dle '

'bevoegdheld verleen en die verpligting opgelé om ’n
_in subregulasie (1) bedoelde eed af te neem. . ;

(3) Temand wat in ’n-.in subregu]asne 1) bedoelde )
verklaring 'n valse verklaring doen, wetende dat dit
vals is, is aan ’n misdryf skuldig.

(4) In ’n beédigde verklaring mgevolge subregulame- # =
(1) afgelé, kan ‘'na’ meer as een persoon 'Verwys. word,

-mits die rede waarom elkeen van die persone na wie .
‘verwys ‘word, nie by die stemburo kan wees nie, dui- -

delik met die persoon op wie die Merklarmg betrekkmg
het, verbind kan word : . _ .

Verseelmg van stembusse, ens.,

37. (1) Elke stemopnemer maak onmiddellik- na die
sluiting van die stemming, in" teenwoordigheid van
sodanige kandidate of hulle agente (as daar is) as wat
aanwesig

agente (as daar is) wat hulle seéls ook daarop w;l
afdruk, van—

(a) elke stembus wat aan hom toevertrou 1s, on-
oopgemaak; '

(b) die ongebruikte en die bedorwe stembrlewe "
(©) _d1e teenblaaie van alle gebruikte stembriewe; -
(d) aangebode stembnewe,

en lewer die pakkette: onverwyld aan die verk:esmgs-
beampte af of laat hulle aan hom aﬂewer hiedt i

(2) Die pakkette gaan vergesel van ’n opgawe in d1e

vorm vervat in' Aanhangsel E hiervandeur die voor-

sittende Beampte verstrek waarin hy die getal stem-
briewe aan hom toevertrou noem en waarin hy van

hulle rekenskap gee onder die hoofde “Ste_mbnewe in -

die stembus”, “Ongebruikte’ stembriewe”, “Bedorwe
stembriewe” en “Aangebode stembriewe”. " o . -

persoon wat in die’

, afsonderlike - pakkette, versegl met. sy eie - . -
seél en.met -die scéls van dié kandidate of ‘hulle
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(3) A label in the form contained in" Annexure F
hereto shali be affixed to each of the packets men-
tioned in subregulation (1) and to the return mentioned
in subregulation (2). . - T .

- Action to be take& by _rlhe .efectqral' oﬁféér ',updn_
i receipt of -ballot papers ST
38, The electoral officer shall upon receipt of voters’
ballot papers retain such ballot papers unopened in
safe custody until the counting of votes.. - - -~
Verification of ballot p&pgp; return .
39, (1) The electoral officer shall, Ll-upon receipt of

_all the packets and ballot boxes from every presiding

officer, and not before, examine whether the seals are
in order and afford such candidates or their agents as
‘may be in attendance an’ opportunity to do. the same
and after that open the sealed packets containing the
ballot paper return and shall apen each ballot box and
verify the number of ballot papers in the ballot box
according to the ballot paper return given by each
presiding officer by comparing it with the number of
ballot papers in each such ballot box. " :

- - (2) When the electoral officer has completed the
verification of the ballot papers in the ballot boxes
for each polling station, and whether or not the num-
ber of ballot papers in the ballot boxes is-found to
‘correspond with the number appearing on the return,
he shall in the presence of such candidates or their
- agents as may be present mix together the ballot papers

contained in all the ballot boxes for a particular ward
so that it is impossible to determine from which bal-

~ lot box any particular ballot paper was taken.

(3) The electoral officer shall, after scrutinising -the
official mark on the ballot papers, proceed to count
or. cause, to be counted the votes and while counting
the votes shall cause the ballot papers to be kept with

their faces upwards.

‘Manner of counting votes .

40. The ballot papers shall, for the purposes of
. counting, be fastened together in packets of 50 (to each

of which a distinctive number shall be assigned) and

thereafter the number of'votes for each candidate shall
be recorded and checked. - n :

 Ballot papers to be rejected ;
41. (1) The electoral officer shall reject and
count any ballot paper— ._
(a) which does not bear the official mark; .
- (b) on which votes are cast for more than one
candidate; ' : /5
(c) which is unmarked or invalid owing to uncer-
tainty; C e
(d) which bears any writing or mark by which a
voter can be identified otherwise than in these Regu-
lations prescribed, s R e
- (2) Subject to the provisions of subregulation. (1),
the electoral officer shall not reject any ballot paper
on which a voter has clearly indicated, in a manner
- other than by means of a cross, for which candidate
-he has voted. TR : :

(3) The electoral officer shall endorse the word
“rejected” on a ballot paper which he may reject as

invalid.

not

(3) Elkeen van~die pakkette in subregulasie (1)
genoem en die opgawe in subregulasie (2) genoem,
word voorsien van ’n etiket in die vorm vervat in
Aanhangsel F hiervan. - | .

Opirede deur verkiesingsbeampte by ontvangs van
- stembriewe :

38. Elke verk‘iésingsbeampte moet bjf ontvangs van

. kiesers se stembriewe sodanige stembriewe onoopge-
maak in veilige bewaring hou totdat die stemme getel
| word. -

Verifiéring van stembriefopgawe

~39. (1) By ontvangs deur die verkiesingsbeampte van
al die pakkette en stembusse van iedere voorsittende

. beampte, en nie eerder nie, ondersoek hy of die se€ls

in orde is en gee hy sodanige kandidate of hulle
agente as wat-aanwesig is 'n geleentheid om dieselide

' te doen, en daarna maak hy die verseglde pakkette oop

wat die opgawe van stembriewe bevat, en maak hy
elke stembus oop. en verifieer hy die getal stembriewe

in die stembus ooreenkomstig die stembriefopgawe wat

deur elke voorsittende beampte ingelewer is deur dit
met die getal stembriewe in elke sodanige stembus te
vergelyk. #. -

- (2) Wanneer die verkiesingsbeampte die verifiéring
van die stembriewe in die stembusse vir elke stemburo
uvitgevoer het, maak hy, afgesien daarvan of die getal

" stembriewe in die stembusse klop met die getal wat op

die opgawe voorkom al dan nie, in teenwoordigheid
van sodanige kandidate of hulle agente as wat aan-
wesig is, die stembriewe uit al die stembusse vir 'n
besondere. wyk. op so 'n wyse deurmekaar dat dit
onmoontlik is om te bepaal uit watter stembus ’‘n
bepaalde stembrief geneem is. '

(3) Nadat hy die amiat_elike merk op die stem-
briewe nagegaan het, gaan die verkiesingsbeampte oor
tot die tel van die stemme en terwyl hy die stemme tel

_of laat tel, laat hy die stembriewe met hulle voorkant -

na bo hou.

- Wyse waarop stemme getel moet word

'40. Vir die doel van die tel van stemme word die
stembriewe in pakkette van 50 vasgebind (aan elkeen
waarvan 'n onderskeidende nommer toegeken word) en

‘daarna word die getal stemme ten opsigte van elke

kandidaat opgeskryf en nagegaan.

.Srembriewe wat verwerp moet word
41, (1) Die verkie_:sing_sbeampte verwerp en tel nie

“’n stembrief nie—

(@) wat nie die amptelike merk daarop het nie;
~ (b) waarop stemme op meer as ecn Kkandidaat
. uitgebring is;
 (c) wat ongemerk of weens onsekerheid ongeldig
is; - B ' _

(d) wat enige skrif of merk daarop het waardeur
’n kieser op 'n ander wyse as dié in hierdie Regulasies
voorgeskryf, geidentifiséer kan word.

(2) Behoudens die bepalings van subregulasie (1), ver-
werp die verkiesingsbeampte nie n stembrief waarop 'n
kieser op 'n ander wyse as by wyse van ’n kruis duide-
lik aangedui het vir watter kandidaat hy stem nie.

(3) Die verkiesingsbeampte endosseer die woord
“verwerp” op 'n stembrief wat hy as ongeldig verwerp.
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Ob}ectxon agamst aoceptance or re;ectton of a ballot
paper 3

42 (1) If a candidate or -an agent ob]ects to the"
" acceptance of any ballot paper the  electoral - officer -
‘shall endorse -the words
. acceptance” on such baliot paper.

““objection ralsed agamst

(2) If a candidate or ‘an agent objects to the re;ec-
tion of any ballot paper, the electoral officer shall |
endorse the words “objection. raised against rejectron
on such ‘ballot paper. . : :

Determmat:on of successful candtdate in event of
equal number of votes -

' 43 ‘In the event of the number of votes being found
to be equal for the candidates who obtained the

shall by lot determme the successful candidate. -

' Resuh‘ of election

44. The electoral officer shall, as soon as p0531b1e
- after determmmg which candidate has obtained the
greater or the greatest number of votes-in each ward,
in public declare such candidates duly elected and shall -

make known the number of votes polled by each can-
dtdate .

Pubz’tcatton of names of efecred members

candidates duly elected as members of the Community

. Council are known the electoral officer shall .cause to

be dlsplayed on the notice board of each township
manager’s office situated in the area for which the Com-

munity ‘Council -has been established a’ list Teflecting -

the full name of every member so elected togethér with
the date on which he was duly elected, the name of
the ward which such member represents and the total
number of votes cast in favour of such member. -

(2) A notice dlsplayed in terms of subregulatlon (1)
shall also reflect the names of the unsuccessful - candi-

dates in. respect of each ward and the total number of

votes cast in favour of each such candidate, as well
as the number of rejected ballat papers in respect of
each ward :

Dzsposaf of efectora! nmtter by eIectomt‘ offtcer after

the counting of votes has been com pleted = -

- 46. (1) The electoral officer shall after the comple- |’
.. tion of the counting of votes ‘make up mto separate
‘packets the following: -

(a)All unused, tendered and spmled ba]lot papers
used at each polhng station; -

_(b) all counted ballot papers in respect of each ward

(c) all rejected baHot papers in respect of each warcl '

an

(d) all ballot paper returns duly endorsed wnh hns
fmdmgs on the verification of such returns. - - o i

(2) The electoral officer shall— -

" (a) affix a label in the form c.ontamed in Annex-

ure F hereto to each of the packets mennoned in
~ subregulation (1);

(b) seal each such packet ‘with hIS own sea] ‘and

with the seals of such candidates and agents (lf any)'--_

~. as may desire to affix their seals; and

(¢) retain such packets for a penod of su: months 1

}and thereafter destroy them.

greater -
or the greatest number of votes, the electoral officer .

Bemvaar z‘een aanname. of venverpmg van stembrtef

42.(1) Indien ’n kandidaat of 'n agent’ beswaar g
maalc teen- die ‘aanname ‘van ’n’ stembrief, endosseer - -

die verkleSmgsbeampte die woorde “beswaar geopper'-
teen aanname™ op sodanige stembrief. _

(2) Indien ’n kanclldaat of 'n agent beswaar maak teen -
dle verwerping van “n stembnef endosseer die verkie-
51ngsbeampte die woorde ‘‘beswaar geopper teen ver-
werping™ op soda.mge sternbrlef - :

Bepaling van .s'uksesvolle kandrdaar in gevaf van .
staking van stemme £

43, Ingeva] daar bevind word dat -ewe veel stemme -

- uitgebring is op die kandidate wat die grootste getal

stemme verkry het, - bepaal " die verkleﬁngsbeampte-
dle suksesvolle ‘kandidaat deur loting; * '

Uttslag van verkfesmg

' 44 D1e verkjesmgsbeampte verklaar in dle open--'

baar, so gou moontlik-nadat hy bepaal het watter kan-
 didaat' die grootste getal stemme in elke wyk verkry
het, 'sodanige kandidate behoorlik -verkose en. maak
die getal stemme. bekend wat op elke kandldaat u1t-;_
gebrmg is. 4 ; ,

Bekendmakmg van name-van verkose Iede :
45. (1) Sodra die ‘name van ‘die kandidate wat

: . _. | behoorlik-as lede van die - Gemeenskapsradd verkies is; © :
45. (1) As soon as possible after the names of the-

bekend. is, laat die verkiesingsbeampte:’n lys’ bevat- '
tende die volle naam van elke kandidaat aldus ver--
kies tesame met die datum waarop hy behoorlik ver-
kies is, die naam van die wyk wat sodanige lid ver-
teenwoordlg en die. totale getal . stemme wat ten gunste
van sodanige lid -uitgebring is, op. die ‘aanplakbord
van elke dorpsbestuurder se kantoor wat m sodamge
gebied geleg is, vertoon.

(2) ’n Kenmsgewmg mgevolge subregu]asne (l) ver-
to6n, dui ook’ dle name van die onsuksesvolle kandi- °

| date” ten ‘opsigte van elke wyk en die totale getal -

stemme aan wat ten opsigte van elke sodanige kandi-"
daat ultgebrmg is, asook . die gctal bedorwe stem- '
briewe ten. opsngtc van. elke wyk el _

Beskikking oor verkzeﬂngstukke deur verk!esmgs..
_ beampte na.afloop van tel vanstemme - "+

- 46. . (1) :Na’ afloop van die tel van die stemme '

maak die verklesmgsbeampte die volgende in. afson- - -

derlike pakkette op:

(a) Alle ongebruikte, \aangebode en. bedorwe stem-_
‘briewe wat by elke stemburo. gebruik is; -

_(b) alle getelde stembnewe met betrekkmg tot e]ke
Wyk

(c) alle verworpe stembnewe met betrekkmg tot
elke wyk: en

(d) alle- steml;nefopgawes behoorhk geendosseer.

‘met sy bevindings betreff.ende dle venflenng van soda-

nige opgawes.
“(2) Die verk.lesmgsbeampte—— : o TRt
(a) voorsnen elke pakket gemoem' in subreguiasne

(1) van-’n: etiket in dte vorm venrat in. Aanhangsel. 7y

F hiervan;

~ (b) versedl elke sodamge p&kket met sy eie see'l en
: met die seéls van sodanige kandidate’' en agente (as -

en
(c) bewaar sodamge palckette vir ’n. tydperk van

- ses maande en vermeng hu]le daama.

daar is) as wat hulle seéls ook daarop wil afdruk;
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Immaterial mistakes not to affect validity -0}‘ election

47. No election shall be invalid by reason of any
mistake or non-compliance with the provisions of these
Regulations if the election was conducted in accordance
with the principles’ laid down herein and such nustake
or non-comphanoe did not affect the resuIt

Ey:dence of ei_ecnon' be_mg held

48. Upon any charge of a corrupt or illegal practice
or any other offénce under these Regulations- alleged
to have been committed at or in connection with an
election, the certificate of the electoral officer that the
election mentioned: therein was. being or had been
held shall be sufficient evidence of the -fact that such
e]ectlon was bemg or had been held. .

Sundays and pubhc hokdays :

' 49 Whenever under these Regulatlons anything is
required to be commenced, concluded or done on a
particular date, and that. date happens to fall upon
a Sunday or a day declared by or under any law to
be a public holiday, such thing shall be commenced,
concluded or .done on the date next succeeding such
Sunday or public holiday or if the last-mentioned date
is also a Sunday or public ‘holiday, then on the date
next succeeding such Sunday or pubhc hohday

Interrupting or d:sturbmg proceedmgs at eleca‘:ons

50. Any person who WIliully mterrupts, obstructs or
disturbs any prooeedmgs in connection with the con-
duct of elections in terms of the provisions of these
Regulations or who on polling’ (day uses any. form of
loudspeaker or forms or organises any procession of |
or demonstration by persons other than for Offl(:lal
purposes, shall be gullty of an offenoe -

- Fraud i in connect:on wn‘h baﬂor papers etc

51. (1) Any person who—

‘(a) forges or. ‘counterfeits or fraudulently destroys
any ballot paper or the of.flc:al mark on any ballot
paper;

(b) without due authorlty supplws a ballot paper
to any person;’

(©) fraudulently puts into any ballot box any paper
other than the ballot -paper which he is author:sed

" bylawtoputin; .

(d) fraudulently takes ‘out of the pollmg station ,
any ballot paper; or :

* . (e) ‘without due authorlty destroys takes, 0pens
or otherwise interferes with any ballot box or packet
of ‘ballot. papers then in use for the purpose of the
election; : :

shall be gulltjr of an offenoe

(2) In any indictment, summons or charge for an
offence in relation to ballot boxes, ballot papers and
official marking instruments at- an election, -the
property in such boxes, papers and instruments as well
as the property in the counterfoils, may be_stated to be
in the electoral officer. -

(3) If the elactoral officer is so mdlcted or charged !

such property may be stated to be in. the Commumty
Council.

I nfrmgement of secrecy

52 (1) Every officer, candidate or ' his agent in
attendance at a. polling station or at the counting of
'votes, shall maintain, and- ald in maintaining, the sec-

Onbelangrike foute mak nie geldzghe;d van verktesmg
nie

4? Geen verkiesmg is weens ’n fout of nie- nakommg
van die bepalings van hierdie Regulasies ongeldig nie
indien die' verkiesing gehou is ooreenkomstig die
beginsels hierin voorgeskryf en - sodamge fout of niie-

.nakoming me die uitslag geraak het nie.

Bewys dat verkiesing gehou is

48. By ’'n aanklag van 'n korrupte of onwettige
bedrywigheid of van ’n ander misdryf ingevolge hier-
die Regulasies, wat volgens bewering by of in verband
met ’n verkiesing begaan is, is die sertifikaat van die
verkiesingsbeampte dat die verkiesing daarin gemeld
aan die gang was of gehou is, voldoende bewys van die
feit dat sodanige verkiesing aan die gang was of gehou
18. i - " s

Sorndae en openbare feesdae :

49. Wanneer enigiets op 'n bepaalde datum inge-
volge hierdie Regulasies begin, voltooi of gedoen moet
word, en daardie da_tu_m op 'n Sondag val of op 'n
dag wat by of kragtens 'n wet tot 'n openbare feesdag
verklaar is, moet dit begin, voltooi of gedoen word op
die eersvolgende datum na sodanige Sondag of open-
bare feesdag, of as laasgencemde datum ook op ’n
Sondag of openbare feesdag val, dan op die. eersvol-

- | gende datum pa sodanige Sondag of openbare feesdag.

Onderbreking of steuring van verrigtings by verkiesings

50. °n Persoon wat opsetlik verrigtings in verband
met die hou van verkiesings ooreenkomstig die bepa-
lings van hierdie Regulasies onderbreek, belemmer of
versteur, of op stemdag enige vorm van luidspreker
gebruik- of enige optog van, of betoging deur, persone
vorm of reél, ultgesonderd vir amptelike doe]emdes.
begaan 'n mlsdryf :

__Be_drog met stembriewe, ens.
51, gl) ’n Persoon wat— -

(a) ’n stembrief of die ampielike merk op 'n stem-
brief vervals, namaak of met opset om te bedrieg
vernietig;

(b) sonder behoorlike magtiging *n ander persoon
van 'n’stembrief voorsien;

() met opset om te bedrieg, enige ander stuk
papier in ’n stembus plaas as die stembrief wat hy
regtens daarin mag plaas;

(d) met opset om te bedneg, n stembrief uit dle
stemburo wegneem; of

- (e) sonder behoorlike magtlgmg n stembus of pak-
ket stembriewe wat dan vir die doel van die ver-
“kiesing 1n gebraik is, vernietig, neem, oopmaak of
hom op-’n ander wyse daarmee bemoei;

begaan ’n misdryf. -

(2) In-"n akte van beskuldiging, dagvaarding of aan-
klag weens 'n misdryf met betrekking tot stembusse,
stembriewe en amptelike merkinstrumente by ’'n ver-
kiesing kan verklaar word dat die eiendomsreg op -die
busse, stembriewe en instrumente, asook op die teen-
blaaic, by die verkiesmgsbeampte by - die verklesmg
berus. 4

(3) Word die verklesmg beample aldus beskuldig of
aangekla, kan verklaar word dat die elendomsreg by
die Gemeenskapsraad berus i

Skending van geheimhouding

52, (1) Tedere beampte, kandidaat of sy agent wat
by ’n stemburo of by die tel van stemme aanwesig is,
moet die geheimhouding van die stemming in daardie
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recy of the voting in_that station.and shall not com-"

municate, except for some:purpose authorised by law,

to- any person any . information likely to defeat the

. secrecy of the voting. V11 "

"% (2) No- person, except’as i thess Regulitions: pro- [ 6 . = /8T Tt B P R T
o) o o Xy A -~ (2) Behoudens- die. bepalings van- hierdie Regulasies, -

‘mag geen persoon hom met ’'n kieser bemoei, of pro- -

“beer 'om lom met ’n Kieser te bemoei 'wanneer sodanige

~vided, shall .interfere with or attempt to interfere. with:
a voter when such voter'is marking his. ballot paper,
or otherwise attempt to obtain information as to the

candidate for whom any voter ‘is about to vote or has

".voted, or communicate at any time to.any person any.
information obtained as to the candidate for' whom
- any voter is-about to vote or has voted at a taking -of

poll under these Regulations. -~ . A R
. (3) No person shall directly or indirectly induce any
voter to display his ballot paper, after he has marked

theé same,- in such- a manner as:to make known- to|

-any -person the name of the candidaté’ for whom the
voter has so.marked his ballot paper.- .~ .0

" (4) No .pe_rson'_ shall place upon’ any iﬁalld.t, papet a’nj

mark or writing whereby a person.who casts his: vote

on that ballot paper may be identified.. -

~(5)-Every person in attendance at the counting of -

' votes “shall maintain; and aid’ in maintaining; the -sec-
recy of the ‘voting, and 'shall not attempt to ascertain
or communicate . any - information -obtained . at such
. counting'as to the: candidate for whom any vote is cast
in any particular ballot paper. .~ "
(6) ‘A person who has, in carrying out his duties
under - these Regulations, obtained knowledge as to the

candidate for whom any other person has voted shall |

-close:such knowledge. - -~ © .o -
(7 Any person who contravenes or fails to ‘comply
~with ‘any provision of this regulation shall be guilty.

.~ of an offence. s

F af_!«:;r_-é by electoml Offfcé!f‘ or “other -_-_pfﬁc_er-'f; _-i‘éf per- |

;. formbisduties -
53, If the electoral 0_ﬂ:‘i¢er or aﬁ?.---ﬁthgr._dffié gt

. - person wiltully fails to perform any of the duties which |-
he is required. to perform.under the provisions of these
Regulations, he shall be guilty of an offence... -~ = .

oo T rdaig 5 T e
- 54. Any person who corruptly by himself or by any
- other person either before, during or ‘after an election;

directly or indirectly gives or provides, or pays wholly |
~ or-in part the expense of giving or providing, any food,

drink, - entertainment, ‘lodging or ‘provisions to or for
any persen for the purpose ‘of corruptly influencing

- that person or any other person to cast-or refrain

- from casting his vote at an election, or on ‘account

. of such person or any other person having voted or
refrained from voting, or being about to vote or-refrain -

from voting at such clection, shall be guilty of ‘the
offence of treating. -~~~ . - - 70

. Undueinflience =

55 (1) “Any person who directly’ or mdlrectly by

himself or by any other person makes use or’threatens”

- to make use of -any force, violence ‘or restraint or
inflicts or threatens to inflict any temporal or spiritual

injury,” damage, harm' or loss upon or. against, or does "
_.or threatens o do anything to the disadvantage of “any.
- -person-in order to indu-:_:__e_\- orcompel -that pp?son’{ to |

-buro handhaaf en help om dit te'handhaaf en mag aan '
| geen -persoon, .uitgesonderd vir die een of ander regtens -
geoorloofde doel, enige inligting meedeel wat waarskyn- -
ic. geheimhouding van die stemming sal verydel . -

lik d

kieser sy stembrief ‘merk nie, of andersins by 'n stem-
ming kragtens hierdie Regulasies probeer om te wete

te-kom vir watter kandidaat ’n kieser op die punt staan =~

. oin te-stem .of gestem het nie of te eniger tyd aan

.| enige persoon meedeel vir watter ‘kandidaat, volgens -
.inligting wat verkry is, 'n kieser op die punt staan om - -

te stem of gestem het nie. - -~ -7 S e AT

(3) Geen persoon ;mag direk of indirek 'éﬁig'_e kieser '

- beweeg om sy stembrief, nadat hy dit gemerk het, op
| 0.’n wyse te’ vertoon: dat enige persoon die naam van
die" kandidaat vir wie hy sy -stembrief aldus gemerk

het, t¢ wete kom nie. . |

- (4) Geen persoon mag op n stembrief enige. merk of = -
skrif aanbring waardeur ’n persoon wat met daardie -

- stembrief ‘stem, ‘geidentifiseer kan word nie. ©
-2 (5) Tedere: persoon wat by die tel van die stemmie

aanwesig is, moet die geheimhouding-van die stemming -

-handhaaf en help om dit te handhaaf, en mag nie pro-
-beer vasstel of aan ’n ander persoon meedeel ‘vir wat--

ter kandidaat, volgens inligting wat by sodanige telling . "
verkry is, op 'n bepaalde stembrief ’n. stem uitgebring
- fot, except in answer to a question lawfully put to-him | (6)8.

in the course of proceedings mn a competent cou'r_t,"dl_S" |t e iy Kegulasiés fo wel Bonube op wat.

ersoon wat by die vervilling van sy pligte

ter kandidaat enige ander persoon sy stem uitgebring’.

het, mag sodanige. kennis nie bekendmaak. nie, uitge- =~

sonderd in antwoord op ’n vraag wat wettiglik aan hom

- gestel is in die loop van verrigtings in 'n bevoegde hof.
A7) 'n Persoon wat enige van die bepalings van hier-

begaan ’'n misdryf. - .

die regulasie oortree of versuim om daaraan te voldoen,.

Ver suim .déﬁf..'verk;;ééi}igsbe&;ﬁp@ of ander bearnpte
g " _om sy pligte te vervul ~ . _ .

.. 53, Indien die verkiesingsbeampte of enige ander =
- beampte' of persoon opsetlik versuim om enige van die” - .
- pligte te vervul wat kragtens die bepalings van hierdie
Regulasies hom opgelé is, begaan hy 'n misdryf. <=

- 54.’n-Persoon: wat korruptelik, hetsy voor, gedurende
of na 'n verkiésing; self of deur *n ander persoon direk .

~of ‘indirek aan of vir enige persoon voedsel, drank, ver- - - s
| maak; inwoning of lewensmiddele geé of verskaf of die
“koste om-dit te' gee of te verskaf, of 'n deel daarvan,

betaal; ‘met - die-doel om ‘daardie persoon of ’n’ander -

1 persoon- korruptelik te beinvioed ‘om, sy stem: by die
verkiesing’ uit te: bring al dan nie; of omdat daardie

persoon of 'n ander persoon sy stem by 'die verkiesing
uitgebring het of gaan uitbring al dan nie, -begaan die

"4 .t -Onbehoorlike beinvioeding .. .. .-
*55.(1) 'n Persoon wat, self of deur ’n ander persoon,
direk of indirek teen enige persoon: geweld of dwang
gebruik ‘of dreig om ‘te gebruik, of aan enige persoon -
enige wéreldlike of geestelike leed, skade, kwaad of
verlies berohken of dreig ‘om dit te berokken of iets '
ten nadele. van enige ‘persoon doen of dreig om' dit te
doen, ten einde daardie persoon te beweeg. of-te dwing.
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vote or refrain from votmg," or on account of that per-
son having voted or “refrained from voting at any

election, shall be gmlty of the offence of undue.

mfluence

0)) Any person who, by abductlon, duress or fraudu-
lent device or contrivance, impedes or prevents the
free exercise of the franchise by any voter, or thereby
compels, induces or prevails upon any voter either to
cast or to refrain from casting his vote at any election,
shall be guilty of the offence of undue influence.

Bribery

56. (1) Any person shall be gullty of the offence of
bribery if he, directly or mdlrectly, by hunself ‘or by
any other person—

(a) gives, lends or procures, ‘or agrees to glve, lend
or procure, or offers, promises, or promises to pro-

“cure or to endeavour fo procure any money Or any
other thing, to or for any voter, or to or for any

person on behalf of any voter, or to or for any other
person, in order to induce any voter to vote or
refrain from voting, or corruptly does any such act

as aforesaid on account of such voter having voted

~or refrained from volmg at any election;

(b) glves, lends or agrees to give or lend, or oﬁers, '

or promises t0 procure or to endeavour to procure
any money or any other thing to or for any voter, or
to or for any person on behalf of any voter, or to
or for any other person, for acting or joining in
any procession or demonstration before, durmg or
atter any election; , i

(c) makes any such g:ft loan, offer, promlse, pro-'

curement or agreement to or for any person in
order to induce such person to procure or endeavour
to procure, the return of any candidate at any elec-
tion or the vote of any voter at an election;

(d) upon or in consequence of any such gift, loan,
offer, promise, procurement or agrecment, procures,
or engages, promises or endeavours to procure, the
return of any candidate at any election or the vote
of any voter at any election;

(c) advances or pays,. Or causes to be advanced |

or paid, any money, to, -or for the use of, any
other person with the intent that such money, or.any

part thereof, shall be expended in bribery at any 3

election, or knowmgly pays, or causes to be paid,
any money {0 any person in discharge or repayment

of any money wholly or in part expended in brlbery

at any election;

() before or during any election, receives or- con-

, tracts for any money or loan, for himself or for any

other yerson, for voting or agreeing to.vote, or for

© refraining or agreemg to refrain from votmg, at’ any
election;

- (g) after any 'e'lcction- receives any money .on
account of any person having” voted or refrained
from voting or having induced any other person to
vote or refrain from voting at any election; or

(h) conveys or transfers or is concerned w1th the

conveyance or transfer of any property, or pays or
is concerned with the payment of any money, to lany |
person for the purpose of enabling him .to vote, |

-+ thereby to influence his vote at any future election,

- or pays or is concerned with the payment of any
money on behalf of any Voter for the purpose of
inducing him fo vote or refrain from voting.

om sy stem by.’n verkiesing_ uit te bring al dan nie,

of omdat hy sy stem by ’n verkiesing uitgebring het al

,dan nie, begaan die misdryf van onbehoorhke beinvioe-

ding.

(2) 'n Persoon wat deur ontvoermg, dwang of enige
bedrieglike middel die vrye uitoefening van die stem-
reg deur ’n kieser belemmer of belet of 'n kieser daar-
deur dwing, beweeg of oorhaal om sy stem by 'n ver-
kiesing uit te bring al dan nie, begaan die misdryf van
onbehoorhke belnvloedmg.

: Omkopery
56. (1) n Petsoon begaan die misdryf van omkopery

indien ‘hy, self of deur 'n ander, direk of indirek—

- (a) aan of vir.’n kieser, of aan of vir ’n persoon
ten behoewe van ’n kieser, of aan of vir enige ander
persoon, enige geld of enigiets anders gee, leen of
verkry of ooreenkom om dit te gee, te leen of te
verkry of dit aanbied, beloof of beloof om dit te
verkry of om te probeer om te verkry, ten einde 'n
kieser te beweeg om sy stem by 'n verkiesing uit te
bring al dan nie, of korruptelik een van voormelde
handelinge verrig omdat die kieser sy stem by ’n
verkiesing ultgebrlng het al dan nie;

(b) aan of vir n kieser, -of aan of vir 'n persoon
ten behoewe van ’n kieser, of aan of vir enige ander
" persoon, enige geld of enigiets anders gee of leen,
of ooreenkom om dit te gee of te leen, of dit aan-
bied, of beloof om dit te verkry of om te probeer
om dit te verkry, vir optrede in of deelname aan
enige optog of betoging voor, gedurende of na ’n
verkiesing; '

(c) aan of vir ’n persoon sodanige skenkmg, lemng,
aanbod, belofte, verkryging of ooreenkoms gee, ver-
strek, doen of aangaan ten einde sodamge persoon te
beweeg om die verhesnng_van ’n kandidaat by 'n .

" verkiesing of die stem van ’n kieser by 'n verkiesing
te verkry of om te probeer om dit te verkry;

(d) teen of ten gevolge van sodanige skenking,
lening, aanbod, belofte, verkryging of ooreenkoms,
die verkiesing van ’n kandidaat by 'n verkiesing of
die stem van 'n kieser by ’n verkiesing verkry of
onderneem, beloof of probeer om dit te verkry;

(e) aan of vir die gebruik van ’n' ander persoon
enige geld voorskiet of betaal of laat voorskiet of
betaal, met die bedoeling dat daardie geld of enige
deel daarvan by ’n verkiesing aan omkopery bestee
moet word, of willens en wetens aan ‘n persoon
enige geld betaal of laat betaal ter vereffening of
terugbetaling van geld wat geheel of ten dele by n
verkiesing aan omkopery bestee is;

(f) voor of gedurende enige verkiesing, vir- hom-
self of 'n ander persoon, enige geld of lening ontvang
of beding, omdat hy by ’n verkiesing gestem het of
ooreengekom het om te stem, of omdat hy hom by
'n verkiesing van stemming onthou het of ooreen-

- gekom. het om hom van stemming te onthou;

(g) na ’'n verkiesing geld ontvang omdat ’n per-
 soon sy stem uitgebring het al dan nie of ‘n ander
persoon beweeg het om sy stem by emge verkiesing
¢ uit te bring al dan nie; of :
© . (h) eiendom oordra of transporteer of betrokke is
by die oordrag of transport van eiendom, of enige
geld betaal of betrokke is by die betaal van enige
geld aan ’n persoon ten einde hom in staat te stel
om te stem en daardeur sy stem by ’n toekomstige
verkiesing te beinvloed, of enige geld betaal of
betrokke is by die betaling van enige geld ten behoewe
van 'n kieser ten einde hom te beweeg om sy stem uit
te brlng al dan nie,
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"paper shall cause. the word
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(2) Nothmg in thlS regulation contalnecl sha]l be eon-"., :
~ strued as. applymg to any money paid or agreed to be
paid : for' or on -account of - ‘any electoral expendlture_-

bona fide and lawfully meurrecl

5 et : Personauon ok A
5 3. Any person who—-—- : '

~ {(a) at any election applles for a ballot paper in.
the name of some other person whethet llvmg, dead'_

or fictitious; or
(b) ‘having voted ‘once at_ any electlon applies
_again at any pollmg statlo‘n at the same. electlon for
-a ballot paper:. ; i

shall be gullty of the offence of personat:on

: Cormpr procuremem of cand:dature or wuhdrawal
: - (hereof .

58, Any person who— o g :
o (a) corruptly ‘induces or procures any other per- '
son to become a candidate or to' withdraw as a can- | -
~didate at any- election -in. consideration of any pay- i .

ment or-promise of any nature;

(b) bécomes, a candidate or w1thdraws as-a candi-- "
- date at any-election in pursuance of such mduce-_

ment or procurement or .

(c) ‘before or. during an eIecnon publishes a false"‘

 statement of the withdrawal of a candidate at an | gai of fe- bewerkstelhg, 'n_valse verklaring dat 'n> i

election for ‘the purpose of promoting or -procuring
the election of " another canchdale knowmg that
. statement to be false; ; .

 Bills, placards etc t0 bear pubkshersnarhe e

59. (1) Every bill, placard, poster, pamphlet circu-

lar or other printed matter having reference to an elec-

. tion shall clearly bear the name and address of the_
~ printer and publisher ‘thereof.
(2). No' person shall print, pub‘hsh_ or. post up or.

' cause to be printed, published or posted up, any such
printed matter which fails to bear clearly the ‘name

and address of the printer and publisher.. -

- (3). The proprietor and publlsher of every news-
“advertisement”. to be

his newspaper containing electoral -matter, the inser-
tion of which is or is to be paid for or for which any
reward or COmpensatlon or pronnse of reward or com-
pensation is or.is to be: made : ; :

(4) The words “electoral matter 'used in subregu.;
Iat:on (3) include all matters. which on_the face of it

 are intended or calculated to affect the result of anm
, .election, and any report of the speech of a candidate

if the insertion of the report is or is to be ‘paid for.
(5) Every report letter, article, bill; placard poster,

pamphlet, circular, cartoon ‘or other printéd matter -
(hereinafter - in _this- subregulation called a -newspaper

articley which, on the face of it, is intended or cal-
culated to affect the result of an election, ‘and is

inserted in any.newspaper or otherwise” produced and

is published on’or after the date of commencement. of

. _such election of members to- the Cornmumty Council,
shall bear at the foot thereof the full name and address

of the person by ‘whom such newspaper. amc]e was
written or produced Provyded that—

‘newspaper -as aforesaid and which has been altered
materially: by the- editor: -of such newspaper may
also be mned by such edltor, _ B

e

cfow word

@) Geen bepalmg van hjerdle regulasxe mag mtge{é‘ L

-word' nie as sou dit-van ‘toepassing wees op geld wat =
vir of weens bona fide- en ‘wettig ‘aangegane verkie-

singskoste betaal is of volgens ooreenkoms betaal moet-_'_-'

’ LT Urtgee vir ’n ander

; 5? n Persoon wat— : -

~ (a) by enige verkiesing in d1e naam van ‘n ander ~

' persoon, hetsy lewend of afgestorwe; of van 'n denk-
beeldige persoon, om ’n stembrief aansoek doen; of

. (b) nadat hy een maal by ’n verkiesing gestem-- 2
- het; weer by 'n'stemburo by dieselfde verkleemg om . v

’n stembrief aansoek doen;

d : begaan die mlsdryf van hom vir ’n ander mt te gee S

Kormpre verkryging van kandldatuur
- of terugtrekking daarvan ' '

; '58 n Peraoon wat—

; (a) n ander persoon korruptehk heweeg of oorhaai"-_.'- o
-om, as teenprestasw vir’n betaling of beloffe van wat-..
“ter aard ook al, ’n kandidaat by enige verluesmg te_

‘word of as sodanig terug te trek; _
(b) as. gevolg daarvan. dat . hy aldus beweeg of..'

" oorgehaal is, 'n kandidaat by emge verkiesing word_' . - 1

_-of as sodanig terugtrek; of /

. (c), voor of: gedurende n verklesmg, met die doel - .I

om die verkiesing van ’n ander kandidaat te bevor- =

- kandidaat. by ’n- verkiesing teruggetrek het publlseer e
-wetende dat die verklaring vals IS, Ly

begaan.’ n 'zmsdryt

i ._B;I;ette, piakkate ens., mbe!’ naam vaﬁ'.”'u'rtgewer dm e
59. (1) Alle biljette, plakkate, aanplakbiljette, pam-
flette, omsendbriewe of ander. drukwerk wat op 'n ver-

kiesing betrekkmg het, moet die naam en adres van -
die drukKer en uitgewer. daarvan duidelik dra. :

I @ Geen persoon mag sodanige drukwerk wat nie die.
‘naam’ en adres: van die drukker -en uitgewer dra nie,

druk; u1tgee of aanplak of ]aat druk, uitgee of aanplak -
nie.

(3) Die ¢ e1enaar en wtgewer van’ 1edere nuusblad moet

die woord “advertensie” as 'n opskrif laat druk by elke - i

artikel of paragraaf in sy nuusblad wat verkiesingstof -

bevat, vir die opnemmg waarvan betaal is of gaan word, .~
- of waarvoor *n beloning’ of vergoeding ‘of ’n -belofte -

van beloning of vergoedmg gegee is of gaan word:

' (4) Die-'woord . “verklesmgstof” in" subregulasie (3) - |

gebesig, omvat alles wat, na die skyn geoordeel bedoel -
of daarop bereken is om die uitslag van 'n verkiesing

ie beinvloed, asook enige verslag van ‘n toespraak van ' o

'n kandidaat, indien.vir die. opnemmg van: dle verslag

“betaal word of gaan ‘word.

(5) Alle verslae, ‘briewe, artlkels bli]ette plakkate

- aanplakbiljette;: pamf]ette, omsendbnewe, spotprente of

ander drukwerk (hieronder in hierdie subregulasie
nuusbladartikels genoem) wat, na die skyn geoordeei -

“bedoel of daarop bereken is om die uitslag van ’n ver-

klesmg te beinvloed, en in ’n nuusblad opgeneem of’

op ’n ander wyse geproduseer word en op of na die

datum van die begin van die verkiesing van lede van -

‘die Gemeenskapsraad gepubliseer’ word, moet onder-
~aan die volle naam en adres dra van die persoon deur = -
- wie: di¢ nuusbladartikel geslcryf of geproduseer is: Met
'dlen verstande dat— -

(a) any- newspaper “article whlch is: mqerted in any-r #

" @)y emge ‘sodanige nuusbladarnkel wat S00S. voor- :
- meld in 'n nuusblad opgeneem word en wat wesenlik

- deur die redaktenr van die nuusblad verander i is; ook

deur sodamge Iedakteur onderteken kan word
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(b) in the case of a report of a public meeting
which is written jointly by two or more persons, it
shall be sufficient for the purposes of this subregula-
tion if the report as a whole bears upon the face of
it the full names and addresses of the persons by
whom it was written; and

(¢c) in the case of headlines to any newspaper
article which is inserted in any newspaper as afore-
said, and bills, placards or posters having reference
thereto, which are issued in the ordinary practice of
a newspaper, it shall be sufficient for the purposes
of this subregulation if the full names and addresses
of the persons by whom such headlines, bills, pla-
cards or posters were written, and a statement that
such headlines, bills, placards or posters were
written by. such persons, are published in the issue
of the newspaper in which such newspaper article
is inserted. '

(6) Subiject to the_ provisions of proviso (c) to sub-
regulation (5), no person shall print or publish any
newspaper or other printed matter in which is inserted
or produced any such newspaper article, which fails
to bear upon the face thereof the full name and
addnzlss of the person by whom it was written or pro-
duced. -

(7) For the purposes of this regulation an election
shall be deemed to commence on the date of first
" publication of the notice referred to in.regulation 19.

(8) Any person who contravenes or fails. to comply
with any provision of this regulation shall be guilty
of an offence.

Meetings on premises where sale of liquor
usually takes place

60. (1) No person shall hire or use—

(a) any premises on which the sale, by wholesale
or retail, of any intoxicating liquor is authorised
(whether the authorisation be for consumption of
liquor on or off the premises); or

(b) any premises where any intoxicating liquor is
sold or is supplied to members of a club, society or
association; '

or any part of any such premises, as a committee room
or for any meeting of voters for the purpose of promot-
ing or procuring the election of a candidate at an elec-
tion or in connection with arrangements made by any
person or party in reference to an election.

(2) No person shall let or make available for use any
such premises or part thereof, knowing that it is
intended to be so used.

- (3) Any agree'ment entered into in contravention of
subregulation (1) or (2) shall be null and void.

(4) Any person who contravenes or fails to comply
with any provision of this regulation shall be guilty of
an offence. - -

Consequences to the candidates

61. If upon trial it is proved that any corrupt prac-
tice or illegal practice has been committed in reference
to the election of a member to the Community Council
by or with the knowledge and consent or approval of
any candidate at that election, the election of that
candidate shall be void and a casual vacancy shall
exist.

(b) in die geval van ’n verslag van 'n openbare
vergadering wat deur twee of meer persone gesa-
mentlik geskryf-is, dit voldoende vir doeleindes van
hierdie subregulasie is as die verslag in sy geheel op .
die voorkant daarvan die volle name en adresse dra
van die persone deur wie dit geskryf is; en

(c) in die geval van opskrifte by ’n nuusbladartikel
wat soos voormeld in enige nuusblad opgeneem is, en
van biljette, plakkate of aanplakbiljette wat daarop
betrekking het en wat volgens die gewone gebruik
van ’n nuusblad uvitgegee word, dit voldoende vir
doeleindes van hierdie subregulasie is as die volle

- pame en adresse van die persone deur wie sodanige

- opskrifte, biljette, plakkate of aanplakbiljette geskryf
is, met ’n verklaring dat sodanige opskrifte, biljette,
.plakkate of aanplakbiljette deur daardie 'persone
geskryf is, gepublisecer word in die uitgawe van die
nuus(;lblad waarin sodanige nuusbladartikel opgeneem
word.

(6) Behoudens die bepalings van" voorbehoudsbepa-
ling (c) van subregulasie (5), mag geen persoon enige
ruusblad of ander drukwerk waarin enige sodanige
nuusbladartikel opgeneem of geproduseer is, wat nie op
die voorkant daarvan die volle naam en adres dra van
die persoon deur wie dit geskryf of geproduseer is nie,
druk of publiseer nie.

(7) Vir doeleindes van hierdie fegulasie word ’n ver-
kiesing geag te begin op die datum van eerste afkondi-
ging van die kennisgewing in regulasie 19 bedoel.

(8) ’n Persoon wat enige van die bepalings van hier-
die regulasie oortree of versuim om daaraan te vol-
doen, begaan ’n misdryf.

Vergaderings op persele waar gewoonlik
drank verkoop word ;
60. (1) Geen persoon mag—

(a) 'n persecl waarop die verkoop van bedwelmende
drank, by wyse van groothandel of kleinhandel, deur
’n magtiging gemagtig is (ongeag of dit 'n magtiging
is vir verbruik van drank op die perseel of daar-

buite); of '

(b) ’n perseel waar bedwelmende drank verkoop
of verskaf word aan lede van ’n klub, genootskap of -
-vereniging;

of 'n gedeelte van enige sodanige perseel, as 'n komi-
teekamer of vir ’n vergadering van kiesers ter bevorde-
ring of bewerkstelliging van die verkiesing van ’n kan-
didaat by ’n verkiesing of in verband met reélings wat
deur ’n persoon of party met betrekking tot 'n ver-
kiesing getref is, huur of gebruik nie. '

(2) Geen persoon mag sodanige perseel of 'n gedeelte
daarvan verhuur of vir gebruik beskikbaar stel nie,
wetende dat dit die bedoeling is om dit aldus te gebruik.

'(3) Enige ooreenkoms wat strydig met subregulasie
(1) of (2) gesluit is, is van nul en gener waarde.

(4) 'n Persoon wat enige van die bepalings van hier-
die regulasie oortree of versuim om daaraan te voldoen,
begaan 'n misdryf.

Gevolge vir kandidaat

61. As daar by ’n verhoor bewys word dat ’n kor-
rupte bedrywigheid of ’n onwettige bedrywigheid in
verband met die verkiesing van 'n lid van die Gemeen-
skapsraad deur of met die kennis en instemming of
goedkeuring van enige kandidaat by daardie verkie-
sing begaan is, is die verkiesing van daardie kandidaat
nietig en bestaan daar 'n toevallige vakature.
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Vacatmg oyf seats by members of the
- Community Council - ;

- 62! The seat ofa member of the Commumty Councnl

'. shall become vacant——

(a) upon the death of such membel' :

(b) upon - receipt by the" Secretary of the Com-
mumty ‘Council of a notice of resrgnatlon under the
hand of such member; . -

“(¢) should such membér fail to attend three con-
socutlve general meetings of: the Commumty Councﬂ !

- -without its'special leave;
o d) should such member mthdraw from’ any meet-

- ing of the Commumty Coun(:ll wrthout the perrms- :
- sion of the Chairman; =
(@) in the event of such member becommg sub]ect I
to ‘any of the dlsquahflcatlo:us mentroned in regu- |

Iat:on 12 _
: . Filli ing of cama] vacancies -

63 Should the seat of a member beeome vacant in

terms_of regulatron 61 or 62 or should the Minister
- under section 3 (2) of the Act determine that a vacancy’

 exist, the vacancy shall, unless the term of the Com-

- provrslons of tbese Regu]atmns

. munity Council expires, before such vacancy can be

filled, be filled within six months of its occurring, by
an election which shall be held i in aocordance wrth the

' | CHAPTER 6" b
THE CONVENING OF THE PROCEDURE AT

. AND-THE CONDUCT OF MEETINGS OF TI-IE ;

] COMMUNITY COUNCIL AND COL:[MITTEES

- Council shall be convened by the Chief Director-on a .

date, which 'date shall be within 60 days,after the first

general -election, and at ‘a tlme and in the" manner. |
decrded ‘upon by hnn . d

First general meea‘mg of Commumty Counc:l,
64. The first general ‘meeting of the Commumty

_ Elecrron of Cﬁa:rman .. :
65. Immedlately after 4ll the members present at the

“first general meeting of the Commumty Council and

thereafter at the. ]%eneral ‘meeting. held in October of:

each year; have taken their seats the Council shall pro-
ceed to the. election of the Chairman from the ranks
of members of the Council in the manner prescnbed in
regulatlon 66. S ; ;

Manner of election of Chaxrman .

66 (1) A member- havmg ﬂrst ascertamed that the.
person whom- he - wishes to propose as Chairman and-

who is then present; is willing to serve if elected, may

- propose ‘such. person as: Chalrman and such proposal

shall lapse if not seconded.

{2) There shall be no limit to the number of candidates ;

~who.may be proposed and. seconded under subregula-

tion (1), but. no member who has already proposed
or -seconded a candidate shall propose or second any
~ other-candidate and no member shall propose or second _
- his own candidature.

(3) The names of the persons duly nommated shall'
5 be announced by the. person presiding at the - relevant

meeting of the Community Council (hereinafter in this

' -regulation referred  to as-the presiding officer) and no

-_ debate shall be alIowed at the electlon c

f‘l'hom bepa_al

Ontru:mmg van .S'etels deur Iede van a'te 5
. Gemeenskapsraad i

262 T petel v 'nlid van die Gemeenskapsraad. e

raak vakant—
- (a) by die afsterwe van sodamge hd

(b) by ontvangs deur die Sekretarrs van d1e
. Gemeenskapsraad van ’n kennisgewing van bedan-

‘king onder die handtekenmg van sodamge lid; -

;' (c) indien sodamge lid' versuim om drie opeen-- v

~ volgende algemene vergaderings van die Gemeen-

~ skapsraad by te woon sonder die speslale toestem P

- ming daarvan;

" (d) indien sodanige lid ‘hom_onttrek ‘aan enige
vergadering -van die Gemeenskapsraad sonder dle e

_ toestemming van die Voorsitter; -

: van die dlskwa]mkames in regulasie 12 genoem
Vung van toevalhge vakatures E

"63. Indien die setel.van ’n lid ‘ingevolge regulasre 61 B

of 62 vakant raak of indien dic Minister kragtens

artikel 3 (2) van die Wet bepaal dat ’n vakature = - .
bestaan, moet die vakature, tensy die termyn van die
Gemeenskapsraad verstryk voordat sodanige vakature -~ - -
gevul kan word, binne ses maande nadat dit ontstaan -
het, gevul word deur ’n verkiesing wat ooreenkomsug .

die bepahngs van hlerdle Regulasres gehou word

HOOFSTUK 6

DIE'. BYEENROEPING VAN, DIE- PROSEDURE _' s

OP EN DIE HOU VAN VERGADERINGS VAN

.| DIE GEMEENSKAPSRAAD EN KOMITEES ) ey
Eerste az’gemene vergadenng van Gemeenskapsraad S

64. Die Hoofdirekteur roep -die eerste algemene

vergadering Vvan die Gemeenskapsraad byeen op 'n

datum, wat binne 60 dae na die eerste algemene ver-.
klesmg moet wees, en op n tyd en ‘Wyse S008'. deur'

Verkieﬂng van Voomtter

65. Onmiddellik nadat al die lede wat op die eerste ‘_ e
algemene. : vergadering van die Gemeenskapsraad en . .
‘daarna op die algemene vergadering gehou in Oktober
van elke jaar, hul sitplekke ingencem het,

aan ‘die
Gemeenskapsraad oor tot die verkiesing van.

skapsraad op die wyse in regulasie 66 voorgeskryf
. Wyse waarop Voorsitter verkies word

66 (1) 'n Lid wat vooraf vasgestel het dat die - -
-persoon wat hy as Voorsitter wil voorstel en wat ddn -
“ teenwoordig is, gewillig is om te dien as hy verkies -
- word, kan sodanige persoon as Voorsitter voorstel en -

indien sodanige voorstel nie - gesekondeer word me.
verval dit.

"(2) Daar is g geen ‘beperking op die getal kand:date o
- wat kragtens subregulame 1) voorgestel en gesekon»

deer kan word nie, maar geen lid wat reeds n kandi-

daat voorgestel of gesekondeer het, mag 'n ander kandi- =
daat voorstel of sekondeer nie en geen lid mag sy ¢ - T
: lcan(hdatuu;~ -voorstel of sekondeer nie. :

(3) Die name van die behoorlik genomineerde persone .

moet deur die persoon wat by die betrokke: vergadermg '

van’ die Gemeenskapsraad voorsit (hierna. in- hierdie

regulasie 'die voorsittende beampte genoem) ‘aangekon- .

- dig word op die sitting waartydens die verkiesing moet -
_ plaasvmd en geen debat word by dxe verkresmg toe- -
_ gelaat nie. i, 3

(e) indien sodanige lid onderhewig raak aan emge .

ie Voor-
sitter uit di¢ geledere van die lede van die Gemeen- . =
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(4) If*more than one member be proposed as. Chan'-
man, a secret ballot shall be held at which— . -

() the presiding officer shall hand each member _
present a ballot paper with the names of ail the |-

candidates thereon and with an official mark on the
_ reverse side thereof;
"~ (b) every member shall signify the candldate for
whom he desires to vote by placing a cros.s opposne
the name of: such candidate;
(c) the presiding officer shall call the names of all

the members and each member shall, when his name | .

‘is called, drop his ballot paper into a ballot box;

(d) when all members who wish to vote have done
so the presiding officer shall, in the presence of the
Community Council, examine the ballot papers with

_ the assistance of such members as the Community |
- Council may decide upon and deelare the result of

" the ballot.

(5) The successfu] candldate shall be’ the candldate'

who obtains the greater or the greatest number of votes
cast: -

(6) In the event of the number of votes bemg found
to be equal for the candidates who obtained the greater
or the. greatest number of votes, the presiding officer.
shall by lot determine the successful candidate.

(7) A member who arrives after the names of the

- members have been called shall not be entitled to vote.

: (8) If only one member is proposed and seconded as
Chalrman he shall he declared elected i

-Manner of efecacrn of Deputy Chatrnmn

67. Immediately after the Chairman has been electéd,
the Community Council shall proceed to the clection
of a Deputy Chairman and the provisions of regula-
tion 66 shall apply mutatis mutandis to the election of a
Deputy Chairman: Provided that any reference in
‘regulation 66 to the presiding officer shall be con-
‘strued as being a reference to the Chalrman

Period. of office of Cha.;mmn and Deputy Cha:rman

68. Subject to the provisions of regulation 69, the
Chairman and the Deputy Chairman shall hold office

until their successors be elected at the genera] meetmg _

referred to in regulation 65.

Vacation of office by Chazmmn or Dep:}ty "Ch'afnndn

69. (1) The Chairman or. the Deputy Chalrman shall
vacate his office— ;

(a) if his seat as a member of the Commumty'

- Council becomes vacant or is deemed to have been
vacated in terms of the prowsmns of ‘these Regula-
 tions;

(b) if he resngns his office as Chalrma.n or Deputy'
Chairman by notice, in writing, to the Secretary of

- the Community Council or makes an announcement

" to that effect at a meeting of the Community Council.

(2) If the Chairman or the Deputy Chairman vacates
his seat otherwise than in pursuance of his resignation

-announced at a meeting of the Community Council,’

‘the Secretary of the Community Council shall at the
first ensuing meeting of the Commumty Councﬂ mform
it accordingly. . :

B :ng of ca.s'uaf vacames

- 70. A casual vacancy in the office of Chairman or of
Deputy Chairman shall, if the Community Council is
holding a meeting when the vacancy occurs, be filled

‘by the election at that meeting of an incumbent to the.

offlce concerned in the manner prowded in. these

(4) Indlen meer as een-lid as V00r51tter veorgestel
word, word ’n geheime stemming gehou waarby—

(a) die voorsittende beampte aan elke lid teen-
-‘woordig ’n stembriefic met die name van al die kan-
didate daarop en met 'n amptellke merk op die keersy
daarvan uitreik;

(b) elke lid die kandidaat vir wie hy wil stem,
aandui deur n kruis teenoor dle naam van sodamge
kandidaat te plaas; =~

(c) die voorsittende beampte die name van. al die
lede uitroep en elke lrd wanneer sy naam untgeroep
word, sy stembriéfie in n stembus laat val:

(d) sodra alle lede wat wil stem dit gedoen het, dle
- voorsittende beampte met die hulp van sodanige lede

as wat die Gemeenskapsraad bepaal, ‘die stembriefies

in teenwoordigheid van die Gemeenskapsraad onder-
soek en die uitslag van die stemming bekend maak.

(5) Die suksesvolle kandidaat is die. kandidaat wat
die grootste getal stemme uitgebring, verkry.

(6) Ingeval daar bevind:word dat daar ewe veel B

| stemme uitgebring is op die kandidate wat die grootste
getal  stemime verkry  het,

bepaal die voorsittende
beampte die suksesvolle kandidaat by loting.

(7 ’n L1d wat opdaag nadat die lede se name uit-

geroep s, is nie geregtig om te stem nie.

(8) Indien slegs een lid as Voorsitter voergestel en
gesekondeer word, word hy verkose verklaar.

Wyse waarop. Onder.voorsittes verkies word

67. Onmiddellik nadat die Voorsitter verkies is,
gaan die Gemeenskapsraad oor tot die verkiesing van

’n Ondervoorsitter en is die bepalmgs van regulasie. 66

mumtzs muftandis van toepassing by die verklesmg van

’n Ondervoorsitter: Met dien verstande dat 'n verwy-

sing in regulame 66 na die voorsittende beampte u1t- ;
gelé word as 'n verwysmg na dle Voorsnter

Ampstermyn van Voorsztter en Ondervoorsitter

68. Behoudens die bepalings van regulasie 69, beklee
die Voorsitter en die Ondervoorsitter hulle amp totdat
hul opvolgers gedurende die algemene vergadermg in
regulasne 65 bedoel verkies. word.

: Ontrumung van amp deur Voorsitter of Ondervoorsrtter

- 69. (1) Die Voorsmer of die Ondervoorsitter ontruim
sy amp—

(a) indien sy setel as lid van die ‘Gemeenskapsraad

- vakant raak of geag word ontruim te gewees het
ingevolge die bepalings van hierdie Regulasies;

(b) indien hy uit sy amp as Voorsitter of Onder-
voorsitter bedank by skriftelike kenmsgewmg aan die
Sekretaris van die Gemeenskapsraad of 'n aankondi-

_ging tot -dien effekte op .’'nsitting van die Gemeen-
skapsraad doen.

(2) Indien die Voors1tter of dle Ondervoorsltter sy

-setel ontruim anders as deur die aankondiging van sy
‘bedanking op.’n sitting van die Gemeenskapsraad, ver-
wittig die Sekretaris van die Gemeenskapsraad gedu-

rende die eerste daaropvolgende vergadering van die

.Gemeenskapsraad die Gemeenskapsraad d:eneoreen—
-komstlg : .

g Vu!!ing' ifan'toevaﬂige vakamres
70: n Toevallige vakature in die amp van Voor-

'sitter of van Ondervoorsitter moet, indien die Gemeen-
.skapsraad in sitting is wanneer die vakature ontstaan,
-gevul word deur die verkiesing -tydens sodanige sitting

van ’n bekleér vir die bétrokke amp op die wyse in
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Regulatlons and if the. Commumty Councﬂ is then not

holding a meeting such election shall take place at 1ts-_

next. meetmg

' “Meeti'ng& of the Cbm:ﬁmﬁ'ty Council .
71. (l) Every meeting of the Con‘unumty Council
shall be held at the seat of the Council ‘which shall be

situated. within the area for which the Community
Council has been established: Provided that the Minis- |

ter may direct that any such meeting be held ata place
situated outside such area =

:(2) The. Commumty Councll shall hold one general-

meeting each month.

3 Notw1thstandmg the provisions of regulauon 78,

- the Community Council shall at each general meeting
thereof, whether or not there is a quorum at such meet-

ing.

(4) Subiject to the prov:swns of rcgulatlon 64 the
Secretary of the Community Council shall, in writing;
not less than seven days prior to a general meeting of

the .Council. inform the members, the Chief Director -

and the Commissioner of the date and time fixed for,
and the busmess to be transacted at, such geueral meet-
ing. :

Special meeting of the Commumty Councd

72. (1) The Chairman may at any time convene a
special meeting - of -the Community Council and only

such business as the Chalrman may lay before 1t or.

approve shall be transacted.

. (2) The Secretary of the Communi Councd shall,
in writing, not less. than 72 hours prior to a speclal

meeting of the Community Council inform the mem-

bers, the Chief- Director.and the Commissioner of the

date and time fixed for, and the busmess to be trans--

acted at, such speclal meetmg

Meetmgs of Community Councd open to pubhc ana'
; press.

: 73 [0 Subject to the provisions of subregulanon (2)
all meetings of the Community Council shall be open
. to the public and the press. F s

(2) If the Commumty Council is of the oplmon that
any matter can more conveniently or advantageously
be dealt with in the absence of members of the public
.and -the press, it may, subject to the provisions of
section 3 (6) of the Act, exclude-the publlc and the
- press from such meptmg whlle such matter is dealt w1th

 Chairman to pres:de at meetmgs of Comumry Councd
74. The Chairman or, in his absence, the Deputy

Chairman shall preside at all meetings of the Commu--
nity Council or if both the Chairman and the Deputy

- Chairman are unable’through absence or-other cause
- to preside at a meeting, the members present shall, with
the Secretary of the Community Council, who shall not
be entitled to vote; as presiding officer, nominate one
- of the members present to preside at such meeting:
Provided that the Chairman of the Board or a member
of the Board. designated by him shall preside at the

- aChairman is. elected

ing, decide lhe date and time of the next general meet-’

“voorsitter;
Gemeenskapsraad of, as sowel die Voorsntter as die - -

" hierdie Regulasxes bepaal en indien die Gemeenskaps-
-raad nie dan in sitting is'nie, moet sodanige: verklesmg
! -op dle daaropvolgende vergadermg plaasvmd,

Vergadermgs van d:e Gemeenskapsmad
71, (1) ‘Elke vergadering van die Gemeenskapsraad

-word gehou by die setel van die Gemeenskapsraad wat

binne die gebied waarvoor die Gemeenskapsraad inge-
stel is, geleé moet wees; Met dien verstande dat die
Minister Kan gelas dat enige sodanige - vergadermg __
gehou moet word op ’'n. plek gelee bmte sodanige

| gebied.

). Die Geﬁeenskapsmad hou een a!gemene verga-
dering elke maand. '

3) Ondanks die bepalmgs van regulaste 78 hepaal

dle Gemeenskapsraad by elke algemene vergadering . a

daarvan, of daar ’n kworum by sodanige vergadering -

is aldan nie, die datum en tyd van die daaropvo]gende- &

algemene vergadermg

(4) Behoudens die bepalmgs van regulasre 64, stel
die Sekretaris van die Gemeenskapsraad die lede, die -

Hoofdlrekteur en die Kommissaris minstens sewe dae
voor ’n algemene vergadering van'die Gemeenslcapsraad :

skriftelik in kennis van die datum en tyd bepaal vir
en di¢ sake wat behandel gaan word gedurende sodamge

; -algemene vergadenng

Spesmfe vergadenng van. dre Gemeenska psmad

72. (1) Die Voorsitter kan te emger tyd n spesiale
vergadenng van die Gemeenskapsraad: byeenroep en
slegs die sake wat die Voorsitter voorlé of goedkeur, .
word behandel. :

(2) Die’ Sekretans van dJc Gemeenskapsraad stel
die lede, die Hoofdirekteur en die Kommissaris min-.
stens 72 uur voor ’n spesiale vergadering” van die
Gemeenskapsraad skriftelik in kennis van. die datum
en tyd bepaal vir en die sake wat behandel gaan word--'
geclurende sodamge spesmle vergadenng :

' Vergadenngs van Gemeenskapsraad vir pubi:ek en :

. pers toeganklik - :
73 (1) Behoudens die bepalings van. subregulamc (2),

| is alle vergaderings van dlc Gemeenskapsraad v1r die

publiek en pers toeganklik. :
(2) Indien die Gemeenskapsraad van memng is dat

| ’n aangeleentheid geriefliker of voordeliger in die af-
“wesigheid van lede van die publick en di¢ pers behan-
4 del kan word, kan hy, behoudens die bepalings van

artikel 3 (6) van die Wet, die publick en die pers van
sodanige ‘vergaderings uitsluit terwyl sodanige’ aange-
leentheid behande] word

Voorsmer m‘ voor by vergadenngs van |

; Gemeenskaps‘raad ; -
74 D1e Voormtter of, in sy afwemghend die Onder- 3
sit - voor op alle vergaderings van die

Ondervoorsitter weens afwesigheid of om ’n ander rede

.nie-op ’n vergadering kan voorsit nie, benoem die aan-

wesige lede onder die voomtterskap van die Sekretaris-

van die Gemeenskapsraad, wat nie geregtig is om te

stem nie, een van die aanwe51ge lede om op sodanige

vergadering voor te sit: Met dien verstande dat die .

Voorsitter van die Raad of ’n lid van die Raad deur

| hom aangewys op die eerste algemene vergadermg van
first general meeting of the Commumty Councll untll .

die Gemeenskapsraad voormt totdat n Voorsmer ver-.
kiesis.
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Attendance regwter
’?5 Every member attending a meeting of the Com-
munity Council shall sign the altendance register kept
for this purpose. _

Order of busmes.sj' ' !

. 76. The business of each meeting of the Community
Council shall, in accordance with the need thereof, be
transacted in the following order:

(a) Notice convening the meeting; _

(b) obituaries and ceremonial speeches;

(¢) applications for leave of absence;

(d) official announcements;

(e) unopposed motions of the Chairman;

(f) minutes of previous meeting; i
- (g) reports of committees;

(h) questions of whlch notice has been given;

(i) motions held over from: prev1ous meetmgs

(j) petitions; :

(k) new motions;

(1) other matters.

- Business to be transacted at mee!mg of Commumry
Council :

77 No business . other than that mcluded in the
agenda embodied in the notice convening a meeting
shall be transacted at such meeting of the Community
- Council: Provided that at such meeting, and with the
approval of the Chairman, matters of urgency may be
raised and submitted to the Council.

Quorum

78 Any number of memberé exceedmg half the

~ number of members of the Commumty Councﬂ shall
. form a quorum.

Procedure when quorum not presenr :

79. (1) If after the expiration of 20 minutes after
the time at which any meeting: of the Council is
appointed to be held, a quorum is not assembled, no
meeting shall take place. If the members present
unanimously consent thereto,  a further period, not
exceeding 10 minutes, may be permitted to enable ‘a

. quorum to assemble, but the members present may by
a ma;ornty decision at any stage after 10 minutes past
the time appointed for such meeting, request the Chair-
man to convene a further meeting within 10 days, at
which meeting, notwithstanding the provisions of regu-

lation 78, the members present shall form a quorum

and if the Chairman complies with such request the
provisions of regulation ‘?1 shall rmutatis mutandis
- apply.

) If dunng the sitting of any meetmg of the Councﬂ
a quorum is found not to be present no further business

shall be conducted until a .quorum is reassembled.

Should a quorum not ‘be present and 10 minutes elapse
after the attention of the Chairman is drawn to the
absence of a quorum, the meeting shall stand ad]ourned
until a time to be decided by the Chairman.

(3) If from the number of members voting it appears
that a quorum is not present the voting shall be invalid.

Adjournment of meeting
'80. If for any reason whatsoever, the business to be

transacted at any meeting of the Community Council

cannot be completed at such meeting, the Chairman

may adjourn such meeting to a date and time to be

determined by the Chalrman m consultatlon with . the
members. .

Bywomngsregrster

"75. Elke lid wat ’n vergadering van die Gemeen-
skapsraad bywoon, teken sy naam in die bywonings-

| register wat vir di¢ doel gehou word.

Volgorde van werksaamhede
76. Die werksaamhede van elke vergadering van die

Gemeenskapsraad word na gelang daarvan of dit nodig

is, in die volgende volgorde verrig: -

(a) Beskrywingsbrief;
(b) sterflys en seremoniéle toesprake;
(c) aansoeke om afwesigheidsverlof;
(d) amptelike aankondigings; :
(e) onbestrede mosies van die Voorsitter;
(f) notule van vorige vergadering; '
(g) verslae van komitees;
(h) vrae waarvan kennis gegee is;

. (i) mosies wat sedert vorige vergadenngs oorstaan, o
)] versoeksknfte, ¢ .
(k) nuwe mosies;
(1) ander aangeleenthede

Werksaamhede wat by vergadering van Gemeenskaps-
- raad behandel word :

77. Geen saak wat nie in die sakelys in che beskry-
wingsbrief vermeld is nie, word op daardie vergadering
van die Gemeenskapsraad behandel nie: Met dien ver-
standé dat, met die toestemming van die Voorsitter,
dringende sake op sodanige vergadering geopper en aan
dte Gemeenskapsraad voorgelé kan word.

Kworum

78 Enige getal lede wat meer as die helfte van die
getal lede van die Gemeenskapsraad is, vorm ’n

kworum.

Prosedure wanneer kwomm nie teenwoordig nie

9. (1) Indien daar na aﬂoop van 20 minute na die
tyd waarop 'n vergadering van die Gemeenskapsraad
moet begin geen kworum is nie, vind geen vergadering
plaas nie. Indien die aanwesige lede dit eens is, kan
’n verdere tydperk van hoogstens 10 minute toegelaat
word om ’n kworum te laat byeenkom, maar die aan-
wesige lede kan, deur ’n meerderheidsbeslissing, te
eniger tyd na die verloop van 10 minute na die tyd
waarop sodamge vergadering moet begin, die Voorsit-
ter versoek om ’n verdere vergadering binne 10 dae te
belé, en by sodanige vergadering, ondanks die bepalings
van regulasie 78, maak die lede teenwoordig n kworum
uit en indien die Voorsitter aan so ’n versoek vol-

doen, is die bepalings van regulasie 71 mutatis mutan-
-dis van tt)epassmg '

(2) Indien daar gedurende die s1tt1ng van 'n ver-
gadering van die Gemeenskapsraad bevind word dat ’n
kworum nie teenw00rd1g is nie, word geen verdere sake
behandel nie totdat 'n kworum opnuut byeengekom
het. Indien 'n kworum nie teenwoordig is nie en 10
minute verstryk nadat die Voorsitter se aandag op die
gebrek aan 'n kworum gevestig is, word die vergadering
verdaag tot 'n tyd deur die Voorsitter bepaal.

(3) As dit uit 'd1e getal lede wat deelneem aan 'n
stemmmg, blyk dat ’n kworum nie teenwoordig is nie,
is dle stemming ongeldig.

Verdaging van vergadering
80. Indien, om watter rede ook al, die sake wat by
'n vergadering van die Gemeenskapsraad behan-
del staan te word, nie by sodanige vergadering afge-
handel kan word nie, kan die Voorsitter sodanige ver-

- gadering verdaag tot 'n datum en tyd wat die Voor-

sitter in oorleg met die lede bepaal.



Questrom' -

81 A membes may ask a quwuon at any meetmg. '
koo

of the Commumty Councﬂ-—- .-

(a) in ‘connection wnh any matter arising out of
or having a bearing on an item in the report of a

*._commiitee during the discussion of such report;

(b) regarding the exercise of any of the Council’s |

'powers or pcrformance of any of its dutiés or condi-
tions within the area for- whlcil the Commumty
‘Council has been estabhshed

Notice of quemon moirdn or' pet:txon ‘10 be gzven

82, (1):Notice of any question, referred to in regula- |

-tion 81 (b), motion (excludmg any -unopposed .motion
of the Chatrman) or petition which a member vnshes
to pose, move -or ‘present, as the case may be, at-or
to any. general meeting of the Community Council shall

‘be in writing and signed by such member and shall be

- forwarded to the Secretary of the Community Council
who shall, subject to the provisions of subregulation

2) and regulation 84, p]ace it on the agenda for the
next ensuing general meeting.

(2) If any 'such question, "motion or petmon is )

received by the Secretary of the Commumty ‘Council*
- at least 10 days before the next ensuing general meeting
“of the Commiunity Council he shall place it on' the

" agenda for such meeting or otherwise he. shall place it

- on the: agenda for the. “next ensuing ' general meeting.

(3} If a member. is not present to pose his question
- or present his petition when he is called upon to do
so. by the Chairman, and he has not authorised any

*other member to do so on hlS behalf the questwn or_

petition: shaﬂ lapse

Chaxrman may reject cerram mor:om quesaons
: or petitions. .

83 ) The Chajrman may. re]ect any motlon ques- |

tion or petition which in his :opinion will lead to the
discussion of a matter als ready included in the agenda
or 'which does not concern the area for which the Com-
munity Council has been- established or over which the
Council has no ]UI‘ISdlCthll or which is not clear and
he shall reject any motion or petition which, if it were
“to ‘be moved or. accepted, as the case may be, would
be against the faw.

(2) If the Chairman ‘so re;cq.,ts any ‘motion, quesnon
-or, petltlon he shall inform the Community Council of
his décision and shali not call upon the member corcer-

. ned to move such motion, pose such questnon or- present

such petition, as the case may be..

M oaon to rescind ¢ a resolution pasved durm g the
b , prewous three months i

84 No motion to rescind a resolution passed by the
Commumty Council during the previous three months

or having the same effect as one that has been rejected

- by the Community Council during the previous: three
months shall be placed on the agenda unless the notice
of such moticn is signed by at least three membeérs in
~addition to the member who wishes ‘to move. such
- motion and after the Communlty Councﬂ has dealt
with such motion no member may move a similar.
mouon w1thm six months thcreafter : kg

i o Procedure on movmga mot:on -

B 85 (1) When motions come up for: dlSCl.‘iéSlon the i

_ Chalrman shall, subject to the provisipns of  regula-
. - tion 83, read out the aumberg» and names of the movers

i ,s_'ma_Ts,KbERAﬂ'ff;fz MAART 1979~ -

die Gemeenskapsraad ontyang

:  No.s320 B
8L 'n Lid kan op ‘n vergadermg van dle Geme!'n-_
skapsraad 'n vraag stel— . - isn

(a) oor ’n saak wat voortsprult u:t of in verband
staan met ’n item van die verslag van-’n komltee '
_tydens die bespreking van sodanige verslag, _

(b) betreffende die uitoefening van -enige van_ che‘
Gemeenskapsraad se bevoegdhede, die uitvoering van

‘enige van. sy pligte, of toestande binne die gebled-'
waarvoor die Gemoenskapsraad ingestel is. '

Wyse waarop kenmsgewmg van vraag,. mosxe of ver- -
" soekskrif geskied .

82, (l) Kennis van 'n vraag in reéulasxe 8! (b)-

| bedoel, 'n mosie (uitgesonderd *n onbestredc mosie van i
~die-Voorsitter) of versoekskrif wat ’n lid wil stel of =~
_indien, na gelang van die geval, op 'n vcrgadenng van

die Gemeenskapsraad moet skriftelik wees en deur so-

- danige lid onderteken wees en word aan die Sekretaris

van die Gemeenskapsraad gestuur, en behoudens die
bepalings van subregulasie (2) en regulasie 84 plaas hy

'dit op die sakelys van - die daaropvolgende algemene i ¥
vergadering. - E

(2) Indien sodamge vraag, mosie of versoeksknf dcur
die Sekretaris van die Gemeenskapsraad minstens 10 -
dae voor die daaropvolgende algemene vergadering van
, plaas hy dit. op die
sakelys vir sodanige vergadering; of anders plaas hy dit' -
op die sakelys van: dle daaropvolgende algemcne ver-" o
gadering,

(3) As ’n lid nie teenwoordlg is om Sy vraag té stel B
of sy versoekskrif in te dien nie wanneer hy deur die
voorsitter versoek word om dit te doén en hy nie 'n

| ander lid gemagtig het om dit namens hom te stel of "
' in te dien nie; verval die vraag of versoeksknf -

Voorsitter kan sekere mosies, vrae of vermeksknﬂe'-' %

.. . .verwerp - g

83. (1) Dle Voorsitter kan.’n mos;c, vraag of ver-."
soekskrif V“I‘W&l’p wat na sy mening tot die bespreking

sou lei van ’n saak wat reeds in die sakelys vervat is.

-of wat nie op die gebied waarvoor die Gemeenskaps-
~raad ingestel is betrekking™ het nie of waaroor die

Gemeenskapsraad nie. regsbeVOegdheld het nie of wat
nie duidelik is nie, en hy verwerp ’n mosie” of ver- .
sockskrif wat, as dit voorgestel of aangeneem word,

| na. gelang van die geval, strydlg sal wees met ‘die wet.

(2) Indien die Voorsitter ’n mosie, -vraag of ver-

“ soekskrif - .aldus verwerp, stel hy: die Gemeenskaps- -
-raad jn kennis van sy besitssmg en hy versoek nie die

betrokke . }id om sodanige mosie in te dien, sodamge-
| vraag te stel of sodanige veréoeksknf in te. dxen nie, . Da

gclang van die geval.

Mosze ter herroepmg van 'n besluit geneem bmne
: - ‘voorafgaande drie maande s

84 Geen mosie; ter herroeping van ’n besluit wat_

-gedurende die voorafgaande drie maande geneem is of

’n mosie van dieselfde strekking as een wat binne die .
voorafgaande drie maande deur die Gemeenskapsraad _
verwerp is, word op die- sakelys geplaas nie, tensy die
kennisgewing van die. mosie deur minstens drie lede, -
benewens die voorsteller van die mosie, onderteken is,

. en nadat die Gemeenskapsraad sodamge mosie afge-

handel het, mag ‘?een lid weer 'n soortgeiyke mosie . -
binne ses maande aarna indien'nie. W R '

Prosedure: by die mdremng van 'n mosie"

85. {1) Waniieer mosies aan die orde kom, lees dle e

Voorsitter, behoudens die bepalmgs van' regulasie 83,
dle nommers' en dle name uit van die voorstellers ‘van
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of all the motions appearing on the agenda and he
shall ascertain which motions are unopposed and such
unopposed motions shall immediately be carried.

(2) Immediately after such unopposed motions have
been carried the Chairman shall, in the order in which
the remaining motions appear on the agenda, call
upon the members concerned to move such motions.

(3) A member called upon by the Chairman to move
a motion shall rise in his place and after making such
remarks as he may wish he shall move the motion.

(4) If a member is not present to move a motion
when called upon to do so by the Chairman, and he
has not authorised any other member to do so on his
behalf, the motion shall lapse.

- (5) Every motion moved shall require seconding
and if a motion is not seconded it shall lapse.

(6) When a motion has been moved and seconded.
the Chairman shall read it or cause it to be read after
which debate may take place on such motion and may
continue, subject to the provisions of these Regulations,
for as long as any member who is entitled to speak
wishes to speak. . vi

(7) When no more members wish or are entitled to
speak the Chairman shall put the motion to the Com-
minuty Council for its decision. .

(8) When an amendment or amendments have been
proposed to a motion the Chairman shall first put the
amendments and after all amendments have been dis-
posed of, again read and put the original motion or
if it has been amended the motion as amended, so as
to enable the members of the Community Council to
be fully acquainted with the terms thereof. -

(9) The order in which amendments shall be put
shall be in the discretion of the Chairman.

(10) No member may speak on a motion or amend-
ment after it has been fully put by the Chairman.

Amendments to motions _
86. (1) A member who has risen to speak on a
motion may propose an amendment to such motion.
(2) Such amendment shall require seconding.

(3) An amendment may take one of the following
forms:

(a) To leave out one or more words of the motion;

(b) to insert one or more words in the motion;

(c) to add one or more words at the end of the
motion; : '

(d) to substitute certain other words for certain words
contained in the motion.

(4) Members may propose more than one amendment
to a motion but a proposal to further amend a propo-
sed amendment shall be out of order.

(5) Debate may take place on any amendment to a

motion.
Postponement of motions

. 87. (1) Any member may move that a motion be
postponed or referred to a committee of the Cominy-
nity Council for consideration. '

(2) Such motion shall be seconded.

(3) Notwithstanding the provisions of regulation 97
(2), the mover of such motion shall speak for not more
than five minutes and the seconder shall not be per-
mitted to speak beyond formally seconding it.

al die mosies wat op die sakelys verskyn, en hy stel
vas watter mosies onbestrede is, en sodanige onbestrede
mosies word dadelik aangeneem.

(2) Onmiddellik nadat sodanige onbestrede mosies
aangeneem is, versoek die Voorsitter die betrokke
lede, beurtelings in die volgorde waarin die oorbly-
wende mosies op die sakelys verskyn, om sodanige
mosies in te dien.

(3) 'n Lid wat deur die Voorsitter versoek word om
’n mosie in te dien, staan in sy plek op en na enige
opmerkings wat hy wens te maak, dien hy die mosie
in.

(4) As ’n lid nie teenwoordig is nie om sy mosie in
te dien wanneer hy deur die Voorsitter versoek word
om dit te doen en hy nie n ander lid gemagtig het om
dit namens hom in te dien nie, verval die mosie. -

(5) Elke mosie ingedien moet gesekondeer word, en
as 'n mosie nie gesekondeer word nie, verval dit.
" (6) Wanneer 'n mosie ingedien is en gesekondeer is,
lees die Voorsitter dit uit, of laat dit uitlees, waarna
sodanige mosie gedebatteer kan word en die debat
kan, behoudens die bepalings van hierdie Regulasies,
so lank aanhou as wat enige lid wat die reg het om te
praat, nog wil praat.

(7) Wanneer daar nie meer lede is wat wens, of
geregtig is, om te praat nie, stel die Voorsitter die
mosie aan die Gemeenskapsraad vir beslissing.

(8) Wanneer 'n amendement of amendemente op ’n
mosie voorgestel is, stel die Voorsitter eers die amen-
demente en na al die amendemente afgehandel is, lees
en stel hy weer die oorspronklike mosie of, indien dit
gewysig is, die mosie, soos gewysig, ten einde die lede
van die Gemeenskapsraad ten volle vertroud te maak
met die bepalings daarvan.

(9) Die volgorde waarin amendemente gestel word,
is volgens die diskresie van die Voorsitter. '

(10) Geen lid mag oor ’n mosie of 'n amendement
praat nadat dit ten volle deur die Voorsitter gestel is
nie.

Amendemente op mosies

86. (1) 'n Lid wat opgestaan het om ’n mosie te
bespreek, kan 'n amendement op die mosie voorstel.

(2) Sodanige amendement moet gesekondeer word.

(3) ’n Amendement kan een van die volgende vorme
aanneem: . :

(a) Om een of meer van die woorde van die mosie
weg te laat; '

(b) om een of meer woorde in die mosie in te voeg;

(¢) om een of meer woorde aan die einde van die
mosie by te voeg; :

(d) om sekere woorde van die mosie deur sekere
ander woorde te vervang.

' (4) Lede kan meer as een amendement op 'n mosie
voorstel, maar n voorstel vir die verdere wysiging van
’n voorgestelde amendement is buite die orde.

(5) 'n Amendement op ’n mosie kan gedebateer
word. _
' Uitstel van mosies _

87. (1) ’n Lid kan voorstel dat 'n mosie uitgestel of
na ’n komitee van die Gemeenskapsraad verwys word

"vir oorweging.

(2) Sodanige voorstel moet gesekondeer word.

(3) Ondanks die bepalings van regulasie 97 (2), kan
die indiener van sodanige voorstel hoogstens vyf
minute lank praat en die sekondant word nie toegelaat
om te praat nie buiten om dit formeel te sekondeer,
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(4) Immedlatcly after “such motlon has been secon:-
: ded the Chairman shall put thc ‘motion to the Commu-_
: -mty Couucﬂ for its dec:smn b . ;

. 'f""}'thdrawaI of moaon,s' and mendmenfs A

totion may be withdrawn at the request of the mover

.~ thereof by leave of the Community Councnl at-any |

tnne befolfe the quesuon has been fully put,

M‘ovmg reports at meetm 28 oj Convnunity Councd
. 89. (1) All recommcndatlons of any committeée shall

' be rcpowted to -the Council and the chairman of the |
committee oonoerned or in: his' absenoe a member of |

" the commitiee called upon by the Chairman of the
* Council, shall introduce the report by moving that the
report of the cormmttee concerned be received. -

- .(2).The Council having agreed: to receive the report,

the ‘Chairman ‘of the. Community Council shall there-

" upon put the recommendations contained.in the various |

items seriatim, unless for good cause he sees fit to vary
" their order. If the majority of the members of the
* Council present agree with any recommendation it sha]l

i Item to be referred back )‘or further cons:demuon o
'90.. (l) When the report ‘of any committee has been .

: _recelved by the Council and a recommendatlon in that [~

report is before  the: Council, any member may move |
that the. item be referred back to such oommntee for

SO ) If such motion is carried, the debate on thc rccom-
'mendatlon shall end t‘orthmth ; e .

Cha:rman to mamram order Cozd

91 Order shall ‘be miaintained in the Commumty.
.Counc;l by the Chairman whose decision on ‘a point
of order shall not be open to ‘appeal and shall not be
rcvxewed by the Commumty Councﬂ e 2

Members to s:t a'own wken Chmrman rises -

92 When the Chairman' rises ‘during a meetmg of
thc Community Council every member. shall sit down
and members shall be silent so that the Chamnan may

‘ ¥

Members to. speak .sfandmg

. __hlS observatlons to the Chalr

Chamnan ta select speaker

194, If. two or ‘more ‘members rise at the same tlme' &

' to ‘speak the ‘Chairman shall select one member and
callon'hlmtospeak iy :

=5 Members not speakmg to be seated .

. 95, When a member has finished speaking he shall.
fesume  his ‘seat and - aﬂy other member wmhmg Jto
speakshallnse e i v S

: Matters on whtch members may speak e
o 96; A member may ‘address the Commumty COUJI-_"
cil_on the' question before the Council or upon any

' -amendment proposed, thereto, or upon'a question or -
- _a.p:endn;oqt -to be' proposed by hlmself or upon a.

= st

88, A ‘motion or an amendment proposed  to such-

d (4') Ommddelhk nadat sodamge voorstel gesckm_ o
- deer .
. dle Gemeenskapsraad vir: b&shssmg S

is, . stel - die - Voorsutcr dle voorstel aan

1’
=

Terugfrekfang van mosies en amendenmzte B

sodanige ‘mosie, kan te eniger: tyd -voordat die” mosie

ten volle. gestel is, teruggetrek word op. versoek van
| die voorsteller daarvan met d1e vcrlof ‘van. dm W
' 'Gemecnskapsraad i .

Ind:emng van verslae. op vergadermgs van : "1 e 2
= Gemeenskapsraad v et =m T R

89 (1) Vcrslag oor alle aanbevelmgs van n konmtee ne R
word aan die Gemeenskapsraad gedoen en ‘die voor-
sxtter van die betrokke komitee, of in' sy afw&clgheld y
_’n lid van ‘die komitee deur die Voorsitter van. “die.

Gemeenskapsraad aangesé, dien die verslag in deur
voor te stel dat die verslag van che betrokke komltee

in ontvangs geneem word..

?2) Nadat die. Gemecnskapsraad beslmt het om’ dne

.verslag in ontvangs te meem, stel’ die Voorsitter van

die Gemeenskapsraad die aanbevelings vervat- in- die -
verskillende items seriatim, tensy hy goeddunk om hul

.;.volgorde te verander. Indien die meetde:held van die _
“aanwesige lede van. die Gemecnskapsraad n aanbeve- B
‘ling aanvaar, ‘word dit onverwyld 'n besimt van dle/

Gemeenskapsraad S B s e e

~ltem kani terugverwys ward vir verdere oorwegmg

- 90. (4)) Wanneer dle verslag van n komltee dcur dle
Gemeenskapsraad in_ontvangs geneem is en 'n aan-

Kkomitee terugverwys word vir verdere oorweging. ,
{2) As sodanige voorstel aangeneem. word, cmdlg dne

'debat oor dle aanbevehng onverwyld

Vaorsmer handhaa)‘ orde .

: 91 Qrde word' in dxc Gemeenskapsraad deur dne
Voorsitter ‘gehandhaaf en sy beslissing oor-’n punt van
orde is nie onderworpe aan. appél nie en word nie deur

d1e Gemeenskapsraad hers:en nie..

’88. ’n Mosie of ’n v00rgestelde ‘amendement \rao £

‘beveling van. sodamge verslag voor die’ Gemeenskaps-'-'.. R E
‘raad dijen, kan ’n lid. voorstel ‘dat die item na sodamge 1._'..

" Lede moet sit. wanneer Voorsmer opsm“" .. S b

92‘ Wanneer die Voorsitter gedurende n vergadering ' -
|| van die Gemeen skapsraad . opstaan, sit elke lid en’lede
bly - stil sodat che Voors:tter ongestoord gehoor kan
: -l word: - _ o o)

93 A member shall speak standlng and shall addressl . ;

Lede pmat staande

Vaomrter k:es .s'preker _ -
94 Indlen twee of meer lede gelyk opstaan om’ tc

praat, kies die’ VOOl‘Slttcl' een lld en versoek hom om " A0

te praat :
n de waf nie praar me moet sxr

95, 'n Lid wat Klaar gepraat het; moe:t sxt en emge g %
ander hd wat wil praat, inoet opstaan : : G £

Sake ‘waaroor Iede kan pmm'

96 n L1cl kan oor die mosie voor die Gemeenskaps-

raad praat of oor amendemente daarop voorgestel, of

oor ’n mosie of -amendement wat hy self wil voorstel, of

oor ‘n punt van- orde voortsp;ultende it dle debat.

s 93 Elke hd staan ‘as hy praat en ng sy Opmerkmgs i,
. tot dze Stoel i

s
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point of order arising out of debate, but not otﬁemjse
and no discussion or debate shall be permitted which
will anticipate any matter on the agenda.

Speaking on quéstions at meetings of Community
Council _

97. (1) No member shall address the Community
Council more than once on the question before the
Community Council except in explanation, such expla-
nation being allowed only in case a material part of
his speech has been misquoted or misunderstood, and
he shall not introduce any new matter and no debate
shall be allowed on such explanation.

(2) No member may, without the approval of the
Community Council, exceed 10 minutes in speaking on
any question. _

(3) Notwithstanding the provisions of subregulation
(1), the member who introduced the question may
reply and such member having so replied, the debate
shall be closed and the question put to the vote.

Form of address

98. During proceedings at a meeting of the Commu-
nity Council members shall refer to one another as
“the honourable member” (stating the member’s name).

Conduct of members during meetings

99, During a meeting of the Community Council a
member shall— :

(a) enter or leave the Chamber with decorum;

(b) in the case of a male, be bare-headed while in
the Chamber and bow to the Chair when entering
or leaving the Chamber or passing to or from his
place; i .

(c) not pass between the Chair and any member
speaking;

(d) not address the Chairman by name or any
other _I;itle save as “Mr Chai_rman”;

(e) not cross the floor of the Chamber unneces-
sarily; _

(f) when crossing from one side of the Chamber to
the other, pause in the centre and bow to the Chair;

(g) not read newspapers, books, letters or other
documents except such matter therein as may be
directly connected with the business then under con-
sideration; _

(h) while a member is speaking be silent and not
make unseemly interruptions;

(i) when called to order by the Chairman imme-
diately resume his seat; and

(j) when the Community Council adjourns keep
his place until the Chairman has left the Chair.

Speeches to be relevdm :
100. A member shall restrict his observations to the

subject under discussion and shall not introduce mat-

ters irrelevant to that subject.

Irrelevance or repetition

101. The Chairman after having called the attention
of the Community Council to the conduct of a mem-

ber who persists in irrelevance or tedious repetition

of his own or some other member's arguments in
debate, may order him to discontinue his speech and
resume his seat.

maar anders nie en geen bespreking of debat wat 'n
saak wat op die sakelys voorkom, sal vooruitloop, word
toegelaat nie.

Die praat oor onderwerpe op vergaderings
van Gemeenskapsraad :

97. (1) Geen lid spreek die Gemeenskapsraad meer
as een maal oor ’n mosie voor die Gemeenskapsraad
toe nie, behalwe by wyse van verduideliking, welke
verduideliking toegelaat word slegs ingeval 'n wesent-
like deel van ’n lid se toespraak verkeerd aangehaal of
misverstaan is en hy mag geen nuwe aangeleentheid
behandel nie en oor sodanige verduideliking word geen
debat toegelaat nie. : :

(2) Geen lid praat sonder die toestemming van die
Gemeenskapsraad langer as 10 minute oor enige mosie

-me.

(3) Ondanks die bepalings van subregulasie (1),
kan die lid wat *n mosie ingedien het, repliek lewer en
nadat sodanige lid sodanige replick gelewer het, is
die debat gesluit en word die mosie in stemming gebring,

Aanspreekvorm

98. Gedurende verrigtings by ’n vergadering van die
Gemeenskapsraad verwys lede na mekaar as ““die agbare
lid”” (die naam van lid moet gemeld word).

Gedrag van lede tydens vergaderings

99. Gedurende vergaderings van die Gemeenskapsraad
moet ’n lid— :
1M(a) die Raadsaal met dekorum binnekom of ver-

t;

(b) in die geval van ’n man, blootshoof wees ter-
wyl hy in die Raadsaal is en ’n buiging voor die
Stoel maak wanneer hy die Raadsaal binnekom of
verlaat, of wanneer hy na of van sy sitplek gaan;

(c) nie tussen die Stoel en ’n lid wat aan die woord
is, verbygaan nie;

* (d) nie die Voorsitter by sy naam of enige ander
titel as “Meneer die Voorsitter’” aanspreek nie; -

(¢) nie onnodig ocor die vloer van die Raadsaal
stap nie; :

(f) wanneer hy van een deel van die Raadsaal na
’n ander gaan, in die middel stilstaan en ’n buiging
voor die Stoel maak;

(g) nie nuusblaaie, boeke, briewe of ander doku-
mente lees nie, uitgesonderd sodanige stof daarin as
wat regstreeks in verband staan met die aangeleent-
heid dan onder oorweging; : :

(h) stilbly terwyl ’n lid aan die woord is, en hom
nie onnodig in die rede val nie; _

(i) wanneer hy deur die Voorsitter tot orde
geroep is, dadelik gaan sit; en

() wanneer die Gemeenskapsraad verdaag, in sy
sitplek bly totdat die Voorsitter die Stoel verlaat het.

Toesprake moet ter sake wees
100. ’n Lid moet sy opmerkings oor die onderwerp in
bespreking beperk, en mag geen sake wat nie op daar-
die onderwerp betrekking het nie, byhaal nie. ;

Ontoepaslikheid of herhaling

~ 101. Nadat die Voorsitter die aandag van die Gemeen- -

skapsraad gevestig het op die gedrag van 'n lid wat .
volhou om aangeleenthede wat nie ter sake is nie te
bespreek of om sy eie argumente of dié van 'n ander
lid in die debat tot vervelens toe te herhaal, kan hy
die lid gelas om sy toespraak te staak en sy sitplek in-
te neem. '
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When mterrupﬂon may be made _- BT -

102.°A 'member shall not mterrupt the speech of any
o‘ther ‘member exoept—— S i

(a) by rising to a point of order, when ‘the member
i speakmg shall resume his seat and the member

interrupting shall merely direct attention to the point-|"

which he wishes to bring to notice and submlt 1t
to the Chairman for decision; or

(b) to put a relevant’ quesnon fo. the speaker Wlth ;

5 the' consent of the. Chamnan

Inﬂdtmg Ianguage out of order

103 It shall be out of order to use offensive and

msultmg language about members of the Commumty
Councrl

Impuraaon of. improper motrves out. of order

104. A member ‘shall not nnpute nnproper motives’
to any other member, o :

]
Personal charges out of. order

105 A member shall not make a personal charge
in reference to any oother member.

'Oﬁenswe expressions. about Commumry Councd out
- of order_

106 A ‘member’ Shall not use offensrve expressrons
--about the conduct. of proceedmgs at meetmgs of the
' Commumty CouncrI

- Alleged i :mpro per conduct

107 The personal conduct or any alleged improper
motives of a member shall not be referred to except
_ona motlon moved for ‘that purpose. -

Dzsorder!y conduct of members _

"108. The Chairman shall order a member whose °
) conduct is grossly disorderly ‘or who fails to comply .
with an’ order made under regulation 101, to withdraw
forthwith from the Chamber for the remainder of the
meeting and should he fail to do so the Chairman may,
- cause him to be ejected from the Chamber and take
such reasonable steps as are necessary to ensure that
- such member does not return to the meetmg

Chazrman s powers to adjourn or suspend meeting
. of Commumty Council | . -
109 In the case of great disorder arising during a
meetmg of the Community Council the Chairman may

adjourn - or. suspend. the. meeting for such reasonab]e
penod as he may determine. - s :

- Appointment of conumt;ee.s' of Commumty Councd

“110. (1) Any ‘committee’ of the Commumty Council
shall be appomted hy the Councnl at a meetmg of the
Council. "

(2) The Commumty Council | shall determine the
terrns of reference and the _powers and duties: of such |
. committee at such meeting: Provided that it may from

time to time at any meeting thereof amend such terms
of reference and add to or wrthdraw any such powers
and duties, '

“(3) Members. of a comm1ttee to wh:ch the Commu-

nity Council has -assigned any of its powers and duties |

shall remain in office until the day before the day fixed
for the. holdmg of the next ensumg general meetmg
_referred to'in regulatlon 65 :

Conmmnon of comnurtees of Commumty Councd

. 111. A committee sha[l consist of not less- than three |-

'and not more than seven members of the Commumty
.Councﬂ Vi B e bty S R

Wanneer Zede in  die rea'e gevai mag word

a 102 Geen lid mag 'n. ander lid. wat aan dre woord
is, in die rede val nie, behalwe— =~ =

() wanneer hy op ’n punt van orde opstaan e
dan moet die lid 'wat aan die woord was, gaan sit, en ¢

die lid wat opgestaan het, moet.slegs die’ punt noem

waarop hy die aandag wil vestig en dit aan die Voor- ;

© Usitter voorlé vir sy beslissing; ‘of o
(b) om ’n tersaaklike vraag-aan die- spreker te slel
: met die toestemming van die Voorsitter. ;

_Beledigende taal buite die orde <

- 103. Dit is buite die orde om aanstootlike en bele-
“digende taal omtrent lede van. dle Gemeenskapsraad te-.
-gebruik. : : :

Persoonhke aanvalle bwte dfe orde

105. ’n Lid mag nie *n persoonlike aanval ten o.psrgte«j
_'van enige ander lid maak nie. s

' Toeskrymng van onbehoorkke moizeWe bmte die orde '

104.-’n Lid mag nie onbehoorhke motrewe aan.’n . . |
" ander lid toeskryf mie; . Ui el i

Aansroorkke uitdrukkings omirent Gemeen- oy -

skapsmad buite die orde

106. *n Lid mag nie aanstootlike uitdrukkings" oor:
‘die bestuur van verrigtings by vergadermgs van dle :
Gemeenskapsraad gebruik “nie. : e

Beweerde. onbehoorhke gedrag 3 b5

' 107. Daar mag nie verwys word na die persoonhke-'
gedrag of enige beweerde onbehoorlike motiewe van i
g hd me, behalwe na ’n ‘mosie vir daardre doel mgedren -

Wanordehke gedrag van lid .

108: Die Voorsrtter gelas *n lid wie se gedrag uiters

wanordelik is of wat versuim om te voldoen aan 'm

opdrag gegee. kragtens regulasie 101, om die Raadsaal

Voorsmer se bevoegdkede om vergadermg van Gemeen--

skapsraad te verdaag of op fe skort

109, Ingeval groot wanordelikheid gedurende n ver- .
.gadenng van die Gemeenskapsraad ontstaan, kan die .
Voorsitter ‘die vergadering verdaag of opskorl R G R
| redelike tydperk deur hom bepaal o

Aonsteﬂmg vdn konurees van Gemeenskapsmad

+110. (1) 'n Komitee van die Gemeenskapsraad word

- aangestel op 'n vergadering van die Gemeenskapsraad :
(2) Die Gemeenskapsraad bepaal die opdragte aan '~ -

en die bevoegdhede en pligte van sodanige komitee op - -

sodanige vergadenng Met dien verstande dat dit van -

tyd tot tyd op ’n vergadering daarvan sodanige opdragte . - -

kan' wysig en tot sodanige bevoegdhede en pligte
byvoeg .of enige sodanige bevoegdhede en pllgte intrek.

(3) Lede van 'n komitee waaraan die Gemeenskaps- o
rraad enige van sy bevoegdhede en pligte opgedra het,

‘onverwyld vir die res van die vergadering te verlaat .
en as hy versuim om dit te doen, kan die Voorsitter -+~ -
hom uit die Raadsaal laat verwyder en sodanige rede- -
like stappe doen as wat nodig is om te verseker dat -
; sodanrge lid nie na dle vergadermg teru gkeer nie. ¥

beklee hul ampte tot die dag wat die dag wat bepaal

| is vir die hou van die daaropvolgende algemene ver-

gadermg in regulas;e 65 bedoel, voomfgaan

Sam.estelhng van komitees van Gemeenskapsraad :
111 ’n Komitee bestaan uit minstens drie en hoogs-

_'tens sewe. lede van dle Gemeenskapsraad
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Chamnan of commtrtee '
112. The Cemmumty Council shall appomt the chalr-

man of every committee: Provided that if such chairman |

" is unable to be present at any’ meeting of such com-
. mittee the committee shall, from their own.ranks, elect
another chairman whose tenure. of oiﬁce shall be for
the day of his election.. : L ;

Meetmgs of comnuttees of Commumty Councd 2

113 (1) A committee shall meet on the date and at
the time determined by the chairman thereof: in con-
sultatlon with the members thereof,

(2) The meetings of any committee shall be held -in
private unless the committee otherwise orders: Provi-
ded that this provision shall not be so interpreted-as
to exclude officials .or witnesses neceesanly assocmted
with the business of such committee.

(3) Notwithstanding the prov;slons of subregulation
@, members of the Community Council who are not
members of a partlcular committee thereof may be pre-
,sent at-any meeting of such committee and take part

_in the dlSCﬂSSlOl‘l but shall not have the power to vote. -

Quorum ;
114 Any number of members exceedmg halI the

~ number of the members of any oomm1ttee shali form a.
© . quorum. X

Procedure when quorum not presem
"115. (1) If after the explratlon of 20. minutes after
‘the time at which any meeting of any committee is
appomted to be held, a quorum js not assembled, no
meeting shall take place. If the members of the com-

mittee present unanimously consent thereto, a further -
period, not exceeding 10 minutes, may be permitted to

‘enable a quorum to assemble, but the members present

~ may by a majority decision at any stage after 10 minu-

tes past the time appointed for such meeting, request
the chairman to convene a further meeting within seven
days, at which meeting, notwithstanding the provisions
of regulation 114, the- members present shall form a
quorum.

(2) If during the smmg of any meetmg of a com- .|

rmttee a-quorum is found not to be present no further

business shall be conducted until a quorum is reassem- -

bled. Should a quorum not be present and 10 minutes
elapse after the attention of the chairman is drawn to
the absence of a quorum, the meeting shall stand

. adjourned until a time to be determined by the: chair-

man in consultation with the members thereof present.
(3) If from the number of members voting it appears

- that a' quorum 1s _not’ present the’ votmg shall be

invalid..

©  How questron before Commumty Councd or commit-

tee is to be decided

116 All questlons ‘before the Community Councﬂ or
any committee of the Community Council shall be
determined by a ‘majority of votes of the members
~present and in the case of an equality of votes ‘the

chairman of the rneeung sha]l have a second or cast- .

mg vote. : ¥
; Mode of pua‘tmg quest:on for deczs:on ;

117. When the Chairman or chairman of a. commit-
tee, as the case may be, puts a question for decision,
he shall do so by saying:- “All agreed?” and if any
member says “No” he shall order that a bailot be taken
by show of hands and shall then total the numbér of
votes cast for and against the question and declare the

be.

| werksaamhede van sodanige

number to the Council or committee, as the case may"

Voorsz tter van komiitee

! 112 ' Die ‘Gemeenskapsraad stel die voormtter van
elke komitee aan: Met dien verstande dat indien soda-
mge voorsitter nie in' staat is om teenwoordlg te wees
op ’'n vergadering van sodamge komitee nie, verkies'
die komitee uit eie geledere 'n ander voorsitter wie
se ampstermyn die dag van sy verkiesing is."

Vergaderings van konutees van Gemeenskapsraad

_ 113 (1) ’n Komitee sit op die datum en ‘tyd deur die
voorsitter daarvan bepaal in oorleg met die lede daar-

van.

2) Die vergadenngs van 'n k0m1tee is prlvaat, tensy
die komitee anders gelas: Met dien verstande dat hier-
die bepaling nie uitgelé word as sou dit beamptes of
getuies wat noodsaaklikerw I¥S geassosieer is met. die

omitee uitsluit nie.

“'(3) Ondanks die bepalings van subregulasie (2), kan

- lede van die Gemeenskapsraad wat nie lede is van ’n

besondere komitee daarvan nie, teenwoordig wees by
’n vergadering van sodanige komitee en aan die bespre-
king deelneem, maar haulle: het nie die reg om te stem
nie. .

; Kworum _

114, Enige getal lede wat meer as die helfte van die
getal lede van n komitee is, vorm "n kworum, -

Prosedure wanneer kworum nie teenwoordig nie

115. (1) Indjen daar na verloop van 20 minute na
die tyd waarop ’n- vergadenng van ‘n komitee moet
begm geen kworum is nie, vind geen vergadering plaas
nie. Indjen die aanwesige lede van die komitee dit eens
is, kan ’n verdere tydperk van hoogstens 10 minute
toegelaat word om ’n kworum te laat byeenkom, maar
die aanwesige lede kan, deur 'n meerderheidsbeslissing
te eniger tyd na verloop van 10 minute na die tyd
‘waarop sodamge vergadering moet begin, die voorsitter
versoek om ’n- verdere vergadering binne sewe dae te
belé, en by sodanige vergadering, ondanks die bepa-
Imgs van regulasxc 114 maak die lede teenwoordlg n
kworum uit.

(2) Indien daar gedurende die srttmg van ’n verga-
dering van ’n. komitee bevind word dat ’n kworum nie
teenwoordig is nie, word geen verdere sake behandel
nie totdat 'n kworum opnuut byeengekom het. Indien
’n kworum nie teenwoordig is nie en 10 minute ver-
s!:ryk nadat die voorsitter se aandag op die gebrek aan
n kworum gevestig is, word die verFadenng verdaag
tot 'n tyd deur die voorsitter in oor eg met d1e aan-
we51ge lede daarvan bepaal. '

(3) As dit uit die getal lede wat deelneem aan 'n
stemming, blyk ‘dat ’n kworum nie teenwoordlg is nie,
is die stemming ongeldig. i

Hoe mosie voor Gemeenskapsmad of konuree beshs
word
116 Alle mosies voor die Gemeenska sraad of '
komitee van die Gemeenskapsraad word beslis deur ’n
meerderheld van stemme van die aanwesige lede en
by 'n stakmg van stemme het die voorsitter van dle

vergadermg n tweede of beslissende stem.

Wyse waarop mosie vir beslissing voorgelé word

117. Wanneer die Voorsitter of d1e voorsitter van ’'n
komitee, na gelang van die geval, n mosie vir beslis-

'sing voorl€, doen hy dit deur te sé “Stem almai saam?”

A

en indien enige lid “Nee” sé, gelas hy ’n stemming
deur die opsteck van hande en hy tel die getal stemme
uitgebring vir en -teen die mosie en daarna maak hy

. die getalle bekend aan die Gemeenskapsraad of ‘komi-

‘tee, na gelang van die geval
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Minutes of meetings
118. (1) The Secretary of the Community Council
shall cause the minutes of the proceedings at_any meet-
ing of the Community Council and meetings of any
committee of the Community Council -to be recorded
and there shall be noted in such minutes the names of
every member and official present. :

(2) Such minutes shall be confirmed at the next
ensuing general meeting of the Community Council or
the next ensuing meeting of such committee and the
Chairman or the chairman of the committee, as the
case may be, shall thereafter sign them.

(3) If a copy of such minutes has been sent to each
member at least two days prior to the meetings refer-
red to in subregulation (2), such minutes shall be taken
as read with a view to confirmation.

(4) No motion, proposal or discussion shall be
allowed on the minutes, except as to their accuracy.

CHAPTER 7
GENERAL

Member to look after interests of ward he represents

119, In addition to any other duties imposed on a
member of the Community Council, such member shall,
on behalf of the ward he represents and within the
area ‘for which the Community Council has been
established look after the interests of such ward and
keep the residents of the ward concerned informed of,
and advise such residents regarding, matters affecting
the general interest of the persons residing in such
ward or area.

Provisions as to members being mtere.s‘ted in contracts
with the Community Council

120. No member of the Community Council shall,

either on his own behalf or on behalf of a partner-
ship in which he is interested, be concerned in or
interested in any transaction, contract or arrangement
whatsoever made by or with the Community Council
with the exception of the purchase and sale or hiring
of sites, premises or buildings.

Member not to have financial interest in matter before
meeting
. 121. A member of the Community Council shall, at
any meeting of the Community Council or any commit-
tee thereof, not be present during the discussion of or
the voting on any matter in which either he, his spouse,
his partner, the partner of his spouse, his employer
(except the State) or the employer (except the State)
of his spouse has a direct or indirect financial interest.
Payment of members . -

122. There shall be payable to members of the Com-
munity Council such allowances as the Minister after
consultation with the Community Council and the
Board shall determine.

General penalty

123. Any person who is convicted of an offence in
terms of these Regulations shall be liable to a fine not
exceeding R200 or, in default’ of payment, impris-
onment for a period not exceeding six months.

Certain provisions applicable to persons referred to
in section 3 (6) of the Act

124. The provisions -of regulations 92 to 96 inclu-

sive, ‘and 98 to 106 inclusive, shall mutatis mutandis |

?ply to any persons referred to in section 3 (6) of the
ct. :

Notule van vergaderings -

‘118. (1) Die Sekretaris van die. Gemeenskapsraad
laat die notule van die verrigtings van 'n vergadermg
van die Gemeenskapsraad en vergaderings van ’'n
komitee van die Gemeenskapsraad hou en die naam

van elke lid en beampte aanwesig word in sodanlge

notule aangeteken.

(2) Sodanige notule word bekragtig by die daarop- ,
volgende algemene vergadering van die Gemeenska
raad of die daaropvolgende vergadering van sodamge
komitee en daarna onderteken die Voorsitter of die
voori.ltter van die komitee, na gelang van dle geval, die
notule

(3) Indien ’n afskrif van sodamge notu]e minstens
twee dae voor die vergaderings in subregulasie (2)
bedoel aan elke lid gestuur is, word aanvaar dat soda-
nige notules met die oog op bekragtiging gelees is.

(4) Geen mosie, voorstel of bespreking ten opsigte
van- die notule, behalwe wat die julstheld daarvan
betref, word toegelaat nie. '

: HOOFSTUK? -
ALGEMEEN

Lid behartig belange van wyk wat hy verteenwoordig

119. Benewens enige ander pligte aan ’n lid van die
Gemeenskapsraad opgedra, moet 'n lid namens die wyk
wat hy verteenwoordig die belange van daardie wyk
binne die gebied waarvoor die Gemeenskapsraad inge-
stel is behartig en die inwoners van die betrokke wyk
ingelig hou van en adviseer oor aangeleenthede rakende

die algemene belang van die persone wat in sodanige
wyk of gebied woon. . '

Bepalings aangaande lede wat beiang het by kontrakte
C T met Gemeenskapsmad :

120. Geen lid van die Gemeenskapsraad mag of vir
homself of namens ’n vennootskap waarin hy ’n belang
het, betrokke wees by of 'n belang hé in enige tran-
saksie, kontrak of reéling hoegenaamd-aangegaan deur
of met die Gemeenskapsraad, met uitsondering van die
koop en verkoop of verhuur van ‘persele of geboue.

er mag nie 'n geldelike belang in aangeleentheid voor
.vergadering hé nie

121, ’n Lid van die Gemeenskapsraad mag nie by ’n
vergadering van- die’ Gemeenskapsraad of ’n komitee
daarvan teenwoordig wees nie tydens die bespreking
van of stemming oor enige aangeleentheid waarin hy,
sy eggenote, sy vennoot, die vennoot van sy eggenote,
sy werkgewer (behalwe die Staat) of die werkgewer

‘(behalwe die Staat) van sy eggenote, regstreeks of:

onregstreeks 'n geldehke belang het

Betaling van lede

122. Die toelae wat die Minister na oorleg met die
Gemeenskapsraad en die Raad bepaal, word aan die
lede van die Gemeenskapsraad betaal.

Algemene strafbepaling
123. Temand wat skuldig bevind word aan ’n mis-

“dryf ingevolge hierdie Regulasies is strafbaar met ’n

boete van hoogstens R200 of, by wanbetaling, gevan-

~ genisstraf vir 'n tydperk van hoogstens ses maande

Sekere bepalmgs van foepassing op persone in amkef
3 (6) van die Wet bedoel

124. Die bepalings van regulasics 92 tot en met 96
en 98 tot en met 106. is mutatis mutandis van toepassing
op ’n persoon in artikel 3 (6) van die Wet bedoel. j
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. ANNEXURE A '
" COMMUNITY COUNCIL
Nomination of candidate for election of a member of the
Community Council for ward............ion
We, the undersigned.......
registered as voters in-ward.........
of candidate) %
for election as a member of the......... 5
Community Council fqr WATK...oooeeoronrssisssssemetbesemesnssrasesemmestfidiisnnsessia

AANHANGSEL A
GEMEENSKAPSRAAD
Nominasie van 'n kandidaat vir verklenmg van 'n lid van die
Gemeenskapsraad vir wyk.... :
Ons, die ondeigetekzndes
wat in WyK......coooceerienins as kmers gereg:streer 15 “nomineer hlerby

(naam van kandidaat)....
vir verkiesing as lid van die....

Identity
document

Namg
{to be printed) i i

Gemeenskapsraad in wyk...........ooeene
Identiteits- . :
MNaam Hand-
y .oy - | dokument- Adres :
(in dr_uksknf ). nommer . tekening

SO L

i

Identlty document No............ el mldmg at...
hereby accept nomination for the election described above.

Candidate’s signature

Date,

ANNEXURE B
COMMUNITY COUNCIL
APPOINTMENT OF AGENT
This is to certify that I have appointed

(Identity document NO.........ccoo
(address).... :
to be my agent “to attend on my ‘behalf at polung station
P L ward .................................... [the
countmg of votes on,‘durmg the period. ..o ninmsgaian
Candidate....

(Identity document NO. e

ANNEXURE C
COMMUNITY COUNCIL
DECLARATION OF SECRECY

I,
do hereby solemnly prom1sc ‘and declare that 1 will not at “the

election of members of the........coociiiiiinnns Community
Council to be héld on.................... . ....do anything
forbidden by regulation 52 of the.............ccccen SRR e

which I have read and which I fully underswnd

*Electoral Officer
*Presiding Officer
*Polling Officer
*Counting Officer
*Candidate
*Agent

dayof......ccoevevennnn 19

*Justice of the Peace
*Commissioner of Oaths
*Electoral Officer
*Presiding Officer

AANVAARDING YAN NOMINASIE DEUR KANDIDAAT

aeary

Identlteitsdokumentnommer
wat by.. woon “aanvaar h:erby die -
nomirasie vir die verkmmg “hierbo . baskry

Datum e dEsisass Kan__djdaat schandtekenmg
 AANHANGSEL B
GEMEENSKAPSRAAD
AANSTELLING VAN AGENT

Hierby word gesertifiseer dat ek 5
([denhteltsdokumcntnommer ..., Van
(adres}...

aanges(el het as agent om namens my teenwoordlg te wees by
stemburo.... in wyk /die

tel van stemme opfgedurende “die’ tydperk .......................................
Kangidaat...
(Identtteltsdokumentnommsr o)

Adres van kandidaat............

AANHANGSEL C
GEMEENSKAPSRAAD
VERKLARING VAN GEHEIMHOUDING

dat ek by die verkiesing van
....Gemeenskaps-
ks sal doen nie

....verbode is,

beloof hierby plegtig en ve

lede van die...........c.ooce.

raad wat op.. S
wat by regulasne 52 van die..
wat ek gelees het en volkome begryp

g'e'iiéii'"

““Verkiesingsbeampte
*Voorsittende beampte

*Stemopnemer
*Telbeampte
3 ; *Kandidaat
. *Agent
*Getuie
R . e s o R B S A R A A A R
Datum... i o
Bostaande verklanng is voor my afgele en ondcr(cken
te: Sitiinisop: heder ditutse i nar s dag
e . 19

*Vrederegter
*Kommissaris  van Ede
*Verkiesingsbeampte
*Voorsittende beampte

* Delete whichever is not applicable.‘

* Skrap wat nie van toepassing is nie.
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_ Af\TNEXURE D :
FORM OF FRONT OF BALLET PAPER

AANHANGSEL D 2 L
VORM VAN VOORKANT VAN STEMBR]EFIE i

TEENBLAD Stem slegs vir een TEENBLAD R ‘Stem sle vir-ecn :
COUNTERFOIL kandidaat. - -COUN'_I‘ERFOIL kandidaat
No Stemdeur °n X t€ [ Nou.....oiiovrie “Stem deur 'n X te
o[ B B " .maak in die vier- " maak it die vier-
Gemeenskaps- kant teenoor die | Gerneenska ~ kant teénoor die
raadsverkiesing - ‘naam van die | raadverkmmg - naam van die
" Community Coun- - ] kandidaat - vir Communlty Coun- _~kandidaat * vir
cil Election - wie u wil stem. cil Elecnon ' A - wie u wil stem.
wik T o wk g oS et
e~ Ward. ..z ‘Vote for one can- | Ward........... =3 S Votp for one can-,
didate only." - | —_— i -didate only. _
gaium =| Record your vote 'g:::m- . : Reoord your, vote:
BDE e Fpssnasiiies by péﬁqng an X by plgcmg an X
! the square
Volgnommer van g' © square | yolonommer van b
pposite the opposite the
kieser name of the can- Kirose = name of the can=
Serial No. of voter didate for whom _Serlal No of voter w didste for whom _
' : - you wish to 1 ' : ‘you - wish"
: - yote. . : e . | vote.
'EORM OF BACK OF BALLOT PAPER - VORM -VAN’AGTERKANT VAN S’FEMBR]EFIE a5
> -Amptelilce merk . Amptellke merk
- Official mark  Official mark -

Verkiesing van’n lid van die Gemeenskapsraad
Election of a membcr of the..:

Commumty Council

. Gemeenskapsraad
Comniumty Counci

Verknesmg van nhd van dle 3 .-
Election of a member of the

vir die wyk - ' i s vir die wyk s
for the ward of ,,,,,,,,,,,,,, I A B - 5 . | for the'ward.........,,._ e
Datum = - LA ' | Datum -
DAL .o e e Daate. ..l s s e b e s
. ANNEXURE E S - AANHANGSEL E
BALLOT PAPER RETURN S . STEMBR]EFOPGAWE
Electwn of a-member of the Commumty - Verkiesing van ’n lid van die........%...

Council for waré : ; Gemﬂenskapsraad vir Wyk ...... FEBOW OP....oneermisensassrmssmnisesss
Polling station... Sternburo L NI A M SN
. Ballot ﬁép_ers ' Ballot papers ey Stembriewe - " _ e Verantwoorde e

received Ntfmber accounted for  |Tvwmber ontvang < Gietal ‘stembriewe Getal
. 'Baliot papers: ‘Ballot papers in ballot- Stembnewe in stem-
- 1 T e S;embnewe s TBUSE s e
'to.,__“,_.,‘_,‘_ ............... Unusedballotpapers NOS. i 2 Ongebrulkte stcm-_
mcluswe Nos tot en met............. |... fr i s briewe:
£0... it SN L 5 "'No.'s...
1 inclusive o tot en met............ |
' Spoiled . ballot papers |................ Bedorwe stembnewe ...............
‘Tendered ballot papers............... Aangebode. stcm-
: N BEIBWE. ;. naiilinans Jusnnonn
i ! . _ Total number ac- - . -
Total number-mcewed oounted for..... 1 - . s S o .-_Totale getal verant--
'I_‘ot_ale‘getalqntvang.. Ve WOOTRdL, Ll e lessliess :

1 hereby cernfy that the above isa correct retum ol' aIl the ba]lot
- papers supphed to me.

Dated this.........cciviveeeeiieren
Place

‘Preadmg 0ﬂioer

'_}\NN-EXURB F-
LABEL -

Elecuon of a member of the ....... ' :.:.‘,.‘;,,..,;_,,.,Commumty"

Council for ward
Contents....

Date of- poll

e "Premdmg -Officer
*Electoral Officer

.day of .. : 9.

. Ek verklaar’ hierby dat bostaande n jl.‘llste opgawve is van alle
stembrlewe aan my verskaf.

Gedateer op hede die.risionirendag vanl‘) .....

Voo;sit e pte .

~  AANHANGSEL F

'ETIKET _
Verklcsmg van. n lid van die............c.......:.......Gemeenskapsraad
vir wylr et e O e :
Inhoud... S b S e e .

Datum van stemmmg .....

*Voomttende beamptc
*Verktesmgsbeampte

"Delete whichever is not apphcable

"‘Skrap wat nie van toepaswng is. nle.
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FLORA OF SOUTHERN
AFRICA

A taxonomic treatment of the flora of the Republlc
of South. Africa, Lesotho, Swaziland and South West
Africa. To be comp]cted in 33 volumes, not in
numerical sequence.

Now available

Vol. 26 (1963): Price R4,60. Other countries
R3,75, post free.

Vol. 1 (1966): Price R1,75. Other countries R2,20,
post free.

Vol. 13 (1970): Price R10. Other countries R12,
post free.

Vol. 16 Part 1 (1975): Price R13,50. Other coun-
tries R16,75, post free.
Part 2 (1977): Price R16. Other countries R20,

post free.

Vol. 22 (1976): Price R8,60. Other countries
R10,75, post free.

Vol. 9 (1978): Price R4,25. Other countries R5,30,
post free.

Obtainable from the Director, Division of Agricul-
tural Information, Private Bag X144, Pretoria.

Sales tax must accompany inland orders.

FLORA VAN SUIDELIKE
: AFRIKA

'n Taksonomiese behandeling van die flora van die
Republiek van Suid-Afrika, Lesotho, Swaziland en
Suidwes-Afrika. Sal bestaan uit 33 volumes, nie in
numeriese volgorde nie. :

Reeds beskikbaar:

Vol. 26 (1963): Prys R4,60. Buitelands RS5,75,
posvry.

Vol. 1 (1966): Prys R1,75. Buitelands R2,20,
posvry.

Vol. 13 (1970): Prys R10. Buitelands R12, posvry.

Vol. 16 Deel 1 (1975): Prys R13,50. Buitelands

R 16,75, posvry.
Deel 2 (1977): Prys R16. Bultelands R20, posvry.

Vol. 22 (1976): Prys R8,60. Buitelands R10,75,
posvry.

Vol. 9 (1978): Prys R4,25. Buitelands R5,30, pos-
vry.

Verkrygbaar van die Direkteur, Afdeling Land-
bou-inligting, Privaatsak X144, Pretoria.

Verkoopbelasting moet by binnelandse bestellings
ingesluit word.

THE ONDERSTEPOORT
JOURNAL OF VETERINARY
RESEARCH

The Onderstepoort Journal of Veterinary Research
is printed by the Government Printer, Pretoria, and is
obtainable from the Director, Division of Agricul-
tural Information, Department of Agricultural
Technical Services, Private Bag X144, Pretoria, 0001,
to whom all communications should be addressed.

This publication is a continuation of the Reports of
the Government Veterinary Bacteriologist of the
Transvaal which date back to 1903 and of which
18 have appeared up to 1932. These were followed by
40 volumes of the Onderstepoort Journal. At present
each volume comprises four numbers which are
obtainable at R2, other countries R2,50 per number
from the above address.

Directors of laboratories etc. desiring to exchange
publications are invited to communicate with tE
Director, Veterinary Research Institute, P.O. Onder-
stepoort, 0110, Republic of South Africa.”

Sales tax must accompany inland orders.

THE ONDERSTEPOORT
JOURNAL OF VETERINARY
RESEARCH

Die “Onderstcpoorl Journal of Veterinary
Research” word deur die Staatsdrukker, Pretoria,
gedruk en is verkrygbaar van die Direkteur, Afdehng
Landbou-inligting, Departement van: Landbou-
tegniese Dienste, Privaatsak X144, Pretoria, 0001,
aan wie ook alle navrae in verband met die tydskrif
gerig moet word.

Hierdie Fubllkasw is 'n voortsetting van die
“Reports of the Government Veterinary Bacteriolo-
gist of the Transvaal” wat terugdateer tot 1903 en
waarvan 18 verskyn het tot 1932. Dit is gevolg deur
40 volumes van die * Onderstepoort Journal”. Tans
bestaan elke volume uit vier nommers wat teen R2
binnelands en R2,50 buitelands per nommer van
bogenoemde adres verkrygbaar is.

Direkteure van laboratoriums ens. wat begerig is
om publikasies om te ruil moet in verbinding tree met
die Direkteur, Navorsings-instituut vir Veeartseny-
kunde, Pk. Onderstepoort, 0110, Republiek van
Suid-Afrika.

Verkoopbelasting moet by binnelandse bestellings
ingesluit word,
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